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Vezmeme-li si příklad z instinktu hus, zůstaneme s těmi, kteří míří stejným směrem jako my, a neopustíme je.

Když se husa, která hejno vede, unaví, zařadí se na konec a v čele ji nahradí jiná.

Chceme-li to někam dotáhnout, je velmi rozumné se čas od času v čele vyměnit… tak jako husy letící na jih.

Husy během letu občas zakejhají, jako by tím chtěly projevit podporu těm, které jsou vpředu.

Lidé, kterým na sobě navzájem záleží, by spolu měli mluvit o svých problémech a posilovat se ve víře, že je spojenými silami vyřeší.

A nakonec, pokud husa onemocní nebo se zraní a musí opustit hejno, její druh ji následuje na zem, aby jí poskytl pomoc a ochranu. Zůstane s postiženou, než je opět schopná vzlétnout nebo dokud neumře.

Vezmeme-li si příklad z instinktu hus, budeme se starat jeden o druhého stejně obětavě jako ony.

Neznámý autor
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         Prolog
„Odvahu, Annie, Joseph Armstrong je obyčejný mladý muž. Zničí se, jestli mu nepomůžeš. Záleží jen na tobě, abys ho vrátila na správnou cestu.“

„Ale, Macu, nevím nic o profesionálních sportovcích. Jak ho mám přesvědčit, že se ničí?“

„Nevěděla jsi nic o životě žen v domácnosti ani o teenagerech a zvládla jsi úlohy, kterými jsem tě pověřil. Sice ne tak, jak jsem si představoval, ale konečný výsledek mě uspokojil – žijí opět jako normální lidé. Spoléhám na tebe, Annie. Pokládej tuto úlohu za svou poslední šanci.“

Annie zavěsila sluchátko a vzdychla si. Mac měl nepochopitelnou přesvědčovací schopnost a donutil člověka, aby udělal i to, co udělat nechtěl, nebo se bál, že udělat nedokáže.

Otevřela fascikl a začetla se do materiálů o muži, kterého měla zachránit.

Joe Armstrong byl na svůj věk poměrně zámožný, dobře vypadající svobodný muž a pokud se ve spise psala pravda, chystal se skoncovat se svým životem.

A teď bylo na ní, na Annabelle Callowayové, aby mu v tom zabránila – právě tak, jako kdysi dobří lidé zabránili jí udělat takovou hloupost.

Ale jak toho dosáhnout? Jak má pomoci muži, z něhož přitažlivost jen sálá, když jsou jí mužské dotyky odporné? Jak ho má vrátit do života, přesvědčit ho, že má smysl žít, když hluboko ve svém nitru je sama mrtvá?

V domě na vrcholku kopce, nazývaném Shangrila, držel ve stejnou dobu Lincoln McAllister jiný fascikl označený jménem Annabelle Callowayová. Doufal, že se rozhodl správně, když vybral Annie, aby pomohla Josephovi (Shangrila – v přeneseném slova smyslu ráj na zemi – pozn. překl.). Věděl, že pokud se zmýlil, bude to konec jich obou.
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      Kapitola první
Joseph Armstrong do sebe vlil další hlt skotské a znechuceně se ušklíbl. Kdy vlastně začal pít? Na vysoké škole a i potom později během mnoha let ragbyové kariéry byl naprostý abstinent.

On, syn reverenda Jacoba Armstronga z Eufaly ve státě Alabama, miláček sportovního světa, hráč, který dovedl po prvé v historii tým třetí třídy Atlanta Falcons do Superpoháru, se opravdu nikdy nedotkl láhve.

Jenže teď to s ním šlo z kopce. Už delší dobu nebyl miláčkem hlediště. Jeho úpadek začal po té nešťastné nehodě.

Joe pokrčil rameny a ještě víc se ponořil do chmurných myšlenek. Oči upíral na obrazovku televizoru, kde se střídaly záběry kalifornského studia se známým moderátorem nočních programů a bavícího se davu, shromážděného na Times Square v New Yorku a čekajícího na příchod Nového roku. Zábava posledního dne v roce mu připadala stejně bezduchá a nesmyslná jako jeho nynější život.

Ticho proťalo zazvonění telefonu. Joe se však ani nehnul. Poslouchal, jak záznamník reprodukuje jeho pobídku: ‚Je to tvůj čtvrtdolar, tak rychle mluv.“
Volal Ace Young, jeden z dlouhého řetězu jeho spoluhráčů a přátel, od kterých se v posledních měsících izoloval a přeřadil je mezi příležitostné známé. „Kde jsi, Joe? Čas letí! Zmeškáš novoroční zvony. Hejbni kostrou a přijď za námi.“

Hlas dozněl a hned za ním následoval další. Taky ho zval na oslavu příchodu Nového roku.

Joe neodpovídal. Co by měl oslavovat? Příchod Nového roku byla poslední věc, na níž mu teď záleželo. Jeho bývalí spoluhráči a přátelé by vůbec nebyli nadšení jeho pesimistickou náladou. Budou se lépe bavit bez něho.

Zvedl sklenici a polkl poslední pořádný doušek. Zamračil se a s námahou se postavil. Prožíval peklo a ne nejkrásnější svátky v roce – a podle toho vypadalo i jeho obydlí. Umělý vánoční stromek od bývalé přítelkyně, která se nedokázala vzdát naděje, že oživí umírající vztah, se smutně opíral o stěnu v rohu místnosti. Ani nezapojil osvětlení do zásuvky – prostě se na to vykašlal. Všiml si jej až teď, když nejistými kroky rozezněl zvonky, které byly jedinou ozdobou stromku.

Po celé místnosti se povalovaly prázdné krabice od pizzy, láhve od whisky a plechovky od piva i špinavé tácky, které kdysi obsahovaly čínská jídla. Prázdné obaly byly rozházené nejen po stole, ale i všude po podlaze. Připomínaly dávno zapomenuté povalené náhrobní kameny na opuštěném hřbitově.

Hřbitov. Joe se opět vrátil k myšlenkám na smrt.

Poprvé se setkal se smrtí před třemi léty, když zemřeli jeho rodiče. Ta ztráta ho velice sklíčila. Když před pár měsíci umřel i jeho nejlepší přítel Jack, litoval, že si zubatá nevybrala jeho.

Zavřel oči. Za chvíli je s námahou opět otevřel. Už dávno nebyl schopný cítit bolest – ani jiný cit. Kromě Roba, svého manažera, prodavače alkoholu a mladíka, který roznášel rychlé občerstvení, už dlouhé týdny s nikým nemluvil. Cítil se jako postava z filmu, který kdysi viděl. Hlavní hrdina byl odsouzený prožívat stále dokola jeden jediný den svého života.

Nejistým krokem přešel k oknu a podíval se ven. Bylo tak pěkně, že každou minutu očekával, že uvidí Ducha minulých Vánoc s Dickensovy Vánoční povídky, jak vchází oknem. Kéž by ho přenesl zpět do minulosti a on by mohl začít znovu.

„Dobře víš, že je to nesmysl, Armstrongu,“ zabručel nahlas. „Čas se nemůže vrátit. Měl jsi šanci, a promrhal jsi ji –“

Zdálo se mu, že alkoholický opar vyprchává moc rychle. Byl příliš střízlivý i na to, aby čekal, že se tu objeví malý chlapec s rozzářenýma očima v plenkách a s cylindrem – Nový rok se svým optimismem nového začátku. Jediný, kdo by ho v této náladě mohl navštívit, by byl stařec ve splývajícím rouchu a s dlouhým vousem – symbolizující nejen odcházející rok, ale i konec jeho nadějí.

K čertu! Jaký smysl má prodlužovat to, co se stejně musí nevyhnutelně stát? Snil o tom, že se na stará kolena postará o svého otce a matku, kteří se po celý svůj život snažili, aby měl všechno, co potřebuje. Jsou pryč. Nepotřebují jeho pomoc. Snil o ragbyové kariéře a ačkoliv se dostal až na vrchol, jeho sláva rychle hasla. Velmi rád by si popovídal s Jackem, ale ten už taky není mezi živými.

Dokonce i Rob už s ním začal ztrácet trpělivost. Měl bys využít toho, že tě lidé znají. Tvoje jméno je všechno, co máš, opakoval mu pořád dokola.

Jenže to bylo možné jen do té doby, dokud se jeho jméno objevovalo v novinách. Nebyl typ manekýna vhodného pro reklamu a neměl ani ostrovtip, ani přehnané sebevědomí, tak potřebné, aby se uplatnil v masmédiích.

Ztratil i šanci stát se trenérem. Trenér měl odpovědnost za hráče. A zodpovědnost už dávno nebyla silnou stránkou jeho charakteru – ani teď, ani v dobách jeho vrcholné kariéry.

Naposled ho vyřadilo ze hry zraněné koleno. Nehrál pár měsíců a přes výzvy svého trenéra, aby začal opět trénovat, se za poslední týdny ani pořádně nevykoupal a nepřevlékl, natož aby se opravdu pustil do tréninku.

Ve svých třiceti šesti letech se cítil jako veterán – ragbyový obránce, jehož ruce a kolena už dosloužily. Hráč, který nemá ani srdce na pravém místě. Kromě ragby se nic nenaučil, a tak neměl nic, čím by mohl někoho zaujmout. Dnes večer už nemínil nic předstírat. Ani před jinými, ani před sebou. Stručně řečeno, je nula. Nezaslouží si žít.

Možná by měl skočit z mostu jako James Stewart devadesátých let (J. Stewart, hlavní hrdina filmu „Život je krásný“. Octne se v krizi a svou situaci chce řešit sebevraždou. Zachrání ho anděl a on své rozhodnutí změní. Pozn. překl.). Nevěřil však na anděly strážce a před několika měsíci ztratil i poslední iluze, že „život je krásný“.

Kdyby zmizel z povrchu zemského, komu by chyběl?

Krutá odpověď zněla – nikomu.

Joe opět zvedl sklenici a až teď si uvědomil, že je prázdná. Zábava na televizní obrazovce spěla k vrcholu. Jablko na věži Times Tower na Times Square už začalo klesat. Chvilku se na ně díval, každé tiknutí signalizovalo poslední umírající vteřiny odcházejícího a pro něho tak mizerného roku. (New Yorku se říká i „Big Apple“ –Velké jablko. Na Silvestra před půlnocí klesá obrovský osvětlený balon tvaru jablka z věže Times Tower. Na zem klesne přesně o půlnoci, a tím začínají oslavy Nového roku. Pozn. překl.)

„Třicet vteřin.“

„Dvacet vteřin.“

„Deset.“

„Devět.“

„Osm.“

Joe vyndal klíče z kapsy a vrávoral ke dveřím. Napo sledy se otočil. „Tři.“

„Dva.“

„Jedna.“

Jablko dopadlo na zem. Joe se dotkl kliky. Dav zaburácel. Zvonek u dveří zazvonil.

„Kdo je to, k čertu?“ Prudce otevřel. „Zmiz! Říkal jsem ti přece –“

Žena, která stála před dveřmi, vypadala jako jedna ze sněhových vloček z baletu Louskáček. Ne, ne. S těmi zlatými vlasy a jiskřivou sněhovou korunkou na hlavě vypadala jako anděl. Měla na sobě krátké zlaté šaty, zlaté punčochy a zlaté střevíčky.

Asi má halucinace.

„Chválabohu, že jsi ještě neodešel,“ vydechla úlevou. „Nepředpokládala jsem, že bude tak hustě sněžit, a obávala jsem se, že už tě nezastihnu doma.“

Joe zavřel oči a zase je otevřel. „Sněží?“

„Ano. Asi před hodinou začalo sněžit. Vím, že je to nečekaná návštěva, ale myslela jsem, že můj příchod oceníš, když budu vypadat trochu zvláštně. Proto jsem si koupila nové šaty. Co jim říkáš?“

Joe neříkal nic. Nemohl. Jen se díval, jak ta nadpozemská bytost s neuvěřitelně dlouhýma nohama na vysokých podpatcích zakroužila okolo něho, minula ho a znovu se k němu otočila s úsměvem na rtech.

„Asi se mi to zdá,“ vzdychl.

„Nezdá, Joe.“

„Jsi skutečná?“

„Chceš, abych byla?“

Někdo si z něho asi dělá legraci. Pohled se mu začal zamžívat a necítil se moc jistý na nohou. „Chci, abys mi vysvětlila, co tu pohledáváš. Vlastně ne, radši skonči s tou fraškou a vypadni. Nech mě na pokoji. Právě jsem –“

„Ano, já vím. Právě jsi chtěl se vším skoncovat. Najít most nebo nebezpečnou zatáčku na kluzké silnici, přerazit svodidla a vyletět do nenávratna. Zavři konečně ty dveře. Nechtěla jsem zkazit první dojem tím, že bych si oblékla kabát. Protože nemám takový, který by se k mému oblečení hodil, přišla jsem jen tak nalehko. Jsem zmrzlá jako rampouch.“

Joe zavřel dveře a těžce se o ně opřel. „Proboha, kdo jsi?“

Mohla by mu říct, že je Annabelle Callowayová, ale stejně by mu to nic neřeklo. Kromě toho nebylo podstatné, kdo je, ale co tam dělá. Nemínila mu to vysvětlovat.

„Záleží na tom? Seděl jsi tu celý večer a přál sis, aby s tebou byl někdo, kdo by zachránil tvou ztracenou duši. Tak jsem tady.“ Rozhlédla se kolem sebe. Bože můj, tady to vypadá! Hotové peklo.“ Odmlčela se, potom se usmála. „Nemůžu uvěřit, co jsem to řekla! Radši bys byl v nebi, ne?“

Nebe nebo peklo, dnes mu to bylo skutečně fuk. Ale představa, že je s ním nebeské stvoření, byla úplně novou vizí v jeho pochmurných myšlenkách. Dokonalý příklad toho, jak daleko se už ve svých halucinacích dostal. „Kdo tě poslal?“

„Záleží na tom?“

„Jsi něco jako Boží posel? Jestli jsi můj anděl strážný, kde máš křídla?“

„Občas mi říkají, že jsem anděl. Ale já bych byla radši, kdybys mě pokládal za zachránce ztracených duší.“

Joe se nevěřícně zasmál. „Jediný zachránce, kterého

/.nám, je bernardýn mého přítele, ale ten je přes svátky v psím útulku.“

Jen se usmála. Nemělo smysl se urážet. Když si vzpomněla na své minulé prohry, zdálo se jí přirovnání ke psu výstižnější než přirovnání k andělu strážci.

„Potřebuju další skleničku,“ prohlásil kategoricky a klátivě se vracel k originálnímu baru, který by se hodil spíš do domu nějakého plejboje než zhasínající ragbyové hvězdy.

Věděla, že alkohol by mohl všechno ještě víc pokazit. Už toho vypil až až. „Žádný další alkohol, chlapče. Jediné, co dneska v noci ještě dostaneš, je jídlo.“ Pokrčila nos. „A koupel. Vlastně, pořadí radši obrátíme. Nejdřív koupel.“

Mohl to nadpozemské stvoření pokládat za fascinující zážitek, kdyby nebylo tak panovačné. „A kdo tě pověřil, že se máš o mne starat?“ zavrčel s hlavou pod barovým pultem. Začal za sebe vyhazovat jednu prázdnou láhev za druhou jako pes, který vyhrabává jámu, aby si mohl schovat kost.

„Nepředpokládám, že bys mi rozuměl, kdybych ti to řekla. Aspoň v tomhle stavu ne.“

Přistoupila k němu a položila mu ruku na rameno. „Joe!“

Zaplavila ho náhlá vlna horka, jako by jím projel elektrický proud. Na okamžik se nemohl ani hnout. Potom otočil hlavu. V té chvíli se mu zdálo, že má před sebou žalářníka.

„Řekla jsem ti jasně, nejdřív koupel, Joe! Vykoupeš se sám, nebo ti mám pomoct?“

Korunka ze sněhových vloček na jejích vlasech roztála a zanechala po sobě kapičky vody, v kterých se odráželo světlo z baru. Její obličej mu tančil před očima jako mozaika sklíček v kaleidoskopu – střídaly se různé tvary, barvy a světla. Joe viděl v životě už leccos, ale tenhle zvláštní výjev byl čímsi, čemu bylo velmi těžké porozumět. Potom vize pominula a blondýnka zase vypadala jako skutečná žena, třebaže velice dobře věděl, že nemůže být skutečná.

„Sprchu. Potřebuju studenou sprchu,“ zabručel. „– Potom přijde ten vousatý stařec a Zlaté děvče zmizí.“

„Jaký vousatý stařec?“

Pokud si s ním chce jeho vidina povídat, nevadí. „S tím starým se dohodnu. Ať si to klouče jde za kým chce, já odejdu s tím starým.“

„Ach, ty myslíš Starý rok.“

Zlaté děvče se na něho usmálo a následovalo ho. Po schodech do patra sbíralo šaty, které ze sebe shazoval. „Je mi líto,“ řekla. „Nejsem stará a nemám vousy.“

V tom měla pravdu. „To vidím,“ pokračoval, „ale pokud jsi to dítě, proč jsi tak velká a máš andělské šaty? Ten mrňous nosí jen plínky a cylindr.“

„Tak dobře, Joe.“ Sklonila se a přidala na hromádku šatů, které měla přehozené přes ruku, i jeho tričko. „Já se tedy zuju.“ Sundala si zlaté sandálky a postavila je ke stěně za dveře vedoucí do jeho ložnice.

„Věděl jsem to,“ ušklíbl se škodolibě, když se otočil a neviděl ji. Svlékl si spodky. „Zmizela a neviděl jsem ji ani odletět.“

Chtěl ji vidět letět? Vrhla pohled na úplně nahého muže před sebou a ucítila, jak jí náhle vyschlo v hrdle.

John Joseph Armstrong mohl být za vrcholem ragbyové výkonnosti jako hráč, jehož postihla série zranění, ale jeho tělo tomu nenasvědčovalo ani v nejmenším. Byla na něm spousta jizev, ale bylo skoro dokonalé. Klidně se dal srovnat i s Brucem Willisem nebo Melem Gibsonem.

Proto snad trval Mac na tom, aby ho zachraňovala právě ona? Chtěl vyzkoušet její sebeovládání a schopnost vykonávat záchranářskou práci jako profesionál? Nemohl najít lepší objekt.

„Co se děje, Zlaté děvče? Proč neslyším zvonit zvony? James Stewart přece slyšel zvonění pokaždé, když anděl zachránil nějakou duši. Padlý anděl potom zase dostal křídla. V tvém případě to nefunguje?“

Opravdu to nefunguje?

Ptal se spontánně jako malý, zvědavý chlapec a ona měla podezření, že ty otázky mají zakrýt jeho zoufalství z osamělosti. I ona už byla ve stejné situaci. Bylo ironií, že připomínal ten stařičký filmový příběh, protože i ona se dívala na ten film znovu a znovu právě tehdy o Vánocích, kdy byla úplně na dně. Musela přikývnout, protože Joe se chápavě usmál.

„Sprchu,“ zopakovala. „Potřebuješ hodně studenou sprchu.“

„Pojď se mnou,“ vyzval ji. „Taky se musíš svléknout.“

„To tedy ne.“

Natáhl se po svých spodcích. „Tak se obleču.“

„Dobře, ale zavři oči.“

To mohl udělat. Nebylo to ani trošku těžké. A klidně by je mohl nechat zavřené až do rána, ale to rozhodně nechtěl. Viděl už hodně démonů, kteří se rozplynuli s příchodem svítání, ale nikdy neměl tak krásnou a smyslnou halucinaci jako dnes v noci. Neměl nejmenší chuť se jí vzdát. A tu šílenou půlnoční jízdu může odložit na jinou bezútěšnou noc.

Věděl, že se hloupě šklebí, ale poslušně zavřel oči a zachytil se rámu dveří, aby neztratil rovnováhu, protože se mu zem začala houpat pod nohama. „Budu počítat do tří, tak bude líp, když si pospíšíš.“

Nedostal se ani ke dvěma. Postrčila ho do koupelny a potom pod sprchu. Proud vody byl studený jako led, náhle ho vystřídala kouřící vřelá a opět studená voda.

Když promrzlý a roztřesený otevřel oči, nikdo v koupelně nebyl. Jen jeho džíny visící z věšáku mu prozradily, že v místnosti skutečně někdo byl.

„K čertu, Joe, tys to zase jednou pěkně prošvihnul. Našel jsi nebe a přišel jsi o ně. Nic nového! Peklo se vrátilo.“ Natáhl se po ručníku a vzpomněl si, jak se drahokamy ve vlasech jeho mučitelky změnily v kousky zledovatělého sněhu a za chvilku roztály.

Škoda že šel pod sprchu. Ten jeho anděl strážný se mu začínal líbit. Kdyby mu skotská mohla tu vidinu přičarovat zpátky, vypil by i další láhev.

S ručníkem omotaným kolem pasu vešel do ložnice, zakopl o postel a spadl na ni. V té chvíli usnul, i když jeho duše zoufale hledala ženu, kterou prve našel přede dveřmi.

Ve snu však viděl jen Starý rok. Vousatý stařec ho chytil za ruku a vlekl za sebou.

Annie Callowayová stála v kuchyni před ledničkou a probírala nevábné zbytky toho, co kdysi bylo jídlem. Celý dům byl plný prázdných krabic. Divila se, že nějaký poslíček byl vůbec ochotný donášet jídlo do tohoto odlehlého kouta města.

Taky se divila, jak se ten dům podařilo najít Mácovu šoférovi. Dům stál na předměstí Atlanty mezi pahorky a vypadal jako písmeno A.

Proč se Mac rozhodl poslat mě právě sem? ptala se neustále sama sebe. Nikdy s ní nemluvil o tom, jak vybíral zachránce pro kandidáty na „návrat zpět“. Kde bral peníze, bylo rovněž jeho velké tajemství. Všichni zaměstnanci přijali jeho podmínky a úzkostlivě zachovávali diskrétnost. Ze svého úkrytu na temeni kopce, kterému říkal Shangrila, řídil jejich práci a se svými lidmi i se zbytkem světa komunikoval jen telefonem.

Annie si svlékla zlaté šaty a přála si, aby si byla oblékla něco praktičtějšího, vhodného na uklízení. Ale ohromit Joea se jí zdálo důležité, a proto si svoje oblečení vybrala velice pečlivě. A zřejmě udělala dobře. Joea alespoň pro dnešní noc zachránila.

Teď byl čas odložit andělské šaty a obléct si normální oblečení. Mac jí dal jen šest dní na to, aby svou úlohu úspěšně zvládla. Měla splatit svůj dluh a Joe byl prý její poslední šance.

Podívala se na hodinky. Pomalu končil první den. Měla by sebou hodit…

Skutečně originální způsob jak začít nový rok – uklízet nepořádek po opilci, který sice vypadal jako řecký bůh, ale žil v domě, kde byl jen přepychový bar, gauč a skromný vánoční stromek, ozdobený rolničkami.

Rychlý pohled z okna ji odradil, aby vystrčila třeba jen nos. Nemůže vyjít ven a přinést si tašky, které nechala u poštovní schránky stojící na odbočce k domu. Na uklízení si půjčí něco od Joea.

Než vešla do ložnice, přiložila ucho ke dveřím a napjatě poslouchala. Když zaslechla chrápání, tichounce otevřela dveře a po špičkách přešla k prádelníku. Opatrně otevřela zásuvku. Vytáhla jedno tričko a couvala z pokoje.

Z postele se ozvalo škytnutí a Joe se převrátil na druhou stranu. Nevzbudil se… jen se mu sesmekl ručník.

Světlo z haly pronikající otevřenými dveřmi, vrhalo zlatou záři na jeho nahé tělo. Ležel na břiše s hlavou otočenou na stranu. Obličej si částečně zakrýval rukou. Na bradě měl strniště o odstín tmavší, než byly jeho plavé vlasy. Vypadal jako normandský bojovník… Viking, který se vrátil domů po plenění a drancování. Kdyby tu neměl ručník, ale medvědí kožišinu…

Fuj Annabelle! To je představa hodná opilého Johna Josepha Armstronga, ne tebe. Opatrně vzala deku a přikryla ho, zaujatá na chvilku zranitelností tváře uvolněné spánkem. Bylo zlé, že Joe přišel o sebejistotu – sebejistotu srovnatelnou s třpytivou zbrojí středověkého rytíře. Bylo jisté, že se prostě vzdal. Jiní ragbisté hráli přece mnohem déle než on. Nevzdali se a kuli plány i na další život. Dokázali plnohodnotně žít i po skončení sportovní kariéry. Joe to nedokázal.

Musela najít způsob, jak ho přinutit, aby opět začal věřit v sebe.


         Kapitola druhá
Joe se pomalu probouzel ze spánku, jako by se postupně nořil zpod několika vrstev hustého oparu.

„Můžeš to udělat, to je pravda,“ mručel a sténal s očima stále zavřenýma. Posouval ruku po svém nahém těle, dokud nedosáhl temene hlavy. Cítil v hlavě tupou bolest a zdálo se mu, že za chvíli vybuchne jako prskavka a rozletí se na milion kousků.

„Na druhé straně,“ pokračoval a ruka mu klesla na polštář za hlavou, „na druhé straně nevidím nejmenší důvod, proč bych měl vstávat…“

„Protože jestli nevstaneš a nepůjdeš do kuchyně na kávu a pečivo, strčím ti hadici do žaludku a nakrmím tě tak. Vyber si, kamaráde.“

To je určitě jedna z Alvinových veverek. Utekla a teď mu tady švitoří do ucha. Ohnal se po tom stvoření. „Jdi pryč!“

„Nedá se nic dělat, Joe! Otevři oči. Podívej, slunce je už vysoko. Všechno je přikryté sněhem a vypadá to tu jako v pohádkové zemi.“

Proud světla byl náhle tak jasný, že pronikl i přes jeho zavřená víčka a hřál ho na tváři. Pokusil se otočit hlavu. Nepodařilo se. Vzdychl a znovu se dotkl hlavy, aby se přesvědčil, že je na svém místě.

„Nevím, kdo jsi a co tu děláš,“ zavrčel, když se konečně posadil a otevřel jedno oko, „ale dávám ti dvě vteřiny, abys zmizela.“

„Jsem tvůj anděl strážný nebo Zlaté děvče, jak jsi mi říkal včera v noci. Můžeš mi říkat, jak chceš, to je tvoje věc, ale dovol mi, abych ti pomohla.“

Zvedla přikrývku, popadla ho za kotníky, trhnutím mu sundala nohy z postele a nechala je s bouchnutím dopadnout na podlahu. „Tak co? Podáš mi ruku?“

Počkat. Zlaté děvče – zlaté… Něco se mu začínalo vybavovat. Ano, měl v noci nějaké halucinace… zjevil se mu nový noční přízrak, zlatý anděl s křídly – ach ne, měl zlaté punčochy a sandálky s vysokými podpatky…

Podařilo se mu otevřít oko úplně a zaostřil pohled na ženu. Nezdálo se mu to. Byla tam, ruce v bok, zlaté vlasy jí zářily jako andělovi na renesančním obraze. Zamžoural.

Opravdu tam byla. Neměla však na sobě zlaté šaty. Byla oblečená do růžové běžecké teplákové soupravy a obutá do kožených adidasek.

„To má být nějaký vtip? Kdo tě sem poslal?“

„Není to vtip a nezáleží na tom, kdo mě poslal. Hlavní je, že jsem tady.“

Pomalu, navzdory milionům ledových jehliček, které ho bodaly do mozku, přinutil své protestující tělo, aby vstalo. „Okej. Takže oba víme, že jsi skutečně tady. Další otázka je proč?“

„To je otázka, nad kterou přemýšlím i já. Proč si někdo myslí, že právě ty stojíš za záchranu, to skutečně nechápu.“

Rozhlížel se po ložnici, snažil se vyhnout proudu světla, který ho oslepoval. Opatrně, po jednom, zahýbal prsty na rukou, jako by zkoušel, jestli ho poslouchají. Zdá se, že už nespí, ačkoliv dnešní pocity se lišily od pocitů jiných rán po flámu.

Vyzkoušel i prsty na nohou. Poslouchaly jeho příkazy, zřetelně cítil chloupky vysokého koberce, třebaže po letech strávených na hřišti měl občas dojem, že by se mohl procházet bos, aniž by vůbec něco nohama cítil.

Opatrně pokračoval ve svém fyzickém hodnocení. Teď se dotkl hlavy. Zjistil, že to je velmi nebezpečné minové pole. Sklouzl prsty směrem dolů, dotkl se kučeravých chloupků, které pokrývaly jeho hruď Žádná bolest v hrudním koši. Dobrá.

V žaludku mu zakručelo na protest. Připadalo mu těžké odhadnout, jestli proto, že žaludek žádal, nebo že odmítal nabízené jídlo. Narazil na další chlupy…

„Kruci!“ postavil se. „Proč jsem nahý? Cos mi udělala?“

„Já jsem ti měla něco udělat?“ zopakoval pobavený ženský hlas. „Myslíš, že jsem něco dělala s tvým tělem?“ Ironicky se zasmála. „Neměj strach, Joe. Zůstal jsi stejně neposkvrněný, jak jsem tě našla.“

Vykulil oči a zase je zavřel v pocitu náhlého zahanbení. Skutečně byl úplně nahý. A navíc ve společnosti půvabné mladé ženy. Nic o ní sice nevěděl, ale jeho mužská pýcha byla trapně ochablá. Vyčerpaná jako jeho kariéra.

„Chceš, abych ti pomohla s oblékáním?“ zeptala se. „Káva je připravená, ale chci, aby ses najedl v kuchyni. Sprchoval ses už v noci, ale můžeš se osprchovat i teď, jestli ti to pomůže.“

Chápal pořád míň, co viděl a slyšel. Jedna věc však byla jasná. Další sprcha by mu neuškodila. Přinejmenším bude sám a studená voda bude omluvou pro zahanbující stav jeho mužského těla.

„Fajn. Nejdřív si dám sprchu.“ Stáhl s postele přikrývku, zamotal se do ní a vykročil do koupelny s takovou důstojností, jaké jen byl schopný.

O pár minut později, když studená voda alespoň do jisté míry vzkřísila jeho schopnost myslet, se utřel a natáhl si světlemodré tepláky, které visely na dveřích koupelny. Opatrně otevřel dveře a vyšel ven.

Ložnice byla prázdná. Možná tu vůbec nikdo nebyl, možná to byl jen záblesk vzpomínek na minulý život, pomyslel si. Takové vize prý mívají veteráni z Vietnamu nebo opilci, když to přeženou s pitím.

Potom mu však pohled zabloudil na postel, pěkně ustlanou, s načechranými polštáři, zakrytou ozdobnou přikrývkou. Tak vypadala sotva pět minut tehdy, kdy mu dům ukazovala ta bláznivá dekoratérka. Pak mu nabídla i jiné své přednosti, které se nijak netýkaly její profese. Odmítl ji, ale ona se nedala a při své temperamentní nabídce během minuty udělala z postele hotové hnízdo hříchu. Od té doby zůstávala postel rozházená.

Až do dnešního rána.

Joe Armstrong, nejlepší obránce, který dovedl smolař-ské ragbyové mužstvo Atlanta Falcons k vítězství v Superpoháru, v tom okamžiku úplně vystřízlivěl. A vyděsil se. Ačkoliv pil mnohokrát přes míru, nikdy to neskončilo tak záhadně jako dnes ráno.

Prsty si přejel po stále ještě vlhkých vlasech, pomačkaném, ale relativně čistém tričku a našel v prádelníku poslední pár ponožek, které patřily k sobě. Chyběly mu boty, ale aspoň měl nohy v teple, když opustil ložnici a scházel dolů po schodech.

Dole se nedůvěřivě podíval na obývací halu. Pamatoval si dost na to, aby věděl, v jakém nepořádku místnost včera v noci zanechal. Teď tu nebyly žádné láhve, žádné plechovky, žádné prázdné krabice od jídla a žádné noviny. Televizor byl vypnutý – poprvé po mnoha týdnech –a z kuchyně se šířila vůně kávy.

Annie Callowayová stála v kuchyni a poslouchala. Slyšela velkého ragbistu, jak se pomalu pohybuje v pokoji nad ní. Doufala, že je oblečený. Za chvíli uvidí výsledky její uklízeči brigády.

Byl už čas oběda, ale jídlo, které mu připravila, bylo v souladu s očistnou kúrou pro organismus opilce. Káva, topinka – tu udělala, aby spotřebovala tvrdý chleba, který našla – a bujón. Teď, když už byl úplně střízlivý, by mu měla vysvětlit, proč je u něho. Všechno mu přirozeně povědět nemůže.

Úlohy, které dostávala, jí nechávaly hodně volnosti v tom, jak vysvětlit poslání a důvody, pro které „ztracenou duši“ navštívila.

Mohla předstírat, že je překvapením k narozeninám. Mohla se tvářit jako pomocnice v domácnosti. V úvahu přicházela i ubohá sestřenice, která potřebuje někde přespat a někoho, kdo by jí podal pomocnou ruku. Historky byly různé, hlavní bylo, že posloužily cíli: zachránit bloudící duši a nasměrovat ji na cestu k lepšímu životu. „Kristepane!“ zašeptala. „Dokážu to?“ Kdo se zajímal o showbyznys, věděl, že Annie Callowayová byla kdysi známou modelkou a potom hvězdou televizního seriálu, Annise. Skutečnou zachraňovatelku duše dnes dělala poprvé.

První případ, který jí Mac svěřil, byla vdaná žena a matka, která utekla se zahradníkem. Díky jejímu zásahu sice uznala, že život s manželem je přece jen jistější, ale na změně jejího rozhodnutí neměla hlavní zásluhu Annie. Zamilovaná žena prožila pár dní v zahradníkově ubohém domě a vyhnal ji odtud spíš nepříjemný zápach, než Anniin promyšlený zásah. Až potom rozmazlená manželka dospěla k přesvědčení, že její manžel přece jen není tak nemožný, jak si dosud myslela.

A ten mladičký motocyklista, který byl díky ní přesvědčený, že zemřel, octl se v nebi a zachránil ho anděl? Když se mu zahojila zranění na hlavě a vrátil se mu zrak, usoudil, že posmrtný život je mnohem lepší než skutečnost. Neustále ji pronásledoval – za prvé z vděčnosti jako svou zachránkyni a za druhé ji chtěl dostat do postele, což ji dost překvapilo. Celou dobu si o něm myslela, že je ještě dítě! Mýlila se.

Doufala, že atraktivní terapeutka, k níž ho nakonec dostala, se nepostará jen o jeho psychické uzdravení, ale i o jeho neuspokojenou sexuální touhu. Měla štěstí, že zraněný mladík byl schopný jen fantazírovat.

Její nadřízený ji přísně pokáral, že svou úlohu nezvládla. Připomněl jí, že má pracovat jako profesionál a nemá se v jednotlivých případech osobně angažovat. Buď obstojí ve zkoušce, nebo se spolu rozloučí. Právě proto se teď musí chovat tak, aby to odpovídalo jejímu poslání.

Jenže Mac určitě neviděl Joea Armstronga nahého, jako ho viděla ona.

Zvedla hlavu, protože Joe se objevil v kuchyňských dveřích. Mac ho zřejmě neviděl ani oblečeného. Při pohledu na něho se rozechvěla, otočila se a převrhla misku s cukrem. Na červené podlaze se tak vytvořila cestička vysypaná bílými krystalky od ní až k jeho nohám v ponožkách.

„Jsi skutečná?“ zeptal se znovu hlubokým ochraptělým hlasem.

„Pojď a sedni si. Naleju ti kávu.“

„Děkuju, ale radši si dám pivo.“

„Myslím, že ne.“ Sundala lopatku na smetí z háčku po boku kuchyňské skřínky. „Všechny plechovky jsem vyhodila.“

Zamumlal jakousi nadávku a zamířil k ledničce přesvědčit se, jestli je to pravda. Klouzal v ponožkách po krystalcích cukru jako dítě, které se učí bruslit na zamrzlém jezeře. Při třetím kroku se dostal k přísné velitelce, odkopl lopatku na jednu stranu a smetáček na druhou. Než stačil získat rovnováhu, podrazil jí nohy a spadl na ni.

Tentokrát ho tělo nezklamalo. Nedokázal je ovládnout, i kdyby se o to sebevíc snažil.

„To má být něco jako Hop na ni, děkuju a na shledanou?“ zažertovala Annie a snažila se ovládnout třesoucí se hlas. Musela zmobilizovat všechny síly, aby okamžitě neutekla. Nechce ti přece ublížit, Annie. Byla to prosté nešťastná náhoda. To se může stát každému. A kromě toho – ten cukr jsi vysypala ty.

Uběhlo několik vteřin. Joe opět pocítil nápor ledových jehliček v hlavě. „Ne, to je jen začátek, andílku,“ zmohl se na odpověď. Pořádně se bouchl do hlavy o podlahu.

„Vstávej, ty nešiko!“ vyzvala ho a snažila se vysvobodit ze zajetí.

„Ne tak zhurta, Zlaté děvče. Zhluboka dýchej a uklidni se. Zdá se, že jsem ztratil přehled. To jsem byl včera v noci tak zřízený, že si ani nepamatuju, jak jsi se sem dostala? Přivezl jsem tě sem?“

„Zřízený? To ano. Ale nepřivezl sis mě domů. Přišla jsem sama. Zazvonila jsem přesně o půlnoci. Když jsi mě pouštěl dovnitř, jablko dopadlo na zem a začal nový rok.“

„Na to jablko si pamatuju. Spadlo… a už si vzpomínám, že v tom okamžiku zazvonil zvonek u dveří. Otevřel jsem je a tam jsi stála ty jako zlatý zasněžený anděl. Měla jsi na hlavě korunku.“

„Ne, to jsem měla vlasy poprášené sněhem.“

„Přesně tak. Ten pak roztál a voda ti na vlasech zářila jako diamanty.“ Jeho hlas byl tichý a klidný, jako by byl pěstoun a ona bázlivé dítě. „A v očích máš skvrnky. Jakou mají barvu – zelenou? Nikdy předtím jsem neviděl oči takové barvy. A rty –“

„Přestaň!“ Znechuceně si uvědomila, že tiskne jeho široká ramena, místo aby je odstrkovala. V hrdle cítila podezřelé svírání, jako by se už už měla rozplakat.

Nevzpěčoval se. Místo toho jí špičkou prstu přejel něžně po oblouku obočí, jako kdyby ještě nikdy neviděl ženu tak zblízka. Bylo by to docela příjemné, kdyby tím nevyvolával jakýsi pocit sounáležitosti, který si nemohla dovolit.

„Prosím,“ zašeptala. Zoufale mezi nimi chtěla vytvořit odstup. „A jsi si jistá, že to chceš?“

Kdyby se tolik nebála! Všimla si, že má na nose jizvu po nějakém starém zranění. Zahojilo se mu. Doufala, že se mu zahojí i rány na duši a znovu získá ztracenou sebedůvěru. Díval se na ni už sebevědoměji, jako by nabyl odvahy vyzkoušet si svůj šarm. Vydržela jeho pohled.

„Vstávej, Joe,“ vyzvala ho opět prosebným hlasem.

„Proč? Tahle poloha mi vyhovuje. Konečně mám příležitost poznat podlahu své kuchyně i takhle zblízka. Je to docela příjemné.“ Olízl krystalek cukru z její tváře. Cítil, jak se mu na jazyku rozpustil. Polkl s netajeným potěšením.

Když se trochu nadzvedl, Annie zpod něho bleskurychle vyklouzla po skřípajícím cukru. „Vsadím se, že s oblibou poleháváš před ledničkou,“ pokusila se o další žert, aby překonala rozpaky.

Usmál se. „Ano? Jak jsi na to přišla?“

„Protože dokud jsem tu nerozsypala cukr, bylo to jediné čisté místo na podlaze. Vstávej, Joe.“

Joe se líně postavil na nohy. Tvář mu rozzářil úsměv, rukama si oprášil nejdřív zadek, potom ponožky. „Podej mi ten smeták, zametu sám.“

„Jsi si jistý, že víš, jak se to dělá?“

„Vím, jak se dělá hodně věcí, milá Goldy, jen je málokdy dělám.“

Na důkaz už chvíli nato vysypal cukr z lopatky do odpadků. Podíval se z okna na krajinu pokrytou sněhem a mezi rty mu unikl překvapený povzdech.

„Překrásné,“ vzdychla i Annie, která se postavila vedle něho.

Upřel na ni obdivný pohled. „To tedy je.“ Jenže nemluvil o zasněžených větvích. „Opravdu jsem ti říkal Zlaté děvče?“

„Ano.“

„Je to hloupé, ale nic si nepamatuju.“

„No, bylo to asi kvůli mému oblečení. A možná proto, že jsem se ti představila jako zachránce ztracených duší.“

„Na ty šaty se dobře pamatuju, ale… Tak ty jsi zachránce?“

„Řekl jsi mi, že jediný zachránce, kterého znáš, je přítelův bernardýn, ale ten je v psím útulku.“

„To není přítel, ale přítelkyně.“

„Tak promiň.“ Annii ta informace pořádně zchladila. Ustoupila od něho a začala plnit cukřenku. „Pojď jíst.“

„Mám chuť na něco docela jiného než na jídlo, milá Goldy. Jsem si jistý, že jídlo není nejlepší nápad. Mám to vyzkoušené. Ráno po opici není nejvhodnější začínat šunkou a vejci. A novoroční ráno není výjimkou.“

„Tvoje oslava byla žalostná a dnes nedostaneš šunku ani vajíčka. Jen suchou topinku a kávu. Sedni si a jez.“

Joe se vzpamatoval, až když za ní vykročil ke stolu fascinovaný tím, že žena, vysoká sotva sto šedesát pět centimetrů si myslí, že může komandovat stokilového obra… a bývalou ragbyovou hvězdu.

Když před něho položila kávu a talíř s dvěma kousky opečeného chleba, pobaveně se na ni podíval. „To myslíš vážně? Topinka a černá káva?“

„Vážně. Až to zdoláš, dostaneš šálek slepičí polévky.“

„Bolí mé hlava, mám kocovinu a ne chřipku.“

Nalila si šálek kávy a sedla si ke stolu proti němu. „To se léčí stejně.“

Nemyslel si to, ale neodmlouval jí. „A co trochu smetany do kávy?“

„To není zrovna moc dobrý nápad, když nemáš v pořádku žaludek, Joe.“

„Můj žaludek je v pořádku.“ Nalil si do kávy pořádnou dávku smetany. Dobře udělal, protože káva byla pořádný smrťák. Polkl dva doušky, potom kousl do studené topinky. „Tahle snídaně je tvůj recept? Uzdrav nebo zabij?“

„Nejsi daleko od pravdy.“

Polkl první kousek topinky a zapil jej štědrými doušky horké tekutiny. Z výrazu jeho obličeje a z hlubokých a rychlých nádechů usoudila, že ještě není zralý na polévku.

„Podle rozhlasových zpráv sníh už začíná tát. Až to k večeru zmrzne, bude pořádná klouzačka. Takže tu nějaký čas zůstaneme trčet.“

„My?“

„My,“ přisvědčila. „Říkala jsem ti, že jsem tě přišla zachránit. Mám na to jen šest dní. Musíme se dohodnout, jak chceš postupovat.“

Měl chuť pozeptat se, co ty nesmysly znamenají, ale káva se smetanou vyvolala v jeho žaludku hotovou pohromu. Vyskočil a vyběhl po schodech nahoru. Ke své radosti doběhl do koupelny dřív, než by se ztrapnil.

Za půl hodiny se znovu objevil, oblečený v pomačkaných džínách, v tričku s jménem jakési heavymetalové skupiny na prsou a s výrazem krotkého beránka v obličeji.

„To ta snídané?“ zeptala se nevinně a klidně obrátila list v albu, které si právě prohlížela.

„Ne, to nebylo od jídla.“

„Chceš polévku?“

„Teď ne. Myslím, že bych si dal raději šálek bylinkového čaje.“

Pousmála se. „Bylinkový čaj? Slavný ragbista popíjí bylinkový čaj?“

„Ano. Nikomu to neřekneš, viď? To by zničilo image, který jsem si za ta léta vytvořil.“

Otočila další stránku. „Lev salonů?“

„Ne, Hvězda Jihu.“

„Zdá se, že s pokusy producírovat se jsi začal poměrně brzo. Pokud samozřejmě můžu soudit podle toho alba.“

Joe si sedl na opěradlo gauče a podíval se do alba. „Co to… Kde jsi to našla?“

Držela album otevřené na straně s velkým obrázkem. Ležel na tmavé kožešině a neměl na sobě vůbec nic kromě šťastného úsměvu. Muži, kterého viděla včera v noci, se však ani trochu nepodobal. Na fotografii mu bylo totiž teprve šest měsíců.

„Leželo tady, v přihrádce konferenčního stolku. A je jich tam víc. Ještě jsem neviděla, že by měl někdo tolik alb.“

„To ne já,“ přiznal Joe přiškrceným hlasem, „to moje máma. Koupila všechna ta alba a ukládala fotky.“

„Musela být na tebe velice hrdá – narození, dětství, školy, další album, když ses stal profesionálním hráčem a vyhráli jste Superpohár.“

„Nedokončil jsem vysokou. Neudělal jsem závěrečné zkoušky. A chudinka máma se nedožila té slávy, když jsme vyhráli Superpohár. Zahynuli s otcem týden předtím.“

Annie věděla, že jsou mrtví, ale mlčela. „A co jsi studoval?“

„Tělocvik a – určitě se budeš smát – poradenství.“

 „Řekla bych, že je to vynikající kombinace, když chce člověk pracovat s mladými lidmi. Co je na tom zlého?“

„Děláš si ze mne dobrý den? Kdo by mě mohl pokládat za člověka schopného někomu radit?“

Hrobové ticho, které se po jeho otázkách rozhostilo, přímo křičelo. Bylo zřejmé, že Joe měl své rodiče velmi rád a oni na něho byli pyšní. Začal se měnit k horšímu až po jejich smrti. Jí skončila také alba.

Pokud se nemýlila, Superpohár vyhráli před třemi roky. Tehdy zemřeli jeho rodiče a poté začala Josephova výkonnost klesat a on pomalu upadal do zapomenutí – ve stejné době se shodou okolností cítila pod psa i ona. A po nějakém čase se octla na hranici mezi životem a smrtí. Ji zachránili.

Jeho to teprve čeká.

        Kapitola třetí
Annie zavřela album a odsedla od Joea.

„A co oběd, Joe?“ Bylo hrozné srovnat výraz v hnědých očích veselého dítěte s prázdným výrazem tohoto životem zklamaného muže.

„Dal bych si pivo,“ odpověděl. „Doufám, žes tu aspoň jedno nechala. Potřebuju něco, abych se vzpamatoval a pročistil si hlavu.“

Co jí říkal, byl přirozeně nesmysl. Hlavu měl až příliš jasnou. Jediné, co potřeboval, bylo zapomenout na bolest spojenou se vzpomínkou na rodiče. Nechtěl na ně myslet. Během těch tří let se vycvičil v zapomínání. Dokázal se plně soustředit jen na přítomnost – než se tu objevila Goldy. Dívala se na něho stejně zkoumavým pohledem jako matka, když ho chtěla donutit, aby se postavil tváří v tvář nějakému prohřešku.

Jenže na pivo neměl jen chuť, naléhavě je potřeboval. Co si to vlastně tenhle zlatovlasý seržant dovoluje?!

Zavrtěla hlavou. „Žádné pivo! Žádný alkohol, Joe. To je jedno z nových pravidel. Rozumíš?“

„Ne! Nerozumím.“ Opravdu nerozuměl. A nechápal ani, co se to v jeho domě děje. Málo žen vidělo jeho dům zevnitř a ani jednu nepožádal, aby se tu zdržela déle. A tahle tu strávila celou noc, uklidila, seděla na jeho gauči, prohlížela si jeho alba, vařila v jeho kuchyni – samé neklamné signály, že tu míní zůstat… kdo ví jak dlouho.

„Řekni mi konečně, kdo jsi!“ vybuchl. „Už bylo dost žertů a zábavy. Chci slyšet pravdu.“

„Mohla bych ti to povědět, Joe. Mohla bych ti říct, že mě poslal někdo, kdo ví, co se s tebou děje, komu na tobě záleží. Ale jsem přesvědčená, že bys tomu nevěřil. Ještě ne… Přiznej se, existuje něco, v co bys věřil?“

Nepřišel na to, co by jí měl říct. Potom ho napadlo, že by v tom mohl mít prsty Rob, ačkoliv ho varoval, aby mu dal svatý pokoj. Nikdo nechápal, co se s ním děje. A ačkoliv Rob protestoval, smutnou pravdou bylo, že se

0 něho už nikdo vcelku nezajímal. „Víra znamená, že člověk v něco nebo v někoho věří. Já už nevěřím v nic a v nikoho.“

Annie se dívala na jeho skleslá ramena a představovala si břemeno, které na nich nese. „A právě proto jsem tady, Joe,“ řekla jemně. „Zdá se ti, že všechno skončilo. Dovol mi, abych vyzkoušela svou metodu. Bude to jako hra.“

Nechtěl připustit, že má pravdu, a bránil se pocitu, že ho tak dobře odhadla.

„Co ty na to, Joe?“ naléhala, když mlčel.

„Jediná hra, kterou teď hraju, jsou scrabble.“

„Ráda hraju scrabble, ale jde mi o jinou hru.“

„Jakou, paní učitelko?“

„Nejprve si vysvětlíme pravidla.“

Teď, když už se dostal z alkoholického oparu, mohl si ji prohlédnout pozorněji – její oči, jemnost její pleti…

1 tenké čárky, které se jí táhly od pravého ucha a ztrácely se na tváři. Viděl v životě dost jizev, aby pochopil, že to nejsou atypické vrásky, ale mistrovská práce plastického chirurga.

To se mu na ní líbilo. Nic na světě by nemělo být příliš dokonalé. Kazy, i když jen malé, dělají krásu ušlechtilejší. Ženy nejsou výjimkou. Ty jizvy mohly prozrazovat odvahu, ale třeba – připustil – i hloupost. Chvíli přemýšlel, kde k nim mohla přijít.

„Takže k těm pravidlům, Joe,“ přerušila jeho úvahy a vrátila ho zpět do přítomnosti. „Potřebujeme si o nich promluvit.“

V té chvíli si přestal lhát. Dostala ho. Netrvalo jí dlouho, aby odhalila jeho předstírání lhostejnosti. Líbil se mu její rázný způsob, kterým nastolovala v jeho životě nový řád. Pokud by si jejich trenér June Jones najal asistentku, jako je Goldy, netrvalo by dlouho a jejich mužstvo by se opět ocitlo na výsluní.

„Jaká pravidla?“ zeptal se a odzbrojujícím způsobem se ušklíbl.

„Musíš si určit nový životní cíl, způsob, jakým jej chceš dosáhnout a ujasnit si motivaci – proč jej chceš dosáhnout.“

Pořád víc ho zajímalo, kdo ji sem vlastně poslal. Nemohl to být nikdo z klubu, ti už ho jako hráče odepsali. Už měli náhradu – mladšího a silnějšího obránce.

Joe o tom dlouho nechtěl slyšet, ale každý sportovní lékař, kterého v posledních měsících navštívil, mu naznačil, že vrchol své kariéry už má za sebou. Z jeho hry se vytratila dravost a šťáva, ale i rychlost a obratnost.

„Aha. Takže když si vytyčím, že moje kolena mají být znovu v pořádku a ruka opět přesná a silná, tak se mi toho cíle podaří dosáhnout. Tomu nevěřím, vážená slečno.“

„Ne. Můj léčebný plán nemá nic společného s tvou sportovní kariérou. Má tě jen nasměrovat, aby ses stal zase normální lidskou bytostí, toužící po životě.“

Chystal se k obraně. Celý se naježil, aby zaujal pózu člověka, který už má všechno za sebou.

„Mám… vlastně měl jsem jeden životní cíl a ten se mi splnil. Co dál? Milá Goldy, teď dělám jedinou věc, kterou umím. Nedělám nic a v noci chlastám.“

Annie měla sto chutí vlepit mu facku. „Přestaň! Kapitulaci prostě nepřipouštím.“

Hodnou chvíli na ni nevěřícně civěl, potom se rozesmál. „Takže ty nepřipouštíš? Poslouchej, Goldy, byl jsem velmi dlouho výkonný sportovec. Je příliš pozdě začínat něco znovu. Už nemám tu energii jako kdysi.“

„Mohl bys mít.“

„Ne. Nikdy se nevyrovnám s pocitem životní prohry. Všechno jsem ztratil.“ Potlačil přiznání, jak moc ho bolí ztráta rodičů a Jacka. „Když mě vystřídali i na hřišti, ztratil jsem jediný smysl svého života.“

„Najdeme nový.“

Náhle se cítil nekonečně unavený. Bolela ho hlava a svíral se mu žaludek – měl onen pocit prázdnoty, který vás nutí jíst a zároveň vás varuje, abyste to nedělali.

„To jsou nesmysly, Goldy. Pokud to má být vtip, není moc k smíchu.“

„Není to vtip, Joe.“

„A co to tedy je? Jestli ti jde o moje tělo, prosím, je tvoje.“

„Nejde mi o tvoje tělo, aspoň ne ve fyzickém smyslu slova.“

Únavné dohadování ho přestalo bavit a jeho bojovnost nahradil jakýsi druh odevzdané upřímnosti. „Promiň, Goldy, ale jestli chceš víc, je to marné. U mne už nenajdeš nic. Skončil jsem. Všechno už mám za sebou.“

„Nevěřím tomu. Znám ty pocity lépe než ty.“

„Ano? Takže ty jsi jako Vševědoucí, co všechno ví a zná? Víš, co čeká nešťastníky poražené životem? Řekni už konečně, kdo jsi!“

Annie se prudce nadechla a zopakovala: „Mohla bych ti to říct, ale nemyslím, že bys už byl připravený to slyšet.“ Pozorně se na něho zadívala. Měl za sebou noční spánek a ještě jednu sprchu, ale neoholený a neupravený pořád vypadal jako poražený. Odmítla však uvěřit, že pod tou vnější slupkou už nic nezůstalo. Muselo tam něco být… Kdyby už bylo všechno ztracené, nebyl by ji přece šéf poslal, aby mu pomohla…

„Podívej, Goldy, ženy už na mne zkoušely všelijaké Iriky. Čekávaly mě v autě, podplácely pokojské, aby jim otevřely hotelový pokoj, jedna dokonce chtěla přestrojená za policistku odstavit moje auto na okraji dálnice. Ale ani jedna se neopovážila nastěhovat do mého domu a netvrdila, že chce spasit mou duši.“

Jeho slova ji přivedla do rozpaků. Cítila, že se červená. Horečně se pokoušela soustředit se pouze na své poslání. „Jde mi jen o tvou záchranu,“ opravila se a potom se zeptala: „A co jsi s nimi udělal?“

Zavrtěl hlavou ve snaze pochopit, na co se ptá. „Co jsem udělal s čím?“

„No přece se všemi těmi ženami. Neumím si představit, že bys je jen tak vyhodil.“ Její hlas byl tichý a naléhavý, jako by chtěla co nejvíce říct a přitom neměla dost času. Neodpovídal. Cestou do kuchyně se přes rameno zeptala: „Posloucháš mě vůbec?“

„A dovolíš mi něco jiného? Všimla sis, že je Nový rok a že díky tvé přítomnosti neuvidím ani jeden pohárový zápas?“

„Kdyby nebylo mne, zmeškal bys toho daleko víc. A co Falconi? Dneska nehrajou a nemají ani trénink?“

„Jsem přece zraněný. Říkal jsem ti, že mám zničené koleno. Jediné, co mě teď zajímá, je pivo a pizza. Potom si pustím televizi a budu se dívat na ragby. Jestli tu chceš zůstat, dobrá. Upraž kukuřici a já objednám pizzu a pití.“

Šel k telefonu a modlil se, aby linky fungovaly a aby našel někoho, kdo by jim to všechno přinesl i přesto, že je Nový rok.

„Žádná pizza nebude. Jestli máš hlad, uvařila jsem plný hrnec slepičí polévky.“ Joe zavrčel. „Nikdo nejí polévku, když se dívá na ragby. Grilované kuře, chilli papričky, pivo a ženy, to ano, to se kragby hodí.“

„Žádné chilli, žádné kuře a já jsem jediná žena, která je tady.“

„A nebojíš se?“ zeptal se. „Být se mnou sama?“

„Ano,“ připustila. „Ale nemyslím, že mi ublížíš.“

Zamračil se. „Nebuď si tak jistá, Goldy. Rád jiným ubližuju. Neznáš mě.“

„Ale znám, Joe Armstrongu, a pomůžu ti, abys poznal sebe sama.“

„A jak to chceš udělat?“

Annie se soustředila na otvírání sáčku slaných sušenek. „Aby čert vzal takové obaly!“ bručela. „Člověk by myslel, že výrobci udělají všechno, aby se člověk k těm jejich krekrům dostal.“

„Goldy, podívej se mi do očí.“

Nehnul se od dveří. Udělal dokonce krok dozadu. Proč potom přímo fyzicky cítila jeho vřelý úsměv, intenzitu jeho pohledu, naléhavost, která ji celou spalovala?

Rozzlobeně zvedla zrak a setkala se s jeho pohledem.

„Goldy, ty o mne opravdu nemáš zájem?“

„Samozřejmě že ne!“

„Tak co tu tedy děláš?“

Náhle ji zaplavila vlna vzrušení. Tváře jí začaly hořet a krev jako by jí zhoustla a pulzovala jí v klíně. Co se to s ní děje? Na to byla bohužel jediná odpověď. Zatoužila po něm. A on po ní. Cítila se bezmocná, neschopná plnit své poslání na profesionální úrovni, protože nedokázala ignorovat reakce svého těla.

Takže opět selže – a tentokrát bude příčinou její vlastní tělo, ne chování jejího klienta. Po všem, co pro ni udělali druzí lidé, se jí nepodaří zachránit bývalou ragbyovou hvězdu, která se rozhodla skoncovat se životem. Ne! To

‚.c nesmí stát! Musí splatit svůj dluh a zachránit tohoto muže, jak slíbila Mácovi.

„Joe, pomoz mi, prosím tě!“ vyhrkla. „Někdo mě k lobě poslal. Někdo, komu na tobě záleží víc než tobě; miotnému. Někdo, kdo nechce, aby ses zničil. Někdo, kdo je přesvědčený, že máš ještě pořád co dávat. Nevzdávej se. Nedovolím ti to.“

„Prr! Trváš na tom, že o mne nemáš zájem?“

„Kdybychom se setkali za jiných okolností, kdo ví? Přišla jsem sem však kvůli tomu, abych ti pomohla. Můžu to udělat jednoduše, nebo mi to můžeš pořádně zkomplikovat. Ale jedno ti povím, jsem tvoje poslední šance. Jsem jako poslední vlak a nechci, abys ho zmeškal.“

„Mlč, Goldy,“ zašeptal. „Moje duše je možná mrtvá, ale moje tělo žije. Ale je pravda, že se nikdy necpu tam, kam mě nezvou.“

Poodešla od stolu a podívala se z okna. Rampouchy na rámu začaly roztávat. Voda stékala po skle dolů a tvořila tenké potůčky. Venku však ještě zářil bílý sníh. Večer se určitě ochladí a tahle tající hmota zesklovatí a zase zmrzne. Silnice budou pořád nebezpečnější. „Zní to možná neuvěřitelně, ale já opravdu nelžu.“

„Nemohla bys mi to všechno konečně vysvětlit?“

„Ještě nemůžu.“

„Takže tě mám nechat ve svém domě a na nic se nesmím ptát. A ty budeš… Co tu vlastně chceš dělat?“

„Udělám z tebe zase normální lidskou bytost těšící se ze života.“

„To je ohromné! Takže se staneš mou pečovatelkou, mým duchovním vůdcem, lámou, orientálním guru, mou učitelkou a bůhví čím ještě! Hurá!“ Vrhl na ni odmítavý pohled. „Je mi líto, Goldy. Navzdory tomu, že mě to i trochu láká – jako nečekané rozptýlení – myslím, že bude nejlíp, když si vezmeš svoje věci a odejdeš. A to hned.“
„Co je, máš ze mne strach?“

„Ne,“ popřel a na chvilku se odmlčel. Potom pokračoval: „Obávám se spíš sám sebe. Říkal jsem ti přece, že každý, kdo se ke mně dostal, špatně dopadl. Pokud sis ze mne chtěla jen vystřelit, povedlo se ti to. Oceňuju tvůj smysl pro humor, ale je načase, abys vypadla a našla si jinou oběť.“

„Nemůžu odejít. Nemám auto.“

„To nevadí. Odvezu tě. Vyhodila jsi mi všechny zásoby alkoholu, takže si stejně musím udělat malý výlet do obchodu.“

„To je dobrý nápad,“ chytila se té myšlenky, aby ho zastavila. „Opravdu potřebuješ doplnit nějaké zásoby, takže půjdeme nakupovat.“

Rychle se natáhla pro kabát. Zavazadla si přinesla v noci, když uklidila ten největší nepořádek a vynesla smetí.

Joe nevěřícně zavrtěl hlavou. To snad není možné! Má zase nějakou halucinaci? Ale vždyť od půlnoci nevypil ani kapku. V žaludku měl od rána topinku a šálek kávy se smetanou – i když jen na chvíli. Přesto se cítil jako na kolotoči, který se točí pořád dokola, pořád rychleji a rychleji. Mohl by to točení zpomalit, ale určitě ne zastavit. „Nemá to cenu, Goldy. Právě jsem tě přece vyhodil. Nepotřebuju ošetřovatelku.“

„Nemůžeš mě vyhodit, protože jsi mě nenajal. Takže tu zůstávám. Potřebuješ mě a“ – vzala ho za rameno a připustila – „i já tě potřebuju. Prosím tě, neposílej mě pryč.“

V očích měla náhle jakýsi strach, ale i prosbu, která na něho prese všechno zapůsobila. Všechno mu však nadále připadalo absurdní.

Annii se zdálo, že se dívá dlouhým úzkým tunelem, který omezuje její výhled, a Joe je světýlko na konci toho lunelu.

„Prosíš?“ zopakoval. Oblékl si bundu a nasadil čepici. „Uznávám, že jsem byl včera v noci trochu mimo, a tak si cestou do města můžeme ten večer trochu zrekonstruovat. Za prvé, zřejmě víš, jak se jmenuju. Ale pro jistotu – jsem Joe, Joe Armstrong. A tys mi určitě řekla, jak se jmenuješ, ale já si bohužel tvé jméno nepamatu-ju.“

Otevřela dveře, rozhodovala se, co mu řekne. „Já –“ Vykročila na verandu, zakopla o sněhem přikrytý květináč vedle vchodu a než dopadla na zem, stačila vykřiknout.

Joe ji automaticky zvedl a odnesl ji zpět do domu. „Pusť mě. Nic mi není.“

„Buď zticha. Chtěla jsi jet nakupovat, tak pojedeme nakupovat. Ale sejdeme do garáže vnitřkem. Jsou tu schody, které mě chrání pro případ nečekaných sněhových bouřek a vpádů nepřátelsky naladěných zasněžených andělů.“

Srdce jí tlouklo jako splašené, ale přinutila se zvednout hlavu a podívat se mu do očí. Hned pochopila, že udělala chybu. Namáhavě dýchala, ale nebyl to důsledek toho, že ji silně tiskl. Bylo to něco, s čím nepočítala – něco, co nechtěla.

„Prosím tě, pusť mě.“

„Nepustím, dokud mi nepovíš, jak se doopravdy jmenuješ.“

Skoro neslyšně řekla: „Annie.“

Joe pokýval hlavou. „Jen Annie? Ne Angelika nebo Anna Marie?“

„Annabelle. Ale říkají mi jednoduše Annie. Annie Callowayová.“

Kopnutím za sebou zavřel kuchyňské dveře, vešel do malé chodby, kde byla pračka a sušička. Ramenem stiskl vypínač a sestupoval dolů. Stále ji nesl v náručí.

„Na tobě není nic jednoduchého, milá Annie,“ zamumlal. „Jednoduché věci odhadnu na sto honů, ale ty jednoduchá rozhodně nejsi.“

„Joe, copak jsi zapomněl, žes byl zraněný? Já můžu chodit.“ Cítila jeho mužnou vůni, vnímala sílu jeho paží, teplo jeho dechu na svých vlasech. Zavřela oči a dovolila své mysli, aby ji přenesla na sluncem zalitou pláž omývanou vlnami.

„Ty chceš chodit?“ opakoval. „Myslel jsem, že máš křídla. Díval jsem se z okna, nikde nebylo vidět auto. Nemohla jsi přijít pěšky od dálnice v takových sandálkách, jako jsi měla včera v noci.“

Naštěstí už dorazili do garáže k džípu. Joe otevřel dveře, chvíli váhal, potom ji posadil dovnitř. Po dlouhém, zkoumavém pohledu přešel na druhou stranu a nastoupil.

Vzdálenost nepomohla. Plážová scéna se odmítala ztratit z jejích představ. Cítila se rozpálená jako cappuccino s pěnící čepičkou nahoře. Nepředpokládala, že by se něco takového mohlo stát. Tento druh fyzické reakce v ní dávno odumřel.

Za chvíli se dveře garáže tiše odsunuly, sníh, který se na nich nahromadil, napadal dovnitř a do garáže vnikl vítr.

Joe se soustředil na startování. „Pořád nemůžu uvěřit tomu, že za tu chvíli napadlo tolik sněhu,“ divil se. „To vždycky, když se někde zjevíš, vyvoláš sněhovou bouři?“

Annie se nutila odpovědět pomalu a logicky. „Ne! Aspoň jsem to neměla v úmyslu, ale je možné, že se takové věci stávají. Prosím tě, dej mi příležitost.“

Joe zařadil zpátečku a začal couvat z garáže. „Proč tu chceš mermomocí zůstat, Annie?“

„Protože potřebuješ, abych tu s tebou byla, Joe.“

„Jak si můžeš být tak jistá?“

Hledala způsob, jak by ho přesvědčila. „Cos dělal včera večer, předtím, než jsem přišla?“

Ta otázka ho zchladila. Skutečně si moc nepamatoval. Pak si vzpomněl, že měl puštěný televizor. Na co se díval? Nevěděl. Jediná věc, na kterou si vzpomínal, byla whisky a čekání, až přijde půlnoc. Potom zazvonil zvonek u dveří a když otevřel, našel tam Annii se sněhem ve vlasech.

„Já se už…“ umlkl.

„Nepamatuju,“ dokončila za něho. „To bylo naposled, co jsi prožil takovou noc. Proto jsem tu, Joe.“

Dupl na brzdu a otočil se k ní. „Abys mi vrátila paměť a vzpomínky?“

„Ne, abych ti pomohla získat vzpomínky, které si budeš chtít pamatovat.“

„Minulost ani vzpomínky na ni se nedají změnit,“ namítl. „To nedokážeš.“

„Ale dá se zapomenout. Nebudu poslouchat ty tvoje skličující řeči. Nebudu.“

„Takže ty si myslíš, že stačí začít znovu a všechno bude

odpuštěno?“

„Doufám. Ale musí ti pomoci někdo, kdo ti věří.“

„Ale jdi! Minulost není jen výplod mé představivosti, je to fakt. Vraťme se do reality, Goldy. Život je těžký.“

„To je pravda,“ připustila. Chápala, co cítí. Taky to znala. Ještě od toho nebyla daleko. Vytvořit si vlastní vzpomínky byl sice velmi nejistý cíl, ale byl to vhodný začátek.

„Najděme obchod s oddělením zdravé výživy. Chci koupit žen-šen,“ dodala s úsměvem.

Oči se mu nedůvěrou zúžily. „Žen-šen? Na co ti bude?“

„No přece na získání životní síly,“ odpověděla. Jen doufala, že se jí nezeptá, jakého druhu ta životní síla má být.

Dálnice byla prázdná. Joe nevěděl, má-li to na svědomí sníh a vítr nebo novoroční svátek. Rovněž nedovedl posoudit, co způsobilo jeho neobvyklé reakce – mimo jiné i to, že se rozhodl Annii nevyhnat – jestli kocovina po včerejšku nebo jeho sklíčenost.

Nemusel jet do města. Mohl zvolit jiný způsob jak získat jídlo. Poslíček, co mu je pravidelně nosil, by to byl možná udělal. Zvykl si už na jeho velkorysé spropitné.

Spropitné. Nevěděl, jestli má vůbec peněženku. V poslední době málokdy někam chodil. Nevzpomínal si ani, jestli v ní má nějakou hotovost. Sáhl pro ni, džíp náhle změnil směr a málem skončili v příkopu.

„Dávej pozor!“ vykřikla Annie. „Nechci o tebe přijít teď, když se konečně vracíš zpátky.“

„Jak to myslíš? Kam zpátky?“ zeptal se, když vytáhl peněženku a nahlédl do přihrádek. Byly tam ještě nějaké šeky. Doufal, že to bude stačit na všechno, co měla jeho velitelka v úmyslu koupit.

„Do života. Ach, Joe, nemáš ani ponětí, jak skvělé je natáhnout ruku a najít něco nebo někoho, kdo stojí za to, a pevně se ho držet… nebo se o něj opřít… Ach, podívej se!“

Podíval se na oblohu, kam ukazovala, a uviděl hejno hus letící těsně nad vrcholky stromů. „Husy. Pravděpodobně letí k jezeru, co je u mého domu. Jedno hejno tam zimuje každý rok.“

„Víš, že husí páry spolu žijou celý život?“ zeptala se Annie.

Hejno ve tvaru písmene V se ztratilo za vrcholky borovic. Joe musel připustit, že cítil záblesk závisti pokaždé, když je viděl letět. Připadaly mu svobodné a nespoutané. „Celoživotní druzi? Nevěděl jsem to, dokud jsi mi to neřekla. A je to důležité?“

Zhluboka si vzdychla. „Pro mne ano. Můžeme se projít k jezeru a podívat se na ně, až se vrátíme?“

Aniž by si uvědomil, co jí slibuje, řekl: „Jistě. Aleje to nebezpečná cesta pro někoho, kdo není v dobré formě.“

Široce se na něho usmála. Úmyslně nereagovala na skutečný význam jeho slov, jako by nerozuměla, že byla určená jí. „Neboj se. Když se mnou budeš spolupracovat, brzy dokážeš nachodit celé kilometry. Je to jen otázka vyčištění tvého organismu. A v první řadě musíš začít s přirozenou stravou.“

Joe zavzdychal. „Nemíním jíst ani mořské řasy, ani mrkvovou šťávu či nějaká jiná tak zvaná zdravá jídla. Hnusí se mi to. Maso a brambory, to je moje.“

Vrhla na něho zničující pohled a kritickým zrakem hodnotila přebytečná kila, která se mu začala hromadit kolem pasu.

„Neboj se, spolu to dokážeme. Jsem výborná kuchařka.“

„Už ses představila jako uklízečka, učitelka, kuchařka a pečovatelka. Čím budeš ještě?“

„Co ještě potřebuješ?“ zeptala se nevinně, byla ráda, že konečně začal reagovat, jak chtěla.

Líbilo se mu přít se s ní. Provokovat ji. „Ale tělo má i jiné potřeby, Annie. Přehlížíš jednu velkou potřebu.“

„Jakou?“

„Sex.“

Svými dosavadními reakcemi potvrdila, že jí není lhostejný, ačkoliv to nahlas nepřiznávala. Jenže strach, který se jí po tom krátkém slovíčku mihl na tváři, byl tak šokující, že by byl málem pustil volant a začal ji uklidňovat. Ovládl se, ale na prvním možném místě zastavil.

„No tak,“ řekl něžně. „Vždyť jsem si tě jen dobíral. Neboj se mě, Annie.“

Vzal ji za ruku a začal jí ji třít, jako by byla promrzlá na kost a on jí chtěl rozproudit krev v omrzlých prstech. „Nejsem zvrhlík, ale ani rytíř v lesklém brnění. Jestli to má být skutečně nějaká hra, bylo by lepší, kdybychom si dohodli pravidla.“

Nechápavě zamrkala. Nepřítomně hleděla na jeho ruku, která ji masírovala, jako by patřila někomu jinému.

Joe nevěřil jejímu tvrzení, že ji někdo poslal, aby ho zachránila před zatracením. Ale na druhé straně musel připustit, že se chovala nezištně, vůbec se nesnažila něco získat. Z neznámých příčin, které neuměl vysvětlit, si byl jist, že by jí nedokázal ublížit. Třebaže už ublížil mnoha lidem. „Poslouchej, Annie, máma mě učila, abych se choval jako džentlmen. Začínat nový rok s tebou je pěkné, ale měli bychom s tím přestat dřív, než se oba dostaneme někam, kde ani jeden z nás nechce být.“

„Moje matka byla velice pověrčivá,“ zašeptala. „Věřila, že co člověk dělá první den nového roku, to ho čeká celý rok. Proto nechci selhat.“

Proč selhat? Neměl ponětí, o čem mluví. Jedno však chápal: určitě nechce, aby jí někdo celý rok ubližoval! Pustil její ruku. „Je mi líto. Nechci tě trápit celý zbytek roku, tak radši odejdi.“

„Matka vždycky na Nový rok vařila zelí a bílé fazole s vepřovým ovarem. Zelí prý znamená peníze, protože je zelené jako dolary. A fazole s vepřovým prý přinášejí spokojenost a štěstí.“

„A přinesly vám je?“ zeptal se zvědavě. Uvědomil si, li pokaždé, když ji vyzve k odchodu, šikovně to zamluví. Byla mu v podstatě cizí, přece však cítil jistou spřízněnost. „Přinesly vám bohatství, spokojenost a štěstí?“ upřesnil.

Mohla klidně říct, že ne. Ale bývaly doby, kdy byla poměrně bohatá a dostala se na místa, o kterých se jí v dětství ani nesnilo. „Ano, přinesly.“

„Nezdá se, že bys byla moc spokojená.“

„Ale ano, přinejmenším teď jsem spokojená. A byla jsem i předtím, ačkoliv se všechno mezitím zhoršilo.“

„Nemohla bys mi to trochu vysvětlit?“ Zavrtěla hlavou. „Ne, teď ne. Možná později. Už bychom měli jít nakupovat.“

„Dobrá, koupíme fazole a vepřové. Potřeboval bych trochu štěstí. A nesmím zapomenout na Cukrový pohár.“ Zdá se, že jí záleží na tom, aby s ním strávila celý den. Když chce, tak prosím, on se aspoň nebude nudit.

„Ne,“ nesouhlasila, třebaže si nebyla jistá, jak to myslel. „Jsem si jistá, že v kredenci bylo dost cukru.“

„Nechci kupovat cukr, tak se jmenuje jeden novoroční turnaj,“ zasmál se. Znovu nastartoval a zamířil přes nákupní středisko k oddělení potravin. „Doufám, že jsi udělala nějaký seznam, protože já vůbec nevím, co jdeme nakupovat.“

„Nepotřebujeme seznam,“ namítla tiše a vystoupila z džípu. „Vím, co potřebuješ.“

       Kapitola čtvrtá
V obchodě chodil Joe za Annií jako poslušný psík, ale v myšlenkách se neustál vracel k výrazu její tváře, když vzpomenul sex.

Podle jejího věku – hádal jí maximálně dvacet osm – a jejího vzhledu nemohl uvěřit, že by byla chladná jako kostka ledu. Ačkoliv si zpočátku myslel, že její zjevení se mají na svědomí jeho kamarádi a jde o nějaký jejich hloupý žert, teď už o tom pochyboval – na to vypadala příliš vážně a jednala příliš cílevědomě. A kromě toho už příliš dlouho nehraje, aby si na něho staří kamarádi vymysleli takový podraz. Ani Rob by zřejmě nebyl schopný vymyslet něco tak originálního.

Napadlo ho taky, že Annie možná podniká na vlastní pěst. Hledá si takhle cestičku do jeho postele. To však vyvracela skutečnost, že se až dosud přímo úzkostlivě bránila jakékoliv příležitosti k fyzickému sblížení. Ne, nesedělo to. Připadal si, jako by upadl do nějakého nekonečného snu a nemohl se z něj probrat.

Chodil za Annií a všechno se mu zdálo jaksi známé, jako by už spolu takhle nakupovali tisíckrát předtím. Jako by byli šťastní manželé, kteří vedou normální rodinný život. Nelíbilo se mu to. A nelíbilo se mu ani, jak přirozeně to Annie brala – úplně se do té role vžila.

Trvala na tom, že ji k němu kdosi poslal. Jestli toho člověka nezná, může jít skutečně o velice záhadnou záležitost, možná dokonce o nějaký gang nebo sektu. Několikrát četl o tajemné skupině vyhledávající bohaté lidi, kteří se octli v těžké životní situaci a byli pro ně snadnou kořistí.

Annie se právě zastavila u pultu se zeleninou, potom vzala něco, co připomínalo tykev, bylo to však fialové. Vypadalo to jako mutant, ne zelenina k jídlu.

„Doufám, že to nechceš koupit,“ zabručel.

„Ovšem že ano. V baklažánu je hodně vitamínu A.“

„Baklažán? Kde se to proboha pěstuje?“

Annie se snažila zadržet smích. Líbil se mu zvuk jejího smíchu, byl stejně přirozený jako všechno, co dělala. Zřejmě si uvědomila jeho nechuť, protože potřásla hlavou, ale vrátila fialovou zeleninu zpátky.

„Dobrá, tak začneme s něčím jednodušším. Vezmeme brokolici, mrkev, cukinu a salát.“

Joe se zamračil. „Cukinu ne. Už před lety jsem se jí přejedl na celý život. Podávala se na každém banketu, který jsem tehdy absolvoval. Nemám na ni nejmenší chuť.“

„Nejedl jsi ale specialitu, kterou z ní umím připravit já. Jsem výborná kuchařka, Joe. Vaření je jedna z mála věcí, kterou nemůžu zpackat.“

Ovládl se, aby nezaútočil přímo. Pozměnil svou zamýšlenou otázku a pokusil se zažertovat: „Při tvém poslání je snadné něco zpackat, nemyslíš, Goldy? Co kdybys přišla k nesprávné osobě a stálo tě to život?“

Kamarádská atmosféra, která se mezi nimi začala vytvářet, se okamžitě vypařila. V obličeji se jí objevil výraz plný hrůzy a zbledla jako stěna. Byl překvapený, že mrkev, kterou držela v ruce, se nezměnila z oranžové na bílou, tak pevněji tiskla.

„Všichni mí klienti jsou předem pečlivě prověření,“ vypravila ze sebe. Zatínala zuby, aby jí nedrkotaly. „Jakýkoliv sklon k násilí se vylučuje,“ dodala nepříliš přesvědčivě.

„Zní to jako z příručky kurzu Boj se zločinem č. 101. Jsi policistka?“

Slabě se zasmála. „Ne. Strašně se bojím zbraní.“

„Tak jsi tedy doktorka, psychiatr nebo psycholožka. Máš za úkol pomáhat lidem, kteří jsou na dně.“

Do tváře se jí zase vrátila barva. „Jak se to vezme. Dvakrát jsem propadla u zkoušky.“

Co ještě zbývalo? Joe se opět vrátil k myšlence, že je členkou nějakého gangu. Skutečně vzrušující. Je Nový rok a on stojí v obchodním domě v oddělení zeleniny s pěknou blondýnkou, která tvrdí, že jí jde o jeho duši.

„Je mi nepříjemné se ptát, ale pověz, nepatříš k nějakému gangu, Goldy?“

Zamračila se. „Gang? Panebože, to ne!“ zvolala.

Bylo to tak upřímné, že jeho výdech úlevy byl až komický.

Annie hodila do košíku svazek zelené natě a vykročila energicky k ovoci. Sehnula se a prohlížela si košík červených jablek. „Jablka pomůžou vyčistit tvůj organismus po všech prohřešcích ve výživě.“

Joe si se zájmem prohlížel, jak jí tepláková souprava obepíná zadek. Cítil, že se v něm začíná probouzet další hříšná touha a o té si rozhodně nemyslel, že by se právě jablky dala vyléčit.

„Jablka mám rád,“ prohlásil, odtrhl plastikový sáček z roličky a rozevřel, aby jej mohla naplnit.

Následovaly sáčky grapefruitů, švestek a hroznového vína. Pak se zastavila u pultu se specialitami a vybrala něco, co vypadalo jako sýr. Když to položila do vozíku, chytil rukojeť a bránil jí v pohybu.

„Co je zas tohle?“

„To je tofu,“ oznámila mu se širokým úsměvem. „A tohle,“ zvedla další balíček a vložila do vozíku, „jsou fazolové klíčky.“

„A tohle,“ zakontroval Joe, „je karamel, který rozpustíme a polijeme jím jablka a kukuřici. A ořechy, potřebujeme nějaké ořechy. Ty jsou zdravé, ne?“

Souhlasně přikývla. „Ano, ale koupíme vlašské místo burských. Použiju je i do jiných jídel. Ten karamel vrať. Příliš cukru škodí.“

Joe už toho měl dost. „Nesouhlasím. Už jsem vyměnil vepřové řízky i hovězí za kuřata a mořské příšery. Pokud se nemýlím, tak mi nedovolíš ani bramborové lupínky, ani pivo.“

„Předpokládáš správně.“

„A místo toho se zásobíme minerálkou a obilninami, co vypadají jako krmivo pro veverky?“

„Přesně tak.“

„No, je mi líto, ale musím tě zklamat. To já jíst nebudu. A stejně můžeš zapomenout na ten svůj žen-šen. Nikdy nenajdu sílu, abych něco takového snědl.“

Právě byli u pultu s mléčnými výrobky. Annie vybrala nízkotučné mléko a podmáslí. Při jeho poslední větě se zastavila a zadívala se na něho. Zatím byl až překvapivě dobře naladěný. Třeba by mu mohla dovolit, aby si vybral, co chce, a trochu se potěšil. Konečně, platit bude on.

„Dobrá, Joe. Můžeš si vybrat něco sladkého. Nějaké jogurty nebo ovocné tyčinky.“

„Jogurt si vezmi ty. Já si vezmu zmrzlinu a zákusky.“

Otevřel skleněný poklop pultu se zmrzlinu a bez mrknutí oka ho skoro celý vymetl. Potom popotáhl vozík k lahůdkám a pustil se do zákusků. Všechno, co mělo cukrovou polevu, putovalo do koše. Nakonec, spokojený, že prosadil svoje, rázně zamířil k pokladně.

Annie ho trpělivě následovala. Pobaveně se dívala, jak mu několik nakupujících s respektem uvolnilo cestu. Nemyslela si, že ji čeká lehká práce, a nemýlila se. Joe Armstrong si mohl namlouvat, že je odepsaný, ale stále to byl atraktivní muž. Nepředpokládala, že má smysl pro humor – i jí prý chyběl. A vůbec si nemyslela, že na něho bude reagovat jako žena. A to je na celé situaci nejhorší! Nemůže si dovolit nějaké city – i když jí psychiatr říkal, že jednoho dne zase začne něco cítit.

Annie Callowayová totiž už rok nechtěla nic cítit. Bez emocí se jí žilo snáz. Psychiatr tvrdil, že až se úplně uzdraví, naváže normální vztah s nějakým mužem. Jenže kdyby se Mac dozvěděl, že měla něco s klientem, jehož duši měla zachránit, v té chvíli by ji odepsal ze svého týmu.

Nakupující lidé si dál šeptali. Nemuseli vědět, jak se Joe jmenuje, instinktivně cítili, že je osobnost. Annie si kdysi rovněž užila tento druh slávy – zpočátku ji to těšilo, později ten zájem statečně snášela se zaťatými zuby. Když se dostala z nejhoršího, odbarvila si vlasy a trochu přibrala, aby změnila zevnějšek. Být anonymní bylo mnohem lepší.

„Nekoupila jsi ani bílé fazole, ani vepřový ovar,“ vytkl jí Joe, když pokladní přejížděla světelným perem jejich nákup. „Žádné štěstí, bohatství a spokojenost pro tento rok?“

„Toužíš po nich, Joe?“

Zamračil se. „Po penězích? Ne, ty mám. Po štěstí možná. Pokud jsem však navždy odsouzený jíst cukinu a pít minerálku, tak nemůže být o štěstí ani o spokojenosti řeč. To je hotové peklo.“

Joe vyložil zákusky a zmrzlinu na pult pokladny vedle zdravého jídla, které vybrala Annie. Pokladní se na něho spiklenecky podívala a chápavě se usmála, jako by věděla, o co kráčí.

„Jak se s tím mám vyrovnat?“ mumlal polohlasem. „Nejprve jsem do sebe nalil litr skotské na oslavu nového roku a potom mě přepadl anděl, který se ke mně bez dovolení nastěhoval. Po celou dobu jsem si já hlupák myslel, že peklo, to je oheň a síra.“

Ano, tento první den se ještě cítíš jako v pekle. Ale jednou, až na něj budeš vzpomínat, měl by sis jej označit jako den D – den, kdy jsi udělal první krok na cestě z pekla, domlouvala mu v duchu. Dnes je první leden. První den jejího poslání. Už jí zbývá jen pět dní. Zdá se, že je Joe zmatený a přemýšlí. Do konce týdne bude možná pořádně otrávený. Měla by vymyslet nějaký způsob, jak ho dostatečně zaujmout, aby mohla úspěšně splnit svou úlohu.

Nevěděla nic o ragby, takže tudy cesta nevede. Při zběžné obhlídce jeho domu zjistila, že nemají ani společné koníčky. Po pravdě řečeno, on jako by neměl žádné. Neměl stereo ani sbírku cédéček a jediné videokazety, které našla, byly záznamy zápasů jeho mužstva. Neměl žádné knihy a vsadila by se, že satelit, který trčel z okna, byl nastavený, aby chytal všechny sportovní kanály na světě.

Musí najít alespoň něco, co by je spojovalo. Ale co?

Joe zaplatil a naložil igelitové tašky do džípu. Potom nastartoval a vyrazil vysokou rychlostí od obchodního centra bez ohledu na čvachtanici na silnici.

„Dobře řídíš, jako bys bydlel na severu a byl zvyklý jezdit po sněhu,“ zauvažovala. „Žil jsi tam?“

„Nějaký čas i tam. Jistou dobu jsem prožil i na Havaji a v Texasu. Když se člověk věnuje sportu, hodně se na-cestuje a často se stěhuje.“

„Ach, tak proto ještě nejsi zabydlený ve svém domě?“

Při výjezdu na hlavní silnici chvíli manévroval mezi špinavými sněhovými kolejemi, aby našel rozbředlou, vyježděnou stopu uprostřed silnice. Uvolnil se, až když se mu to podařilo. „Jsem dost zabydlený. Proč si myslíš, že ne?“

„Mně se nezdá. Máš to tam jaksi prázdné. Co děláš, když nehraješ ragby?“

„Nic.“

„Žádné koníčky?“

„Žádné koníčky. A co ty? Co děláš ty, když netrápíš bývalé ragbisty?“

„Trápím jiné lidi,“ odsekla pohotově. „Odjakživa?“

Uvažovala o odpovědi. Nepoví mu všechno, ale jistá dávka pravdy by neměla uškodit. „Předtím jsem byla modelka.“

Údivem široce otevřel oči. „Pro Playboy?“
„Módní katalog Sears Roebuck. A pár dalších.“

Vrhl na ni zkoumavý pohled. „Nemůžu si pomoct, ale zdá se mi, že už jsem tě někde viděl. Jsi si jistá, že jsme se nikdy nepotkali?“

Radši by změnila téma. Příliš pravdy může být taky na škodu. „Jsem si tím jistá. A teď si pohovoříme o tvých problémech, Joe.“

„Tak to tě nečeká žádná jiskřivá konverzace. Bolí mě hlava a nic si nepamatuju.“

„To je mi líto. Chceš aspirin?“

„Ne, radši se něčeho napiju.“

„Jak jsi na tom finančně?“

Byla to odvážná otázka. A pořádně netaktní. Musela však vědět, jestli nemá finanční problémy.

„Finančně jsem na tom dobře. Určitě bych si byl zbab-ral život, ale naštěstí jsem poslechl otcovy rady: Šetři si peníze. Nerozházej všechno, co vyděláš.“

„Zdá se, že to byl velice předvídavý muž. Je mi líto, co se mu stalo. Smrt rodičů je pro každého hrozná.“

Joe se zarazil. „Co víš o mých rodičích?“

„Vím jen to, že zahynuli při autonehodě. To je zlé. Ale je dobře, že jsi poslechl otce a myslel jsi na budoucnost.

Když člověk nemá finanční problémy, snáz se uzdravuje –“

„Co to má být? Marketingový průzkum nebo informace o mé finanční důvěryhodnosti? Jestli mě chceš požádat o půjčku, můžu o tom pouvažovat. Máš snad nějaké dluhy? Potřebuješ peníze?“

„Můj dluh není finanční, ale to bys asi nepochopil. Teď mluvíme o tobě, Joe. Vím o tvém životě dost, ale musím to slyšet od tebe.“

„Proč je to pro tebe tak důležité?“

„Proto.“

„Musíme se tedy dohodnout. Budu s tebou spolupracovat, ale jen v případě, že ty budeš spolupracovat se mnou.“

Nelíbilo se jí to, ale neměla na vybranou. Neviděla jinou cestu jak zlomit jeho odpor.

„Dobře, budeme tedy spolupracovat. Pověz mi své podmínky.“

„Počkej, ještě si je musím rozmyslet.“ Po chvíli se váhavě ozval: „Začněme tedy o mých dluzích – vlastně žádné nemám, aspoň ne takové, o kterých by stálo za to mluvit. Platím za svůj dům. Platím za džíp. Kam se hnu, tam za mne chtějí lidé platit. Například v restauraci. Dělají to rádi, tak jim to dopřeju. Je na tom něco zlého?“

Mohla namítnout, že ona se také pustila podobnou riskantní cestou, ale nerozuměl by tomu, protože se ještě neoctl na jejím úplném konci.

Zadívala se z okna na vysoké zasněžené jedle, z nichž občas spadly s hlasitým plesknutím na zem chuchvalce sněhu. Odbočili z autostrády. Teď jeli úzkou boční silnicí, nad níž zasněžené větve stromů vytvořily jakousi klenbu. Po několika kilometrech porost na jedné straně přerušily elektrické dráty. Připomnělo jí to muže, který si oholil jednu tvář a druhou měl stále ještě pokrytou bílou pěnou.

Joe byl neklidný. Celou dobu hloubal nad tím, kdo Annie je a jaké překvapení ho ještě čeká. Nejradši by už byl doma, pustil si ragby a natáhl se ve svém křesle s plechovkou piva. Měl by zastavit džíp, vysadit to Zlaté děvče, ať si jde se svým tofu a fazolovými klíčky do háje. Pak by si koupil pivo a spokojeně by dorazil domů.

Ale neudělal to.

„Taky chci o tobě leccos vědět, Goldy,“ řekl nakonec. S odevzdaným povzdechem se trochu uvolnila. Možná bude spolupracovat. „Tak se zkus ptát,“ souhlasila. „Odkud jsi?“

„Původně z Texasu, potom jsem žila v New Yorku. A naposledy v Memphisu, stát Tennessee. Tohle už je součást naší spolupráce?“

Byl to jen začátek. Přikývl. „Co jsi dělala potom?“

„Totéž co teď. Pomáhala jsem lidem, kteří mě potřebovali. Je tu překrásně, Joe. Překvapilo mě, že bydlíš tak daleko od centra. Myslela jsem si, že bydlíš v jednom z těch komplexů pro svobodné prachaté lidi nebo v nějakém honosném sídle s přepychovým golfovým hřištěm.“

„Nemáš o mně moc vysoké mínění, co?“

Obrátila se k němu obličejem a složila si jednu nohu pod sebe. „Nikdy nehodnotím své klienty, Joe. Důležitější je, co si o sobě myslíš sám.“

Povzdychl si. „Jsi hotová světice. Myslím, že už slyším i nebeský chór… Možná za chvíli roztáhneš křídla a vzlétneš k nebesům.“

Annie si znechuceně povzdychla. „Joe, nedělej si ze mne legraci. Nemám křídla.“

„Jak ses tedy dostala včera v noci k mému domu? Říkala jsi, že jsi mě hledala. Nebyla to náhoda, že jsi mě našla. Kromě chlapce, co mi nosí pizzu, skoro nikdo neví, že tu bydlím. A tys mě našla. Ačkoliv byla tma a sněžilo. A nemáš auto.“

„Přivezl mé kolega.“

„Pak to musí být Superman… nebo ďábel?“ dodal a opět odbočil. „Mimochodem, pokud všechny ty tvoje otázky o mé finanční situaci znamenají, že mě chceš obrat o peníze, tak na to zapomeň. Dnes je volno, banky jsou zavřené, takže nic nevyberu. A celá hotovost, kterou mám, je tady v mé peněžence.“

Tak proto se ptal na gang! „Nepotřebuju tvoje peníze, Joe. Mám dost svých. Vydělala jsem si je poctivou prací. Nejsi jediný, kdo myslel na zadní kolečka.“

„Dam dam da-dam.“ Začal si prozpěvovat v rytmu pohřebního pochodu. „Od vznešeného mávání křídel jsme klesli až ke klapání kalkulaček a počítačů. Jakou životní moudrost mi ještě zjevíš?“

„Říkal jsi, že se dohodneme na spolupráci, Joe. Jsem pro. Vím, že tomu nerozumíš, ale musím ti pomoct. Musí se mi to podařit. Prosím tě, dovol mi, abych se o to pokusila.“

Její slova zněla zoufale. A zase se ztratil i zlatý jas, sebejistý hlas a autoritativní vystupování. Úpěnlivě se na něho dívala. Ruce svírala tak silně, že měla kotníky zase skoro bílé. Pokud to byla přece jen nějaká komedie, hrála ji výborně. Ale přesto, že si to několikrát opakoval, nevěřil tomu. Lámal si hlavu, což bylo něco, co už dávno nedělal.

Takže, co dál?

Přitahovala ho. Umí vařit. A očividně nechce odejít, bez ohledu na jeho souhlas či nesouhlas.

Podíval se ještě jednou na její zlaté vlasy a broskvově smetanovou pleť… Pochopil, že si jen namlouvá, že je mu lhostejná.

Vždycky ho přitahovaly záhady. K čertu! Co jiného mu zbývá?

Zajímalo ho, jak daleko zajde s tím podivným plánem „spásy jeho duše“. Přijeli k domu a vjeli do garáže. Když zavíral dveře garáže, přemýšlel, co jí poví.

„Nechápu, o co tu jde, Goldy, ale koneckonců mi na tom nezáleží. Tvrdíš, že pro tebe je to velice důležité. Nevím, jak daleko chceš zajít, ale momentálně se mi o tom nechce mluvit, takže se k tomu vrátíme později. Pojďme se najíst, jsem ochotný vyzkoušet i ten tvůj plesnivý sýr, nebo co to je… a fazolové klíčky.“

Skepticky na něho pohlédla. Skepsi cítil i on.

„Děkuju ti, Joe. Nebudeš litovat. Slibuju.“

Ještě ani nedomluvila a už věděl, že bude litovat toho, že ji nedokázal vyhodit. Srdce mu bušilo na poplach. „Jediná věc, které lituju, je, že jsem zmeškal začátek televizního přenosu a že jsem nekoupil několik plechovek piva. Budu se tedy muset spokojit s tím tvým plesnivým sýrem.“

Byl čas, aby podala první zprávu Mácovi. Myslela, že se jí podaří zavolat z obchodu, ale Joe za ní chodil jako ztracený psík. Jestli nezavolá, Mac někoho pošle, aby ji zkontroloval.

„Uklidím potraviny a ohřeju ti polévku. Jdi do obývacího pokoje a pusť si televizi,“ navrhla mu. „Musím jíst polévku?“

„Musíš. Ale nejdřív ti uvařím šálek bylinkového čaje, možná tě po něm přestane bolet hlava.“

Joe položil nákup na stůl a odešel se dívat na zápas. Uvelebil se v křesle. Hlava mu třeštila bolestí a nevěděl, jestli je to z hladu nebo z nadměrného pití. Ať to bylo z čeho chtělo, měl vyzkoušené, že to časem přejde.

Nepočítal s tím, že Annie přijde tak brzy. Objevila se se šálkem kouřícího čaje a zůstala s ním, dokud ho nevypil. Celou dobu stála za ním.

„Ztiš trošku zvuk, aby tě nerušil. Udělám ti masáž,“ řekla. Když nereagoval, vzala dálkové ovládání a sama zvuk ztišila.

„Počkej chvíli. Tohle musím slyšet.“

„Uslyšíš to, i když to bude slabší. Opři hlavu dozadu.“

Zřejmě ji ničím nepřinutí, aby odešla do kuchyně a dala mu pokoj. Auburn hrál proti Penn State. Auburn měl malou šanci vyhrát. Podobně jako jejich mužstvu, ani tomuhle se nedařilo a bylo na konci tabulky.

„Opři se dozadu, Joe,“ zopakovala. Položila mu ruce na čelo tak, že se její prsty uprostřed dotýkaly. Chvilku je tam nehybně nechala, jako by mu chtěla odevzdat svou energii. Potom mu začala masírovat spánky, místa kolem uší a šíji.

„Soustřeď se na tu energii, Joe. Proudí z mých prstů a vniká do tvé hlavy jako léčivé paprsky tepla. Hledají bolest, pohlcují ji a nechávají za sebou jen klid. Uvolni se, Joe, a zbav se své bolesti. Vidíš to světlo?“

Měl oči otevřené, díval se na obrazovku, ale nevnímal, co se tam děje. Měl pocit, jako by se houpal v jemném vánku nebo v bezpečí matčina náručí.

Nikdy necítil nic podobného. Nikdy nepoznal nikoho takového, jako je Annie. Potom zvuk zesílil a opět začal sledovat hru. Už se blížil konec čtvrtiny. Uvědomil si, že Annie odešla.

„Macu? To jsem já.“

„Je načase, že voláš. Jak se má tvůj chlapec?“

„Dívá se na ragby.“

„Už se smířil s tvou přítomností?“

„Ne docela. Podezřívá mě, že mi jde buď o jeho tělo, nebo o jeho peníze. Ženy, s kterými se až dosud stýkal, zřejmě zajímalo jen to.“

„Vím, že tobě o to nejde, Annie.“

„Ale on si to nemyslí.“

„A co ty? Líbí se ti?“

„Macu, víš dobře, že něco takového je v mém případě vyloučené. Tahle část mého života už je pryč.“

„Rozumím, Annie. Nechám na tobě, jak budeš postupovat. Ale pamatuj si, že máš na jeho záchranu jen šest dní. Jestli se ti to do té doby nepodaří, ztratíme ho.“

Annie si vzdychla a podívala se škvírou ve dveřích, jestli Joe pořád sedí tam, kde ho nechala. „Vím, Macu. Budu se snažit, slibuju. Jen nevím jak. Ten chlap je, vlastně byl, ragbista a podle všeho ho nic jiného nezajímá.“

„Určitě něco vymyslíš.“

„Zkusím to,“ zašeptala a zavěsila. „Jen kdybych přišla na to jak.“

Když domluvili, ohřála polévku a našla misky. Potom si vzpomněla na Josephovu fyzickou kondici a udělala i ledový čaj, osladila jej umělým sladidlem a přiložila sušenky. Za kuchyňskými dveřmi našla dva televizní servírovací stolky na kolečkách.

Naložila na stolky misky s polévkou a sklenice s čajem. Přidala dvě jablka. Potom s úsměvem posypala polévku pro Joea bylinkami.

Stmívalo se. Slunce už zašlo a pořádně se ochladilo. Ťukání větve na okno ohlašovalo, že se zvedá vítr, a z rampouchů přestalo kapat. Po denní oblevě zase začalo mrznout.

Vysypala odpadky a pootevřela okno. Jestli se na cestě vytvoří námraza, neodváží se ji vyhnat. A jestli bylinky, které mu přidala do polévky, zaberou, ani ji nestihne požádat, aby odešla.

„Kdo vyhrává?“ zeptala se Joea, když s vozíkem zastavila vedle něho.

Chtěl odpovědět, ale nevěděl, co by jí měl říct. Úporně sc snažil vzpomenout si na stav, ale nepodařilo se mu to. Viděl jen rozmazanou skvrnu. „Co jsi to se mnou udělala?“ zeptal se.

„Přešla tě bolest hlavy?“

„To ano, ale zároveň mám pocit, jako bych nic neviděl. Sedím tu a hledím na obrazovku, ale nic nevnímám.“

„Asi sis trošku zdříml, Joe. Dnes večer už ti bude dobře.“

„Jak to děláš, Annie?“

„Je to taková relaxační technika, kterou jsem se naučila. Naučím ji i tebe, až přijde čas. A teď jez.“

Skoro se obával polévku ochutnat. Po tom, co se s ním dělo, když vypil bylinkový čaj a dostal masáž, měl strach. Co kdyby usnul na deset let? Potřásl hlavou. Ale Annie seděla v křesle a čekala, že jí vyhoví.

Poslušně zvedl lžíci, ačkoliv se snažil vzdorovat. Ochutnal polévku. „Je dobrá.“

„Říkala jsem ti, že jsem dobrá kuchařka.“ Usmála se a začala také jíst. „S novou životosprávou začneme až zítra. Jestli budeš mít ještě hlad, udělám ti později omeletu.“

Měl obavy zeptat se, čím ji naplní. Místo toho jen ospale zamumlal: „Chci se podívat ještě na zápas o Pomerančový pohár. Určitě vyhládnu, než skončí. Pověz, co bylo v tom čaji, co jsi mi dala?“

„Byl to obyčejný bylinkový čaj.“

Trochu o tom pochyboval, ale nebyl si jistý, jestli to náhodou nebyla Anniina masáž, co na něho mělo tak zvláštní, uklidňující účinek. Tváře mu i teď hořely, jako by se jich ještě stále dotýkala.

Dojedl polévku a pustil se do sušenek. Zakousl se do jablka. Vzpomněl si, co tvrdíval jeho otec – že jsou věci mezi nebem a zemí, které ovlivňují lidský život, aniž by je člověk mohl pochopit. Jiné vysvětlení neexistovalo. Ta její horečná aktivita, omamné dotyky, čarovný nápoj. Ano, ta žena musí být čarodějnice.

      Kapitola pátá
Joe dojedl polévku a dodíval se na zápas. Očekával, že ho Anniina přítomnost bude rušit. Ale nerušila. Myslel si, že bude hledat záminku, aby ho mohla podrobit křížovému výslechu, nebo se ho pokusí nějakým způsobem testovat. Neudělala to.

Neznervózňovala ho, ani nedělala nic, čím by ho provokovala, aby odlákala jeho pozornost od televizního přenosu. Ačkoliv povídala, že má nějaký plán, zdálo se, že je spokojená s tím, co je. Sedla si a dívala se s ním na ragby. Vyrušila ho jen tehdy, když se ptala na pravidla hry. Její ochota sledovat sportovní přenos ho však rozptylovala málem víc než konverzace.

„Ty toho o ragby moc nevíš, viď?“ zeptal se po chvíli.

„Ne. Nesportovala jsem, když jsem byla dítě.“

„Neměla jsi v rodině nikoho, kdo by se zajímal o ragby? Bratr nebo přátelé?“

„Ne, byla jsem jedináček. Moje nevlastní matka neměla ráda sport. A měla jsem hodně práce.“

Na její odpovědi bylo něco divného. Chvíli o tom přemýšlel a nakonec dospěl k závěru, že to byl spíš tón jejího hlasu než slova, která vyslovila.

„A otec?“

„Zmizel a nechal nás s nevlastní matkou samotné. Vlastní matka mě opustila, když mi byly čtyři roky. Otec to vydržel ještě šest let. Od deseti let jsem o něm už nikdy neslyšela.“

Až ho to nadzvedlo v křesle. „Proboha! Tomu je těžké uvěřit. Taková nezodpovědnost!“

„Co se dá dělat. Občas se to stává. Ale to nic. Měla jsem to těžké, ale jsem tady. Živá a zdravá.“

Mohla tvrdit, že je ostřílená životem, ale Joe měl pocit, že s její tvrdostí je to stejné jako s jeho odvahou. Předstírali je. Oba byli podvodníci.

„Je mi to líto, Annie. Můj otec byl zase velice přísný. Nebylo to lehké být synem kněze a byly časy, kdy jsem si přál, abych byl radši sirotek. Ale staral se o mne vzorně, máma samozřejmě taky. Hromadu věcí jsem v životě udělal jen kvůli tomu, aby na mne byli hrdí. A co jsi chtěla v životě dosáhnout ty?“

„Být někým. To bylo všechno, co jsem kdy chtěla. Aby svět znal Annabelle Callowayovou a říkal: To je ale třída!“

„Ale ty jsi třída!“ projevil jí spontánně své uznání a čekal, že se ohradí. Neudělala to. Zkoumavě se na ni podíval. Kdyby byl dítě a měl chůvu, byl by rád, kdyby to byla Annie. Připadala mu milá, třebaže šla důsledně za svým cílem. To opět vyvolalo otázku, která ho pronásledovala od rána: proč je vlastně tady?“ Opřel se v křesle a trochu ztišil zvuk. „Já jsem taky jeden z těch, kteří vědí, co je to sláva. Není to žádný med.“

Skoro ani neslyšel její „Já vím.“

V polovině finále pohárového zápasu vypil druhý šálek bylinkového čaje, který mu přinesla, a úplně se uklidnil. Dokonce začal podřimovat.

Když ho vzbudila, zjistil, že přišel o konec zápasu. Překvapivé bylo, že mu to vůbec nevadilo. Počkala, až se vydá do ložnice. Když začal vystupovat po schodech nahoru, rozloučila se: „Dobrou noc, Joe.“

Na posledním schodu se zastavil a otočil se. „Promiň. Neuvědomil jsem si, že nemáš kde spát. Jestli chceš, můžeš spát v mé posteli, já si lehnu na gauč.“

Zavrtěla hlavou. „To není pro tebe. Jsi příliš dlouhý, nevejdeš se na gauč. A mně se tuhle noc spalo docela dobře. Ale mohla bych dostat polštář?“

Joe, potácející se někde napůl mezi stavem bdělosti a spánku, prohlásil se širokým úsměvem: „Moje máma mě vždycky učila, že se mám rozdělit.“

„Dobře. Tak mi dej jeden polštář ze své postele. Deku jsem si našla.“ Začala vystupovat nahoru po schodech za ním.

Když přišla k němu, nabídl jí: „Nechtěl bych, aby sis myslela, že jsem špatný hostitel. Nedám ti jen polštář, ale přepustím ti i polovinu své postele.“

„Děkuju, Joe, ale to nepřichází v úvahu.“

Pokrčil rameny. „Přesně takovou reakci jsem čekal.“ Vešel do ložnice a vzal ze vzorně ustlané postele jeden z polštářů a podal jí ho. „To je zlé.“

Když natáhla ruku, aby si polštář vzala, nepustil ho. Místo toho přistoupil blíž k ní a upřeně na ni hleděl ve světle z chodby. „Nezdá se ti, že se mi trochu málo revanšuješ? Já přece spolupracuju, ne?“

„Ano, spolupracuješ.“

„A za celý večer jsem se ani jednou nepokusil vyhodit tě. Dokonce si rád vyslechnu, jaký program máš na zítra.“

„Děkuju za polštář i za to, žes mě nevyhodil.“ Tlukot jejího srdce se podezřele zrychloval. Ne tolik, aby se vyděšeně otočila a utekla, ale zřetelně cítila vzrušení. Čekala, kdy ten polštář pustí. Zdálo se jí, jako by byl nějakým poutem, které je spojuje. Strávili spolu celý den a bylo zřejmé, že i když není povolný podřídit se jí, je alespoň ochotný poslouchat ji.

Ke svému překvapení neutekla. Třebaže musela zápolit s panikou, která se jí zmocňovala, rozechvěle vyčkávala, co bude dál. Nestalo se nic. Vlastně stalo. Ale navzdory tomu, že k ní Joe sklonil obličej, nebála se. Polštář mezi nimi se jí zdál být dost spolehlivá bariéra.

Jejich rty se dotkly jen letmo, jako se člověka dotknou motýlí křídla. Chvějíc se vzrušením, zavřela oči. K jejímu úžasu ji ta důvěrnost nevyděsila, naopak pulz se jí zpomalil a rty jí zvlnil úsměv.

„Dobrou noc, Annie,“ zašeptal.

„Dobrou noc, Joe.“

Položil jí ruce na ramena, obrátil ji a lehce ji plácl po zadku. „Sladké sny. Zítra je taky den.“

To dobře věděla. Nemusel jí to připomínat. Zítřek byl další den, druhý den ze šesti, které dostala. Za ten první neudělala žádný pokrok v plnění své úlohy. Joe se nezměnil. Byl to pořád stejný zkrachovalý sportovec jako den před Novým rokem. Bohužel ona totéž o sobě tvrdit nemohla. Udělala nerozhodný krok kupředu.

Přesto jí skutečnost, že jsou tady sami dva, izolovaní od světa, nepřipadala jako hrozba, bylo to skoro normální. Zastavila se v koupelně, umyla si zuby a místo, aby si oblékla župan, vzala si opět Josephovo tričko, které měla na sobě už včera v noci. Scházela dolů po schodech, když zaslechla jeho hlas.

„Byl bych rád, kdyby byl zbytek roku aspoň takový jako dnešní den. I když jsme neměli ani zelí, ani fazole.“

„Poraď mi, Macu, jak ho mám zachránit?“ zeptala se později, když se ohlásila podruhé.

„Neumím ti poradit, Annie. Musíš využít každou šanci, která se ti nabízí.“

„Ale jak mu mám dodat víru v nový zítřek, když je přesvědčený, že všechno je ztracené?“

„Možná bys mu mohla dát část své víry, Annie,“ zněla Mácova záhadná odpověď.

* * *

Druhý den ráno se Joe probudil hladový jako vlk. Hlavuvu měl jasnou, cítil energii a poprvé po dlouhých měsících se těšil na nový den. Nepamatoval si sice, jak dopadly včerejší pohárové zápasy, vinu už však nesvaloval na Anniin čarovný nápoj, ale na svou únavu. Zřejmě je prodřímal.

Dobře si však pamatoval jejich polibek na dobrou noc.

A pamatoval si i svoje podezření, že Annie Callowayová je čarodějnice. Ležel a přemýšlel. Kdyby byla čarodějnice, proč by tak reagovala na jeho poznámku o sexu – každý přece ví, že čarodějnice se s oblibou zúčastňují orgií.

Jejich první společný den mu připadal velice pěkný i bez sexu.

Vyskočil z postele, oblékl si džíny, vyhrabal ze skříně čisté, třebaže trochu pomačkané tričko. Potom se ji vydal hledat. Třebaže se zapřísahal, že se už nikdy s nikým nesblíží, Annie mu nebyla lhostejná.

Vzpamatuj se, Joe, nikomu nenosíš štěstí. A hlavně ne lidem, na kterých ti záleží, krotil se. Nechtěl, aby se Annie stalo něco zlého, ale velice rád by ochutnal víc – hlavně po tom polibku…

Chytil se zábradlí schodiště a zpomalil chůzi. Přibrzdi, Armstrongu, a nic si nenamlouvej. Nemůžeš si vykoupit cestu z pekla. Tvoje šance na šťastnou budoucnost jsou nulové. Nemá smysl dělat další chyby, říkal si v duchu.

Měl by udělat, k čemu se chystal už včera – rychle se jí zbavit. „Jen proto za ní chvátám,“ zamumlal si na omluvu. Annie chce zachraňovat jeho duši, aniž by tušila, jaké to může mít následky. Poslední noc v roce byl skutečně velice blízko sebevraždě. Představoval si, že půjde na most a skočí nebo se velkou rychlostí vřítí do zatáčky a vyletí do propasti. Stále mu něco takového hrozí a mohl by Annii strhnout s sebou. A svět bez ní by byl ještě temnější.

Měl by ji obelstít. Ujistit ji, že se mýlí, že mu nic nehrozí a jediný, kdo je tu v nebezpečí, jediný, kdo může trpět, je ona.

Na sporáku stála uvařená káva, ale v kuchyni nikdo nebyl. Prohledal i další místnosti, ale Annii nikde nenašel. To ho ohromilo. Nemohl se vyrovnat s prázdnem, které zase zavládlo v jeho domě i v jeho nitru, když zjistil, že tu není.

Podíval se z okna a viděl, že sníh zase ta je. Na okamžik strnul a pozorně naslouchal. Potom se sám sobě vysmál, když si uvědomil, že dává pozor, jestli nezaslechne šustot mávajících křídel nebo cinkání zvonku.

I ve svých nejhorších „oknech“ si uvědomoval, že andělé neexistují. Ani kouzelník, který by přemisťoval lidi z místa na místo pohybem prstu. A čarodějnice létají v noci, o Halloweenu, a ne teď, druhý den nového roku.

Kam se ksakru poděla?

Že by se jí něco stalo?

Rychle si natáhl ponožky, boty a bundu s kapuci. Když otevřel zadní dveře, nahlas si vydechl. Ženské stopy vedly zahradou od stromu ke stromu. Jako neposlušné dítě, které ví, že to nesmí, protože mu hrozí nebezpečí, ale přesto riskuje, nacpal ruce do kapes a běžel po stopách.

Stála na břehu a dívala se na jezero, kde husy, které včera viděli letět, už plavaly na vodě a rozrážely tenkou ledovou kůru. Některé nořily hlavy pod hladinu, jiné plavaly s hrdě vztyčenými krky.

„Jsou překrásné, že?“

„Možná. Ale jsou hloupé.“

Obrátila k němu obličej. „Proč myslíš?“

„Protože se utábořily tady. Tohle jezero je oblíbený revír lovců a rybářů. Mnoho hus už tu přišlo o život.“

Polil ji mrazivý pot. „Proč se sem tedy vracejí?“

„Kdosi mi říkal, že tu přezimovávají od nepaměti – rok co rok. Asi je to nějaký instinkt.“

„Třeba je to jejich domov.“

„Taky jsem slyšel, že chlapík, který žil v domě na druhém břehu jezera, je v zimě krmíval.“

„A teď už je nekrmí?“

„Ne. Zemřel.“ Chudák Jack je pryč, jako všechno ostatní kolem mne, mohl by jí říct. Kromě těch hus, které nevědí, jak riskují, když sem rok co rok přilétají.

„Tak je musíme krmit my… vlastně tyje musíš krmit, Joe.“

Líbilo se mu to její my – mnohem víc, než chtěl. Ale připomnělo mu to také, že ji chce poslat pryč.

„Ani my, ani já. Pojďme pryč, Annie. Děkuju ti za hezký první den roku, ale je načase, abychom si vážně pohovořili – o mně, o tobě a o té budoucnosti, kterou se mi snažíš vnutit,“ řekl, místo aby ji vyhnal.

Annie se otočila a šla za ním zpátky do domu. Měl pravdu. Pokud teď nedojde ke konfrontaci, třeba k ní nedojde vůbec. Strávila velkou část noci tím, že se snažila vymyslet, jak má postupovat dál. Přišla na jedinou věc, ale nebyla přesvědčená, že to může – a dokáže – udělat.

Musela by přesvědčit Joea, aby souhlasil, že tu zůstane – třebaže je nic nespojuje – kromě jediného – vzájemné fyzické přitažlivosti. Jediná věc, kterou by mu mohla nabídnout, byl sex. Jenže pro ni sex představoval nedovolený prostředek. Zachránce ho měl jednoznačně zakázáno použít. Ne, nebylo to tak úplně. Sex se ve smlouvě nezakazoval. Skutečné znění bylo: Nezamiluješ se do klienta, ani nezneužiješ sex.
Sex byl pro ni odjakživa synonymem pro lásku. I kdyby překonala svůj panický strach z mužů, Joea přece nemiluje… Kdyby mezi nimi přesto došlo k fyzickému sblížení, ještě by to nezaručovalo, že mu tím pomůže… jenže sex byl skutečně jediným prostředkem jak udělat krok vpřed a získat si důvěru tohoto muže.

„Joe,“ začala nejisté, „nevím, jak ti to říct, abys správně pochopil mou nabídku.“

Zastavil se a obrátil se. Na rtech mu pohrával zrádný úsměv. Moc jí slušelo, když se tvářila tak smrtelně vážně. „Už to mám. Chystáš se mi přiznat, že mě chceš zlanařit do svého týmu. A ten se určitě jmenuje Andělé.“
„Andělé jsou baseballové mužstvo. Ty jsi ragbista.“

„Měl jsem na mysli jiný tým. Tvoje družstvo má i křídla. Jako husy.“

„Nemám žádný tým. Jsem sama. Teď jsme jen my dva – já a ty.“

Pro Joea byl důraz, s jakým vyslovila ta tři slůvka, jasnou výzvou a jeho reakce byla rychlá a nepopiratelná. K čertu! To je ženská! Jen řekla ta tři nevinná slovíčka a jeho tělo už zahořelo touhou. „To, co na mě právě zkoušíš, je nějaká hypnotická sugesce?“

„Přála bych si, aby to bylo tak jednoduché.“

Chvátala za ním, předběhla ho a otevřela dveře. „Nejprve se nasnídáme a potom si popovídáme,“ řekla s úlevou.

Joe si oklepal sníh z bot a vešel za ní. Nalila do šálků horkou kávu. Vzala si svůj šálek, přidala smetanu, cukr a při míchání uvažovala, jak by mu měla svůj návrh předestřít.

Přešla k oknu, aby od něho získala nějaký odstup. Zůstal stát hned za dveřmi. Sníh už místy roztál a držel se jen v zastíněných zákoutích a pod stromy. Z jídelního kouta viděla silnici, po které jeli včera. Byl jen slabý provoz. Okolní domy byly obývané asi jen v létě. Teď v zimě tu nikdo nebyl. Další znak Josephova přístupu k životu – izolace. Ale po pravdě řečeno i ona měla vždycky ráda klidnou krásu ticha. Na holé větvi seděl datel. Jeho červená hlavička se zřetelně vyjímala na tmavém pozadí. Za chvilku porušil ticho rozhodným ratata-ta. Řekla si, že by měla koupit ptačí zob. Pak si však připomněla, že tu bude jen pár dní – příliš málo na to, aby si ptáci zvykli chodit do krmítka. „A on je pravděpodobně nebude krmit, až budu pryč,“ zašeptala. „Koho nebudu krmit?“

Nevšimla si, že k ní přistoupil. Teď už cítila jeho blízkost celým tělem, nemusela ani slyšet jeho hlas. Stačilo, že se jí roztřásla kolena. Stávalo se to už pravidlem, takže si to nazvala „reakce na Joea“.

„Ptáky,“ řekla. „Tamhle je datel. Ale myslela jsem i na husy. Mělo by se jim koupit krmení.“

Přistoupil úplně k ní a podíval se na ni. „Součástí tvé zdejší záchranné akce je i krmení ptáků?“

Cítila jeho dech ve vlasech i na uchu. Zapochybovala, že se dokáže ovládnout. I když nemá moc času, uvědomovala si, že by chtěla víc, nejen zachránit Joea. Nebyla však připravená prohloubit jejich vztah, stále musela bojovat s vlastními démony.

„Ne, ale mám ráda ptáky,“ zašeptala. „Bohužel nepředpokládám, že se o ně budeš starat, a já tu nebudu dost dlouho na to, aby si sem navykli chodit. Opravdu nemám moc času… Prosím tě, pomoz mi, Joe.“

Nevěděl, proč ho její slova zasáhla s takovou silou. Před hodinou se přece chystal, že ji pošle pryč. Jenže teď, když mu sama říkala, že za pár dní odejde, zasáhlo ho to jako nápor toho nejstudenějšího větru. „Nerozumím. Proč máš jen pár dní, abys mě zachránila? Co bude potom? Vzdáš se?“

„Mám jen šest dní.“

„I Všemohoucí měl sedm dní, aby stvořil svět. Nezdá se ti, že šest dní nestačí na záchranu jedné ztracené duše?“

„Bůh měl taky jen šest dní,“ opravila ho. „Sedmý den odpočíval… Pojď snídat.“

Sama se však nehýbala. Musela by se ho dotknout, ale bála se to udělat. Srdce jí šíleně bušilo. Musí to cítit. Bylo nebezpečně vzrušující být tak blízko sebe a nedotýkat se. Nechtěla si to přiznat.

Joe na tom nebyl lépe. Kde se vzala ta naléhavá touha být blízko ní? Když byla u něho, ztrácel schopnost racionálně uvažovat. Nedokázal to, protože něžná vůně, která ji provázela, ho obírala o schopnost myslet.

„Ne. Teď nebude žádná snídaně, Annie. Žádné krmení ptáků. Možná jsem jen povrchní ragbista, ale vím, že hra, kterou se mnou hraješ, nepatří do mé ligy. Pověz mi už konečně, proč jsi tady.“

„Nepřijal bys mě jako hospodyni?“

„Ne.“

„Sekretářku? Manažéra?“

„Už jednoho mám.“

„A přítele?“

Jeho skeptický pohled byl dostatečnou odpovědí. Annie od něho zklamaně odstoupila, položila šálek, svlékla si kabát a opřela se o kuchyňský pult. Je-li sex skutečně jediným prostředkem, jak si získat jeho důvěru, musí to zkusit.

Sklopila hlavu, zamávala řasami, pootevřela rty a začala vzrušeně dýchat. Tvářila se přesně tak, jak to od ní chtěli fotografové a režiséři. Tento výraz ji proslavil. Našpulila rty a zaujala vyzývavý postoj.

Jako herečka strávila dva roky tím, že den co den hrála roli dráždivé svůdnice v televizním seriálu. Média se rozplývala nad její smyslností. Nebyl to jen vzhled, ale i pohyby, řeč těla, které působily na muže jako magnet.

Spokojená, že zaujala Josephovu pozornost, přimhouřila oči a vrhla na něho svůdný pohled. „Nemáš hlad, miláčku?“ zeptala se sladce.

Oči se mu údivem rozšířily. Tohle bylo něco úplně nového… Úplně jiná žena.

Annie upřela oči na jeho nohy a pomaluje zvedala výš. Nemusela mu ani říct, že má teď cítit teplo – odráželo se na jeho tváři. Nemusela se ho ani dotýkat, tělo měl vzrušené a v obličeji zčervenal. Hořel v ohni, polapený do erotické sítě, jakou nikdy nezakusil.

„Co mi nabízíš?“ zeptal se přiškrceně.

Vydržela ve své póze ještě chvíli, potom náhle potřásla hlavou. Vamp zmizel a místo něho tam stálo vystrašené Zlaté děvče.

„Proboha, Joe!“ vzdychla ochraptěle. „Co to dělám? Je mi líto, ale nejde to. Tohle jsem hrávala, ale už nikdy víc nechci. Nic ti nenabízím.“

„Co jsi dělávala?“ nechápal, stále si nebyl jistý tím, co před chvílí viděl.

„Nejdřív se najíme. Potom ti to vysvětlím.“

„Mluvíš jako moje máma,“ namítal. „Když všechno s ním, čeká mě překvapení?“

„Podívej se na mě, Joe. Vypadám jako tvoje máma?“

„Podívej se na mě, Annie. Vypadám, že mám chuť na jídlo?“

Vypadal, že má chuť na něco úplně jiného. Srdce se jí rozbušilo tak silně, že už nemusela hrát svůdnici. Její krátká show měla nečekaný výsledek. I jí se podlamovala kolena. Musela vývoj událostí trochu zpomalit.

„Nejdřív se najez, Joe. Potom si popovídáme.“

Připravila mu jídlo a naservírovala mu je. Pečlivě se vyhýbala tomu, aby se ho dotkla. Nedokázala by říct, jestli její vzrušení zasáhlo jeho, nebo tomu bylo naopak.

Polykal ovesnou kaši a celou dobu přemýšlel o její vyzývavé nabídce. Potom snědl hrozen a banán a vita minové pilulky spláchl pomerančovou šťávou – to už ji v duchu svlékal. Rázně se odsunul od stolu a vstal. Ne věděl, jaké překvapení ho čeká, ale chtěl to co nejdřív zjistit.

„Takže spusť, Goldy.“

Zhluboka se nadechla a vydechla.

„Neměla bych ti to říkat, Joe, ale nemám na vybranou. Nebyla jsem jen modelkou, ale i herečkou. Před třemi léty jsem hrála Annise, rozkošné stvoření v seriálu Víc než láska. Pochybuju, že bys ho někdy viděl, ale spousta mužů se na něj dívalo a hodně z nich mě pokládalo za ztělesnění svých erotických snů.“

Teď když mluvila, vůbec nevypadala dráždivě jako předtím. Jako mávnutím kouzelného proutku se změnila na utrápenou ženu, ženu rozhodnutou odhalit svou bolavou duši. V jejím hlase znělo zoufalství. Ale nebylo i to jen součástí její úporné snahy dostat se mu pod kůži?

Ačkoliv už dávno zapomněl na vštěpovanou zásadu být milý, přinutil se naslouchat jí. Chtěl ji pochopit. Možná jí ublíží, jestli s ním zůstane. Nechtěl aby odešla, na to ho příliš zaujala.

„Nikdy jsem se nedíval na seriály, ale hodně našich hráčů ano. A hodně z nich chodilo s herečkami. Chodila jsi s někým z mých přátel?“

„Ne, ale byla jsem zasnoubená s jedním mladíkem,“ řekla. „Měli jsme se brát, když –“ Slova se jí zadrhla v krku.

„Když co?“

„Začal mě pronásledovat jeden obdivovatel, muž, který byl mnou jako posedlý. Byla jsem na vrcholu slávy a nebrala jsem jeho vyhrůžky vážně. Jenže jednou v noci se vloupal do mého bytu a –“

Ty jizvy na její tváři! Joe si vzpomněl na tu aféru. Bylo to ve všech novinách. Krásná mladá herečka, kterou znásilnil a zohavil její obdivovatel. „Ale já jsem myslel, že ta herečka…“ nedopověděl.

„Zemřela? Ne. Byla jsem sice blízko smrti a musím se přiznat, že jsem si mnohokrát přála, abych byla mrtvá. Ale někdo, kdo nade mnou bděl, zařídil, abych zmizela veřejnosti z očí. Už nejsem Annise. Změnila jsem se, už ani nevypadám jako ona.“

„Je těžké uvěřit, že by tě bulvární plátky nevyčmuchaly.“

„Můj anděl strážný je velice moudrý. Stalo se to víc než před rokem. Nejprve jsem z toho byla úplně vedle. Ztratila jsem paměť. Nevěděla jsem, kdo jsem a co se mi stalo. Když jsem se sebrala, zjistila jsem, že jsem přišla o kariéru, o muže, o kterém jsem si myslela, že ho miluju… o svou budoucnost. Neměla jsem nic, pro co bych žila.“

„Ten pocit velmi dobře znám.“

„Ano. Vím, že ho znáš. Po jistém čase jsem se s pomocí dobrých lidí začala uzdravovat. Nejdřív se uzdravilo moje tělo.“

Překvapeně se na ni podíval.

„Pamatuješ se, na čem jsme se dohodli?“ zeptala se.

„Na čem?“

„Na spolupráci. Chtěla jsem ti pomoct, pochopit tvoje problémy a tys byl ochotný dohodnout se.“

„Pamatuju se.“ Nebyl si jistý, jestli chce slyšet právě tohle.

„Stejně jako ty ani já jsem nechtěla, aby se někdo jiný míchal do mého života. Chtěla jsem si vybojovat každý krok na cestě k novému životu sama. Měla jsem štěstí. Naučili mě léčitelské technice a s její pomocí jsem si začala přebudovávat vlastní život. Byla jsem hrozně vděčná, že se o mne někdo postaral a přinutil mě překonat bolest. Naučil mě nebát se a vyrovnat se s tím, co se mi stalo. Teď splácím svůj dluh.“

„Pořád jsi krásná. A bystrá. Můžeš začít znovu hrát a muži budou po tobě zase bláznit. Můžu to potvrdit. Ale já jsem jiný případ.“

Pomocí laserových paprsků jí odstranili nepěkné stopy na obličeji, jenže psychické jizvy, které nikdo neviděl, byly mnohem horší. Jeho problémy byly podobné, také postihly jeho duši, ale má pravdu. Nemohla mu dát nové ruce, které by dobře házely, ani nohy, které by rychle běhaly. Nemohla obnovit jeho sportovní výkonnost.

Vzdychla si. Ale klíč k jeho duši je někde jinde. Joe si myslí, že už ho nikdo nepotřebuje. Přestal si vážit sám sebe. Je přesvědčený, že je k ničemu, že nemá světu co dát.

Přišla na to. Odpověď byla jasná od počátku. Musí ho přesvědčit, že ona ho potřebuje. Má se odvážit povědět mu pravdu? Překoná svůj strach? Svůj odpor k mužům?

A co by tomu řekl Mac? Nebo měl od začátku na mysli právě tohle? Co když je to poslední krok i v její terapii?

Než našla odvahu udělat další krok, už se blížil večer. „Joe, mám takový návrh. Prosím tě, vyslechni mě.“ Měla tak naléhavý hlas, že upoutala celou jeho pozornost. „Poslouchám,“ souhlasil ochotně. „Je to těžké, nevím, jak to mám říct.“

„Jen to klidně pověz, Annie.“

„Moje tělo se uzdravilo. Vrátila se mi i paměť, vím co bylo před tím hrozným večerem, ale přesto, že mě docela slušně dali dohromady, rozhodla jsem se, že se už nikdy nevrátím k herecké práci.“

„Můžu se zeptat proč?“

Těžce polkla a doufala, že Joe uvěří tomu, co mu řekne. „Četla jsem o tobě – na místě, kde jsem se podrobovala rehabilitaci. Psal o tobě jistý muž, který má čich na lidi, kteří jsou kandidáty na sebevraždu.“

Joe byl ohromený. Někdo o něm psal? Někdo věděl, že se chtěl zabít…? „Jak se někdo může odvážit strkat nos do mého soukromého života?“

„Nechce nic publikovat. Jde mu o tvoje uzdravení. Když jsem o tobě četla, pochopila jsem, že jsme spřízněné duše. Oba jsme byli sami. Oba jsme se k životu otočili zády – třebaže z rozdílných příčin.“

Vyskočil od stolu, až nádobí zařinčelo. „Měl jsem pravdu, jsi členka nějaké sekty. Ne, děkuju, miláčku, nevstoupím do žádné sekty šílenců.“

„Nepatřím do žádné sekty. Dlouho jsem si to nechtěla připustit, ale teď už vím, že nejsem úplně vyléčená. Ty jsi moje poslední šance. Potřebuju tvou pomoc. Rozhodni se, jestli jsi ochotný mi pomoci, nebo ne.“

„Co bys, sakra, ode mne mohla potřebovat?“

Tak, a je to venku. Jak mu to říct? Může odhalit svoje tajemství, o němž nemluvila ani s Mačem? Trvalo dlouho, než poodkryla svou zraněnou duši a zahanbeně se přiznala: „Jde o sex.“

„Prosím?“ Nevěřícně zavrtěl hlavou. Ani v jeho nej-opojnějších alkoholických vidinách se mu nikdy nezjevila smyslnější bytost. Annie mu svým přiznáním vyrazila dech. „Řekla jsi sex?“

„Řekla. Není lehké o tom mluvit, Joe. Ale víš… cítím, že moje tělo potřebuje tvoje. Té noci… ten muž nezranil jen můj obličej. Od té doby nemůžu… nejsem schopná se s nikým milovat.“

Joe o krok ustoupil. „To, co tu tvrdíš, je na mne trochu moc, Goldy. Spadneš z nebe a tvrdíš, že jsi přišla spasit mou mizernou duši. Připadalo mi to absurdní, ale tohle… Ty mě žádáš, abych…“

„Proto jsem rozhodně nepřišla. To bylo to poslední, co jsem měla na mysli… Ale vždyť i ty jsi od začátku cítil, že nás k sobě něco přitahuje, ne?“

Joe nemohl najít slova, kterými by vyjádřil, co právě cítí. „Jak jsi na to přišla, že bych ti mohl pomoci? Nejsem terapeut. Neumím si poradit ani se svými vlastními problémy.“

Teď už nemohla couvnout. „To jsem si taky tehdy myslela. Jsi na stejném místě, kde jsem byla před rokem já. Potom jsem si uvědomila, že pořád žiju, jen jsem ztratila důvod zajímat se o jiné lidi, o svět. Nechápeš? Teď máš důvod zajímat se o jiné. Já tě potřebuju.“

„Je mi líto, Goldy. Je to příliš divné. Beru zpátky, co jsem říkal. Včerejšek nebyl pěkný začátek nového roku.“

Její naděje pohasla. Odmítl její návrh.

Nemohla mu zazlívat jeho odmítavou reakci, ona byla taky zděšená, že to řekla. Poprvé se odvážila povědět pravdu nahlas.

Natáhla ruku a prosebně ho chytila. „Prosím tě, Joe. Neposílej mě pryč. Nejsem blázen a nechci ti ublížit. Můžeme si vzájemně pomoci.“

„Nemyslím.“ Nemohl uvěřit, že to řekl. Odmítl nejkrásnější ženu, která se mu kdy nabídla.

Vzpomněl si však na jiné lidi, na nichž mu záleželo a o něž přišel. Tři lidé, kteří pro něho něco v životě znamenali, jsou pryč. Nepomohl jim.

Sex byl pro něho vždycky jen fyzickou záležitostí.

Ale milovat se s Annií by bylo něco jiného. Prožíval by její trápení – dělil by se s ní o ně a zároveň by ho to nutkalo podělit se s ní o bolest, která trápila jeho.

Annie viděla, jak se trýzní. Jeho pocity se mu zračily ve tváři. Věděla, že nastal kritický okamžik – buď teď, nebo nikdy. Buď Joe její návrh přijme, nebo bude muset posbírat zbytky hrdosti a odejít – a opět se octne v tom pekle, kde je teď Joe. To bude konec. Už je nebude čekat žádná budoucnost… ani jednoho z nich. Její pokus zapomenout na minulost skončí neúspěchem.

Má pokračovat? Mohla by se přece pokusit zapomenout na své pocity a zahrát svůdnici. Ale dokázala by být jen herečkou a potlačit v sobě cítící ženu?

Odvážila se vztáhnout ruce a přitáhla si jeho hlavu blíž. Zavřela oči a přiložila svoje rty na jeho ústa.

Joe se nebránil. Zdálo se, že je ohromený, ale nebránil se, jak čekala. Přijal nejistý dotyk jejích rtů. Celým tělem se jí rozlila vlna vzrušení. Nechala se jí strhnout jako divák zpomaleného filmu. Joe vzdychl. Potom ji strhl do náručí.

Opět se jí zmocnil strach. Cítila se, jako by se octla na kraji útesu a při pohledu dolů ji chytala závrať.

Chtěla se od něho odtáhnout, ale kdyby to udělala, přišla by o jeho oporu, kolena by se jí podlomila a upadla by.

Joe zapomněl na svoje výhrady a reagoval jako normální muž pod vlivem prudké touhy. Annie se celá chvěla – strachy nebo touhou? Sama nevěděla. Jeho rty se pohnuly k jejímu uchu a šeptaly něžná slova.

Potom ji jemně odstrčil.

Mysli, Joe, říkal si v duchu. Říkala ti, že jí nějaký šílenec ublížil a od té doby se nemohla s nikým milovat. Ale věří ti. Potřebuje, abys jí pomohl. Udělej něco, Joe. Alespoň jednou v životě někomu pomoz, když to nutně potřebuje.

Annie viděla, že musel sebrat poslední zbytky sebeovládání, aby to dokázal udělat.

„Zhluboka se nadechni, Annie. Tichounce, jako bys byla u jezera a nechtěla vylekat husy.“

Automaticky, jako by byl lékař, který jí zachraňuje život, poslechla jeho radu.

„Teď tě zase obejmu. Můžeš kdykoliv říct ne. Jako když jsi byla malá holčička a tvoje matka tě objímala.“

„Moje matka mě nikdy neobjímala.“

„Nikdy? Ani když jsi byla úplně malá?“

Opět položil ruce na její ramena, hladil jí paže, hrdlo. „Musela, když tě krmila. Nepamatuješ se?“

Objevila se nejasná, prchavá vzpomínka – viděla ženu s hnědými vlasy a štíhlýma rukama, jak zvedá malé dítě do klína. „Ano, pamatuju.“

„A cítila ses v bezpečí, ne? Aspoň na chvíli.“ Přitiskl si ji trochu těsněji k sobě a její chvění začalo slábnout. V srdci se mu rozhořel slabý plamínek naděje. Opravdu by jí mohl něco dát? Zbavit ji strachu?

„Nikdy ti neublížím, Annie. Vím, co je to trpět, a vím i co je ranit někoho druhého. Třeba jsem darebák, ale slibuju ti, že se ti pokusím pomoct. Tak jako husy – když se jedna unaví, zařadí se dozadu a hejno vede jiná. Budeme si navzájem pomáhat. Pomáhat jeden druhému a léčit se.“

Náhle se jí ulevilo. Strach zmizel. Nechala hlavu opřenou o jeho hruď.

Dlouhou chvíli tak stáli, nemluvili, nehýbali se. Potom ji vzal za ruku a odvedl do obývacího pokoje –

Když si sedla, ustoupil o pár kroků a rezignovaně řekl: „Jsem rád, že mě chceš, Annie. Ale nikdy bych nemohl využít své výhody nad tebou.“

„Proč ne?“

„Pro hodně důvodů, ale hlavně proto, že si nezasloužíš, aby ti někdo ublížil.“

„Nezasloužím si vůbec nic, Joe. Třeba jsem se toho moc nenaučila, ale jedno jsem pochopila: ten, kdo hodně dostal, by měl hodně dát. Očekává se to od něho. A já jsem dostala hodně.“

„V životě je to jinak. Ten, kdo dostává, obyčejně nevrací, Annie. A ty jsi přece přišla pomoct mně.“

„Ale selhala jsem, Joe. Nepomohla jsem ti.“ Zvedla k němu uslzené oči. „Jsem nemožná. Nikdy se předem nepodívám, kam dopadnu, když skončím. Selhala jsem. I jako zachránce, i jako žena.“

Joe se podíval na svoje tělo a sarkasticky se zasmál. „Milá Annie, možná jsi selhala v mnoha věcech, ale neselhala jsi jako žena. Jenže ty potřebuješ někoho jiného, aby tě zbavil tvého břemene, ne mne.“

Opravdu? Nutila se myslet na husy, aby se alespoň trochu uklidnila. Když se jí to podařilo, opět pocítila touhu. Díky němu zjistila, že její další život by nemusel být osamělý.

Aniž by si uvědomila, co dělá, postavila se a zašeptala: „Polib mě, Joe. Prosím.“

Sama byla ohromená svou žádostí. Od onoho nešťastného zážitku by ji ani ve snu nenapadlo, že ještě bude schopná něco takového vyslovit. A rovněž si nemyslela, že její tělo bude toužit po muži. Ta touha tu však byla.

I když věděla, že možná dělá chybu, že se řítí do záhuby, její ruce ho pevně držely kolem krku. „Joe?“

„Vykašleme se na všechno!“ zamumlal a přitáhl si ji k sobě. Prsa se jí napnula, když se dotkl její hrudi.

Vtom zazvonil telefon.

„Kristepane, ne!“ vzdychl, odtáhl své rty od jejích úst, ale dál se tiskl k jejímu vzrušenému klínu. „Tohle se stává jen ve špatných filmech. Nevšímej si toho, Annie. Ať to přebere záznamník.“

Jenže ten nepříjemný zvuk ji natolik rozrušil a opět se jí zmocnila panika.

Ozval se mužský hlas. „Joe! Joe, zvedni to. Tady je Ace. Jsem v nemocnici, brácho, a nechtějí mě odtud pustit, dokud pro mne někdo nepřijede. Potřebuju, abys mě odvezl domů.“

Annie se celá napjatá opírala o stěnu. Dýchala krátce a přerývaně, oči měla široce otevřené strachy. Chtěla v něm vyvolat touhu, přesvědčit ho, že ho potřebuje, a na okamžik se jí to i podařilo. Ach bože, skoro se to stalo! Její touha však byla příliš křehká. Netrvala dlouho. Měla to předvídat. Teď se všechno zhoršilo – ne pro něho, ale pro ni.

„Joe!“ křikl volající. „Jestli tam jsi, tak hejbni zadkem! Jsem na pohotovosti v nemocnici v Kennestone. Rozbil jsem auto, jsem lehce zraněný a potřebuju, abys mě odvezl domů. Vytáhl jsem tě ikskrát z kaše, ty frajere. Teď je čas, abys prokázal službu ty mně.“

Annie se přinutila přejít k telefonu a zvednout jej. „Přijede, Ace. Přijede tak rychle, jak to půjde.“

Položila sluchátko a obrátila se k němu. „Jeď za ním, Joe. Našimi problémy se budeme trápit později. Nemůžeš nechat svého přítele ve štychu. Pomoci jiným znamená udělat velký krok k návratu do života.“

„To je ten správný výraz – návrat do života je přesně to, o co jde.“

Annie přísahala, že ji už nikdy nikdo do žádné nemocnice nedostane. Pokud by měla zemřít, chtěla, aby se to stalo pod její vlastní střechou. A nechtěla ani vidět utrpení jiných. Zadívala se na Joea a viděla v jeho obličeji stejnou nechuť. Samozřejmě. Určitě taky nenáviděl nemocnice. Přišel o rodiče, úrazy snížily jeho výkonnost. Zhluboka se nadechla. Jí zachránil život rychlý odvoz na pohotovost. Chce tedy od něho něco, čeho sama není schopná! Rozhodla se. „Pojedu s tebou, Joe.“

Zamířila ke dveřím a zklamaný Joe ji mlčky následoval. Návštěva děsivé nemocnice a skutek milosrdenství, který bude muset vykonat, nejsou jediné zkoušky, které hude muset podstoupit. Když odveze Acea, pomůže mu to na duši, ale jeho tělo bude trpět. To volalo po jiném druhu uvolnění. Chtěl Annii a ne pomáhat bližním.

K čertu s tím mým sobectvím! Jsem přesně takový jako chlap, který jí ublížil, pomyslel si cestou do garáže.

       Kapitola šestá
Jak se Annie obávala, příchod do nemocnice v ní vyvolal opět vzpomínky na noc plnou násilí, která navždy změnila její život. Pokoušela se to vnímat, jako by se to stalo někomu jinému, jako by to byl jen hrůzostrašný film, s nímž ona nemá nic společného. Necítila žádnou bolest ani hrůzu, jen nesmírný strach.

Věděla, že jí nebude lehko. Cestou si opakovala, že všechno musí brát, jako by to byl jen televizní seriál. Bohužel nebylo to možné. Nemocní a zranění lidé v křeslech nebyli komparzisté. Personál a lékaři ve stejnokrojích nebyli herci, pobíhající sem a tam. Ani zkušenost s raněným motocyklistou ji psychicky nepřipravila na šok, který teď zažila, jakmile vešla do nemocnice.

Právě totiž přivezli zkrvavenou oběť jakési přestřelky. Vzpomínky se vrátily a zachvátila ji někdejší bolest. Náhle blýskl blesk fotoaparátu. Annie zděšeně schovala obličej za Joea.

„Annie, Annie, co je s tebou?“ Josephův hlas ji vytrhl ze vzpomínek. „Dýchej zhluboka.“ Slyšela jeho slova a cítila, jak se jí začínají třást kolena, což u ní předznamenávalo krizi.

Nemohla to být fotografka, která ji pronásledovala jako stín. Tehdy ji – krvácející a křičící – odvezli do úplně jiné nemocnice v jiném městě. Tělo měla rozdrásané a obličej zohyzděný. Dnes byla zdravá a byl s ní někdo, kdo jí dodával sílu a pomáhal jí snášet úzkost.

„Neplaš se zlato. Nejdeme Acea a vezmeme ho domů,“ chlácholil ji Joe. Objímal ji kolem ramen a tiskl ji k sobě, aby jí dodal odvahu.

Pod jeho ochrannými křídly Annie cítila, že i jemu buší srdce. Kdyby nebyla s ním, musel by vzdorovat démonům sám.

„Měl zavolat trenérovi,“ pokračoval Joe, „a byl by už doma.“

Annie neodpověděla. Opakovala si, že je klidná a ovládá se, ale nebyla to pravda.

Když procházeli kolem ženy se vzlykajícím dítětem, přitiskl ji k sobě ještě pevněji. „Kdokoliv z mužstva by byl přijel. Každý z nich by rád pomohl Aceovi Youngovi.“

Annie se snažila držet s ním krok. Joe ji chránil před pohledem na zraněné lidi, jako by to byla nejpřirozenější věc na světě.

„Je mi líto, že jsem ti zkazil večer, miláčku,“ šeptl.

Oslovení miláčku na chvíli zahnalo její úzkost a vytrhlo ji z pochmurných myšlenek. Nečekala jeho soucit. Všechny bolestné myšlenky, s nimiž bojovala, zmizely a ona se znovu soustředila na jeho problémy.

Ace byl Josephův přítel a Joseph mu chce pomoci. Není to sice nijak velký čin, ale aspoň malý krůček z izolace to je.

„Doufám, že není vážně raněný,“ prohodil.

„Pochybuju. Nepustili by ho domů.“ Z toho, co četla o bláznivých večírcích, které spolu Joe a Ace zažili, usoudila, že si ho Ace vybral proto, aby se o jeho nehodě nedozvěděli novináři. Počítal s tím, že Joe bude spíš než kdokoliv jiný diskrétně mlčet.

Třeba je to něco vážnějšího než obyčejná autonehoda, přemýšlel Joe a zamračeně vraštil čelo. Zastavil se u informačního okénka a čekal, dokud informátorka nedotelefonuje.

„Všechny nemocnice,“ zavrčel a přeletěl pohledem po místnosti, „vypadají stejně.“

Annie se nesnažila skrýt svoje duševní rozpoložení, „Nevím, ale bolest a utrpení, které v nich lidé prožívají, jsou určitě všude stejné.“

Joe se obrátil. V obličeji se mu zračilo porozumění. „Je mi líto, že jsem souhlasil, abys sem se mnou jela. Neuvědomil jsem si, jak to na tebe zapůsobí.“

„To nic. V nemocnicích se přece taky zachraňují životy,“ pokusila se žertovat.

„Bohužel nezachrání každého,“ poznamenal.

Smutek, který se mu objevil na tváři, jí prozradil, že si vzpomněl na smrt rodičů. Povzbudivě mu stiskla ruku. Předtím, než přerušil kontakt s okolním světem, se určitě rád dotýkal jiných lidí. Uspokojovalo to a utěšovalo. Kdoví, jestli si vůbec uvědomil dotyk její ruky? Vnitřní hlas jí našeptával, že určitě ne. Objala ho kolem pasu a cítila, že to přivítal. „Myslíš, že Aceovi nebude vadit, když přijdeme spolu?“

„Aceovi to určitě nebude vadit. Navíc ti má být za co vděčný. Ozvala ses mu do telefonu, takže už ví, že se v mém životě objevila nová žena.“

Informátorka zavěsila sluchátko a nasměrovala je do malé místnosti, kde čekali pacienti propuštění z nemocnice na odvoz.

V mém životě se objevila nová žena. Těch pár slov mu vyklouzlo z úst, aniž by chtěl, a přece mu poskytla zvláštní uspokojení. Ve všech krizích během své dospělosti byl sám. Teď s ním byla Annie.

Když vešli do kóje, kterou jim udala informátorka, Ace seděl na kraji lůžka. Na hlavě měl rychloobvaz a když se postavil, zavrávoral, jako by ztratil rovnováhu. „Děkuju ti, že jsi přijel, brácho. Byl bych zavolal své ženě, ale čekáme mimino, tak jsem ji nechtěl vystrašit.“

A nás jste neznepokojil? málem se zeptala Annie.

„To je v pořádku,“ ujišťoval ho Joe mechanicky.

„Říkal jsem doktorovi, že to zvládnu, ale samotného mé nepustili. Prý potřebuju anděla strážného, který nade mnou bude držet ochrannou ruku.“ Až teď si všiml Annie a na tváři se mu objevilo překvapení. „To je ale kočka, brácho!“

„Ace, tohle je Annie.“ Joe sundal ruku z Anniina pasu a vlastnicky ji objal kolem ramenou.

Ace se zvědavě díval z jednoho na druhého a potom přikývl. „Rád vás poznávám, milý anděli. Třebaže nevím, proč ochraňujete Joea, když vás potřebuju já.“

„Možná proto, že už jsi ženatý, Ace,“ řekl Joe skoro hněvivým hlasem. „Protože tvoje žena čeká dítě. Některým ženám to totiž vadí.“

„Co se vlastně stalo, Ace?“ přerušila jejich hašteření Annie.

„Je to dost vážné na to, abych zítra nemohl trénovat, ale zase ne natolik, abych musel sedět na střídačce.“ Ace si vzal sako a vyzval je: „Vypadněme odtud.“

„A tvoje auto?“ zeptal se Joe. Cítil zápach alkoholu, který vrhl světlo na příčinu Aceovy nehody, i když to sám nezmínil.

„Ani se neptej,“ odpověděl Ace.

„Chytili tě policajti?“

„Měl jsem štěstí. Nehoda se stala na soukromém pozemku a policajt mě nepoznal. Doufám, že jsi přijel limuzínou. Musím si lehnout.“

Joe se ušklíbl. „Žádnou limuzínou, džípem. Ale máš k dispozici celé zadní sedadlo. Opravdu už můžeme ode-jít?“

„Pustili mě, proto jsem vám zatelefonoval.“ Jako na zavolanou se objevila sestra s kolečkovým křeslem. „Tak pojedem, zlato,“ vyzval ji Ace.

„Jdu pro džíp.“ Joe pospíchal chodbou k východu a zanechal Annii s Acem a se sestrou. Sestra ho odvezla až k obrubníku. Joe zastavil za chvíli vedle nich. Vystoupil z auta, otevřel dveře, aby Ace mohl nastoupit. Annie se posadila dopředu, jako by to udělala už tisíckrát.

„Kam to bude, Ace?“

„Nejradši bych zpátky na University of Georgia. Ne, ještě víc do minulosti – snad na střední školu. Tehdy bylo všechno mnohem jednodušší… Život je pes, viď, Joe?“ zavtipkoval.

Joe věděl, že to nebyla jen snaha být vtipný. Byla to tvrdá realita. „Máš pravdu, Ace. Ale věř mi, nefungovalo by to. Neexistuje žádný návrat. Každý, na kom mi záleželo, skončil špatně.“

Ace se s námahou posadil. Potom se spokojeně plácl do kolena a začal si cosi pískat, jako by se snažil, aby se mu vrátila nálada z večírku. Bezúspěšně. „Opravdu, Joe. Život je pes a na jeho konci každý skápne. Pojedem do baru End Zone a trochu to roztočíme.“

„Dnes ne, Ace,“ odmítl Joe, když spatřil ve tmě Anniin ustaraný obličej. „Musíme se s Annií vrátit domů.“

„Domů? Ty a Annie? Tak to tedy je! A kde jsi našel toho anděla, ochotného starat se o takového hříšníka, jako jsi ty?“

„Já jsem ji nenašel. Ona našla mě. Odvezu tě domů, Ace. Patříš do postele.“

Ace něco zabručel, pak si opřel hlavu o sedadlo a odevzdaně vzdychl. „Všechno je ztracené, když se dokonce i starý dobrý Joe dal na pokání.“

Když přijeli k Aceovu domu, už nahlas chrápal. Museli vzbudit jeho ženu Lois – ve vysokém stupni těhotenství, aby jim otevřela. Chudince Lois to bylo trapné. Joe chvátal dopravit jejího manžela dovnitř, aby mohl co nejdřív zmizet. Nemohl snést pohled na bolest v Loisiných očích. I jeho kamarádi občas tahle dopravili domů, jenže on neměl manželku, která by se za něho musela stydět.

„Nevíme, kde skončilo jeho auto,“ vysvětlovala Annie. „Nechtěl vám působit zbytečné starosti, proto zavolal nám.“

Potom se obě ženy obrátily k Josephovi zády, aby zbytek jejich konverzace neslyšel. Joe si nebyl jistý, ale zdálo se mu, že Aceova manželka nakonec přikývla. Annie ji na rozloučenou objala, aby ji trochu povzbudila, a potom odešli.

„Co je s tvým přítelem?“ zeptala se Annie, když odjížděli. „Proč tolik pije?“

„Taky mu chybí pár rychlejších a mladších nohou jako mně,“ bránil ho Joe. „To se stává, Annie. Všichni hledáme nějaký únik od nepříjemné reality. Alkohol člověku umožňuje zapomenout. Aspoň na chvíli se nemusí dívat pravdě do očí – že jeho tělo stárne dřív, než je na to připravený.“

„Alkohol ještě nikomu nepomohl,“ poznamenala bez odsudku, „i když si to mnozí namlouvají.“ Nahnula se a položila mu ruku na stehno. „Velice se mýlíš, Joe, jestli tomu věříš. Sám jsi byl v tom pekle.“

Joe zaklel. „A už nejsem? Podívej, Annie, nebalamuť mě. Jsem stejný jako Ace. Kdybys mě nebyla zmrazila pohledem, určitě bych skončil v baru a přidal se k dalším ztroskotancům, kterými se to tam jen hemží.“

„Ale nešel jsi,“ prohlásila důrazně.

Natáhl ruku a přitáhl si ji k sobě tak blízko, jak jen v omezeném prostoru vozidla mohl. „Stůj při mně, Annie.“ Hlas měl tak chraplavý, že mu těžko rozuměla. „To mi dodává sílu uvěřit, že jsem jiný.“

„Jsi jiný, Joe.“ Váhavě ho políbila na tvář a objala levou rukou kolem krku.

„Jak dlouho to vydržím?“

„To chce jít krok za krokem. Potřebuješ se postavit na nohy a získat novou motivaci. Říkala jsem ti to. Pamatuješ se?“

Spokojeně se usmál. „Víš, chvílemi mám dojem, že se mi to všechno zdá. Ace má pravdu. I já bych se rád vrátil na střední školu – ale jen v případě, že bys tam byla ty. Určitě bych si tak nezpackal život jako teď.“

„Pro tebe by to možná bylo řešení. Ale já jsem spokojená s tím, kde jsem.“

Joe se usmál, chytil její pravou ruku a položil si ji na stehno. Rychle posunul nohu, aby si nevšimla, jak je vzrušený. „Jsem rád, že jsi se mnou aspoň teď.“

Tělo měla napjaté a skoro jeho slova nevnímala.

Joe to vycítil a vnímal i její zdráhání. Naléhavě potřeboval vědět proč. Věděl o ní už leccos, ale věřil, že k té milé, rozdávající se ženě nemohl být život celý čas zlý.

„Neměla jsi rodiče, Annie. A prožila jsi šok, když tě ten chlap poranil, ale co bylo mezitím? Nikdy v tvém životě nebylo období, kdy jsi neměla jiné starosti jen co si obléct a jak se namalovat na první velké rande?“

Annie si trpce vzdychla. „Rande? Milý Joe, Annie Callowayová neměla žádné schůzky, ani velké, ani malé. Moje nevlastní matka mě celý týden držela zkrátka. A během studia na střední škole jsem každý pátek odpoledne a v sobotu celý den pracovala.“

Odtáhla se od něho a opřela si loket o dveře.

„Jaká práce to byla?“

„Nejhorší možné místo, pokud si chce děvče udržet dobrou pověst – obsluhovala jsem v grilu na autobusové stanici. Nevlastní matka tam měla malou restauraci, otevřenou 24 hodin denně, sedm dní v týdnu. Musela jsem jí pomáhat, když jsem s ní chtěla žít. Dokud jsem neskončila střední školu, neměla jsem na vybranou. ale zvládla jsem to.“

„Neměla tě ráda?“

„Vlastně ani nevím. Měla to těžké. Otec ji opustil a navíc jí nechal cizí dítě. Občas jsem měla pocit, jako by mě trestala, protože nemohla potrestat jeho.“

Joe pustil rychlostní páku a zvedl Annii ruku. Obrátil ji a políbil na dlaň. „Oba jsme přežili nejeden životní úder. Možná proto, že nám bylo souzené najít jeden druhého.“

Cítila, jak se jí sevřelo hrdlo. Joe si propletl prsty s jejími a pohyboval jimi nahoru a dolů. Na chvíli mu to dovolila, ale když si uvědomila, co ty pohyby mohou naznačovat, rychle ruku vysvobodila.

„Možná,“ zašeptala, třebaže v srdci pochybovala. Ragbyová hvězda Joe Armstrong by se určitě nikdy nezajímal o děvče, které pracovalo v grilu na autobusové stanici. O Annise, herečku a modelku, asi ano. Ale o dnešní, obyčejnou Annie Callowayovou určitě ne.

Joe zavezl džíp do garáže, vzal Annii pod paží a vedl ji nahoru po schodech. Když za nimi v chodbě zavřel dveře, octli se ve tmě. „Pokračujme tam,“ navrhl, „kde jsme skončili, když zazvonil telefon.“

„My jsme… my jsme se…“

„… líbali,“ dopověděl a dotkl se čelem jejího čela. „Děkuju ti, Annie, žes mě přinutila jet do té nemocnice. A jsem ti vděčný i za to, že jsi jela se mnou. Kdybys tu nebyla, nikdy bych to neudělal.“

„Proč? Ace by to určitě pro tebe udělal.“

„Nikdy jsem nikoho nepožádal, aby mi pomohl, Annie. Nikdy jsem nikomu nevěřil… lidé vždycky zklamou, Annie.“

Annie se divila, proč je Joe tak zatrpklý. Kdo ho zradil? Nic v jeho spise nenasvědčovalo, že by ho někdo nechal v kaši, leda pokud měl na mysli smrt svých rodičů. Ale jejich tragický skon nevysvětloval všechno. A kromě toho, rodiče ho měli rádi. Neustále však měla pocit, že Joe zápasí s něčím, co bylo pravou příčinou, že přestal důvěřovat jiným i sobě.

Chtěla se odtáhnout, ale uvědomovala si, že každý pohyb by mohl přerušit chod jeho myšlenek. Ačkoliv to neudělal sám od sebe, dnes večer postavil potřeby někoho jiného nad svoje vlastní. To, že vyhověl Aceovi, nebylo nic zvláštního, ale byl to začátek – první krok v novém směřování jeho života. Alespoň v to doufala.

Kdyby se jí kolena přestala chvět, mohla by zapomenout na to, že je tak blízko ní.

Mysli na něho, na jeho uzdravení, řekla si, když se jeho horké rty dotkly její tváře. Byla velice rozrušená. Předtím nikdy něco takového necítila. Dokonce ani tehdy ne, když ji sváděl muž, za něhož se chtěla vdát.

Joe Armstrong si ji rychle získal… odpověděl i beze slov na všechny její námitky dřív, než si uvědomila, co se děje. Prostě zlikvidoval její obranu jediným svým dotykem a polibky. Nepředpokládala, že se stane něco takového. Opakovala si, že by neměla toužit po jeho laskání a opětovat je… Ale dělala to. Žádostivě třela jeho ušní lalůčky, prsty přejížděla po naběhlých žilách na jeho krku.

Potom jeho rty našly její ústa. Byl rozpálený touhou. Chvěl se pod dotyky jejích prstů. Vložil si její ruce pod košili a stláčel je dolů.

Annie věděla, že by ho měla odstrčit. Když Joe zabořil prsty do jejích vlasů a zaklonil jí hlavu, přímo pocítila Mácovo varovné šťouchnutí. V duchu poslala Maca do háje, protože Joe právě zahrnul její obličej drobnými polibky. Odtud přesunul ústa do rýhy mezi jejími prsy.

Kdy jí rozepnul halenku a stáhl podprsenku? Jeho rty žádaly, dráždily ji, pálily. Prsty hladily a vysílaly jednu vlnu vzrušení za druhou. Bože, jak krásné pocity v ní vyvolával!

Potom Joe nedočkavé zasténal, sevřel rukama její zadek a prudce si ji přitáhl ke svému vzrušenému pohlaví. V té chvíli všechny jiskřičky vzrušení rozeseté v jejím těle zmrzly na led. Vytrhla se a zděšeně vykřikla.

„Ne! Nedotýkej se mě!“ Ta zděšená slova se z ní vydrala proti její vůli a nemohla je vzít zpět. „Nikdy se mě takhle nedotýkej!“ vykřikla. Obrátila se a utíkala nahoru po schodech do koupelny. Zabouchla za sebou dveře a zamkla je. Prudce klesla na sedadlo mísy a předklonila se. Zoufale se snažila nabrat vzduch do plic.

„Och ne!“ naříkala znovu a znovu a pokoušela se uvolnit sevřené hrdlo, které jí bránilo dýchat. Co to udělala? Jak jen mohla dovolit, aby se něco takového stalo?

Ubohý Joe! Musí si myslet, že je bláznivá. Jeho rozhodně nemůže vinit za to, co se stalo. Určitě nepochopil její jednání, vždyť ani ona sama je nechápala. Joe byl první muž od té nešťastné noci, jemuž dovolila, aby se jí důvěrně dotýkal.

Ach, Macu! Zbabrala jsem to. Nikdy jsi mě sem neměl posílat. Neumím pomoci ani jemu, ani sobě. Proč sis myslel, že se k tomu hodím právě já? Nejsem na tom lépe než on, říkala si v duchu.

Potom uslyšela vrzat schody. Tiše se přiblížila ke dveřím. Rozhodla se, že mu neotevře, počká, až ho to přestane bavit, a půjde si lehnout. Pak po špičkách sejde dolů a zavolá si taxík.

Joe však ani nezaklepal, ani se nedotkl kliky. Jen se opřel o dveře. Cítila jeho přítomnost na druhé straně dveří tak pronikavě, jako by se jí dotýkal.

„Je mi to líto, Annie,“ zašeptal. „Nechtěl jsem tě vylekat. Prosím tě, odpusť mi. Jsem sobec a vždycky myslím jen na sebe.“

„Ne. Ne, není to tvoje chyba, Joe.“

„Ale je. Díky tobě jsem se po dlouhém čase zase cítil dobře, silný, plný chuti do života. Něco takového už jsem dlouho potřeboval. A pak jsem se přestal kontrolovat a vrhl jsem se na tebe jako blázen.“

„Ničemu nerozumíš, Joe,“ řekla potichu. „Jsi velice přitažlivý muž. Myslela jsem si, že bych toho mohla využít. Chtěla jsem tě svést, abys mě přestal odhánět. Ale nevyšlo to. Lhala jsem sama sobě, když jsem si namlouvala, že už nikdy v životě nezatoužím po žádném muži. Ale něco mi brání překročit práh své touhy. I když tě tolik chci, něco mi v tom brání. Zdálo se mi, že díky tobě jsem ten odpor překonala. Ale mýlila jsem se.“

„Ach, Annie. Nevěřím tomu. Připouštím, že nevím moc o tom, co cítí ženy po… po tom, když jim někdo surově ublíží, ale jedno vím naprosto jistě. Nechci, abys odešla.“

Annie poslouchala jeho slova. Mohla mu věřit? Mohla věřit sobě? Vždyť ho přece ještě nepřesvědčila, aby se změnil a našel nový smysl života.

„Můžeme si o tom promluvit, Annie?“

„Ne, nemůžeme, Joe. Poslali mě, abych ti pomohla, ale selhala jsem. Odejdu, než všechno ještě víc pokazím.“

„Ty chceš odejít?“ Joe cítil, jak se mu bolestí sevřelo srdce. Udeřil pěstí do dveří a zaklel. Měl na dosah ruky něco vzácného. Bál se o to. A znovu o to měl přijít.

„Ano, nech mě odejít.“

„Ksakru ne! Zachránila jsi mě před tím, abych udělal nejvétší hloupost ve svém životě, a teď mě chceš opustit? Neslyšela jsi něco o tom, že když někdo někomu zachrání život, ten život mu patří? Jsem tvůj, Annie. Říkala jsi, že jsi moje poslední šance a pokud zmeškáni i ii-n lile poslední vlak, už mi nic nepomůže. Díky tobě se na něj teď škrábu. Máš mě na krku, anděli můj.“

„Ne, Joe. Je mi líto.“

„Já to nechápu. Nevím, kdo tě poslal, ale určitě věděl, proč to dělá. Dokážu ti to. Počkej. Hned se vrátím.“

Annie tajila dech a poslouchala jeho kroky, jak běžel dolů po schodech. Nějaké dveře se otevřely a zase zabouchly.

Chvíli bylo ticho, ale potom ji jakýsi zvuk donutil vyhlédnout z okna. Přicházel zvenku. Zavrtěla nevěřícně hlavou a potom otevřela okno. „Co tam děláš, Joe?“

„Vzpomeň si na Jamese Stewarta a na most, z kterého chtěl skočit. Jeho zachránil anděl a mě jsi zachránila ty. Slyšíš, jak zvoní můj zvonek?“

Nemohla se neusmát. Navzdory duševnímu otřesu, bolesti a rozechvění jasně slyšela charakteristický zvuk zvonku, slabé, ale naléhavé zvonění.

„Pamatuješ si ten film?“ křičel. „Když anděl, který přišel o křídla, vykoná dobrý skutek, dostane je zpátky a rozezní se zvon.“

„Drahý Joe,“ zašeptala. „Přeju si, aby to bylo tak lehké.“

„Pojď sem, Annie,“ křičel Joe. „Prosím tě.“

„Jsi blázen, Annie Callowayová!“ řekla si nahlas, když otvírala dveře koupelny.

„Pospěš si,“ naléhal Joe. Čekal ji venku a třásl zvonkem z vánočního stromku. „Pusť mě dovnitř. Zabouchl jsem si dveře.“

Neměla by to dělat. Věděla to. „Ještě horší než být bláznivě zamilovaná je být neúspěšný packal,“ říkala si Annie polohlasně cestou po schodech. „Děláš přesně to, co ti Mac zakázal. Podléháš citům.“

„Annie, otevři. Pomoz mi, slibuju, že už se tě nikdy nedotknu. Leda když mě o to poprosíš,“ volal Joe žalostně, když zaslechl kroky.

Vzdala se. „Dělám to kvůli Aceovi. Potřebuje tě, Joe. Musíš uvěřit, že existují lidé, kteří tě potřebují.“

„A jsou i lidé, kteří potřebují tebe, Annie.“

Otevřela dveře a podívala se do znepokojené tváře muže, jehož přišla zachránit. Zahleděli se jeden druhému do očí a ona cítila, jak se jí bolestí sevřelo srdce.

„Víš, že tohle by mohl být náš konec, Joe Armstrongu?“

„Nebo začátek.“

„Dobrá, tak to tedy zkusíme. Začneme znovu. Nevím, jestli se nám bude dařit, ale slíbila jsem Mácovi, že to zkusím. Mám ještě čtyři dny.“

„Vzpomeň si, Annie. Stvořitel měl na konci druhého dne hotovou jen zem, oceán, den a noc. Řekl bych, že čtyři dny by ti měly na záchranu jedné duše stačit.“

„Opravdu?“

„Kromě toho jsme si spolu ještě ani jednou nezahráli scrabble.“


         Kapitola sedmá
Následující den ráno vešel Joe do kuchyně velice vážně. Posadil se, položil ruce na stůl, jako by chtěl udělat nějaké prohlášení. „Dobré ráno, Goldy. Co dostanu k snídani?“

Zase Goldy? „Co bys chtěl?“ zeptala se. Byla připravená na všechno od dobírání přes rozpaky až k hádce a dokonce se na to tak trochu i těšila. Ale jeho dnešní chování ji zaskočilo.

Zvedl noviny a přeletěl titulky. „Cokoliv mi navrhneš. Představ si, že jsem vláčná hlína, připravená na tvarování. Tak jsi to chtěla, ne?“

Takového ho nechtěla. Byl odevzdaný jako malý chlapec. „Nechci, abys byl tak pokorný. Chci tě takového, jaký jsi byl, když ses staral o Acea, jeho ženu… o mne. Kam se poděl ten Joe?“

„Chová se slušně. Uzdravil se, Goldy. A prosí o bod.“

Zase Goldy! Annie cítila, že se jí zmocňuje hněv. „Nemyslela jsem si, že jsi zbabělec, Joe Armstrongu.“

„A ty nejsi? Nevyhrazovala jsi mi včera, že utečeš?“

„Ne. Nerozumíš tomu,“ vyhrkla. „Já… mně nehrozí, že budu navždy ztracená.“

Překvapeně složil noviny, položil je na stůl a čekal.

Zaváhala. Uvědomila si, že musí být upřímná, pokud chce něčeho dosáhnout.

„Na tom nezáleží,“ ozval se konečně, když mlčela. „Nechrne to tak. Nebo,“ dodal a vstal, „pověz, co chceš, abych dělal. Slíbil jsem ti, že ti neublížím, a já svoje slovo dodržím. Ani se tě nedotknu.“

Věděl, že jediný způsob, jak dokáže dodržet své slovo a nedotýkat se jí, je udržovat mezi nimi dostatečný odstup. Všiml si jejích rozpaků, ale nedokázal vymyslet způsob jak jí pomoci, aniž by riskoval, že poruší slib.

„Prosím tě, přestaň se na mne dívat tak zoufale, jako by se ti právě řítil svět,“ vybuchla. Sama nevěděla, proč mluví tak podrážděně. Pěkně ten den začíná! A to je už třetí…

Joe si prohrábl prsty vlasy a zhluboka vydechl. „Je mi líto, Annie. Myslím, že jsem se špatně vyspal. Nejsem zvyklý na to, že se mnou v domě někdo spí. Máme kávu?“

„Máme kávu a hned udělám topinky z celozrnného chleba. K tomu ovoce.“ Vložila chléb do opékače, vzala konvici a popošla ke stolu, aby naplnila oba šálky.

„Fajn. Na rozdíl ode mne ty dnes ráno vypadáš velice dobře,“ polichotil jí ve snaze napravit, co pokazil. Chtěl, aby dnešní ráno bylo normální. Jenže to asi bude těžké. Nic nebylo normální od té doby, co se Annie objevila u jeho dveří…

Opravdu špatně spal. Dlouho nemohl usnout. Nepomohla ani horká, ani studená sprcha. Nekonečné chození po pokoji mu taky nepomohlo. Nakonec seběhl po schodech dolů. Dlouho se díval na Annii, spící na gauči, potom vyšel ven. Velkou část noci strávil běháním po namrzlé cestě a jeho tělo na to nebylo v poslední době vůbec zvyklé.

Pobavilo ho, že ji našel, jak spí s rozsvíceným světlem v kuchyni – jako by byla pořád malá holčička, která se bojí tmy. Ruku měla pod tváří a schoulená klidně spala. Srdce se mu rozbušilo. Toužil se jí dotknout, zvednout ji do náručí a odnést nahoru po schodech do své postele, kde by se už nemusela ničeho bát a byla by v bezpečí.

To zrovna! V jeho posteli a v bezpečí! Pěkný nesmysl! Nevěděl do detailů, jak ten šílenec Annii ublížil, ale dodnes z toho byla vyděšená. Možná víc, než byl před několika dny vyděšený on. Dva mladí lidé, oba těžce zkoušeni osudem. Jenže ona našla cestu k budoucnosti… alespoň se o to snažila.

Když se vrátil, opět ji dlouho pozoroval. Ačkoliv měla oči zavřené, věděl, že jsou zelené, zelené jako svěží jarní nava. Zlaté vlasy měla i ve spánku sepnuté do ohonu a to odhalovalo její obličej jeho zkoumavému pohledu. Hýla opravdu hezká…

Annie přinesla na stůl smetanu a cukr. „Oholil ses. Vypadáš jako jiný člověk.“

Joe jen stál jako solný sloup. Řekl jí, že se jí nedotkne, pokud ho sama nepožádá, ale dělalo mu problém, aby na len slib pamatovaly i jeho ruce. A ačkoliv byl mezi nimi stůl, musel přesvědčovat své nohy, aby se k ní nerozběhly.

Při běhání podél silnice – skoro do svítání – si uvědomil, že se nikdy nestýkal se ženami, které by potřebovaly duševní oporu. Nevěděl, co by měl udělat poté, co ji minulou noc tak vyděsil. Jak by ji měl uklidnit? Bylo zřejmé, že se jí nelíbí ani jeho flegmatické chování, ale jen to ho drželo na uzdě, aby ji opět nepolíbil. Teď, když věděl, jak chutnají její rty, když cítil ve svém náručí její tělo, bude mnohem těžší ovládnout se. „Nezměnil jsem se, Annie. Jsem to stále já. Všechno je stejné.“

„Nemyslím, Joe. Nic není stejné, i kdybychom to chtěli. Je na čase, abychom začali hledat správný směr, kterým se vydáš dál.“

„Milá Annie, ty zachránkyně ztracených duší, ty jsi skutečně velice tvrdohlavá,“ prohodil. „Tak dobrá. Ale napřed přines ty topinky a ovoce. Po snídani začneme.“

S úlevou si vydechla, cítila, že chvění v kolenou začíná ustupovat. „Souhlasím. Nejdřív si promluvíme, potom si to všechno sepíšeme a nakonec uděláme závěry.“

Zvedl šálek, držel ho v ruce a zakroužil nápojem až ke kraji. „Mluvíš v množném čísle.“

„A neměla bych?“

„Nevěděl jsem, jestli jsi po včerejšku nezměnila názor.“

Hotové topinky vyskočily z opékače. Annie je vzala a položila na talířek. Podala ho společně s máslem Josephovi a vložila do opékače další dva kousky pro sebe.

„Nemohli bychom si dopřát i slaďoučký džem?“ zeptal se a nadzvedl obočí.

„Ne!“ Když však uviděla jeho zesmutnělý výraz, rychle s úsměvem dodala: „Večer si chceš přece polít jablka karamelem, ne?“

„Karamelová jablka,“ začal tiše, když si všiml jejího úsměvu, „jsem ještě nikdy nejedl. V dětství jsem snědl tuny jablek, ale namáčet je do karamelu pokládali rodiče za přepych. Metodistický pastor neměl na růžích ustláno. Mívali jsme peníze jen na nejzákladnější potřeby.“

Další dvojice topinek byla hotová a Annie si sedla.

„To si umím představit. Celá léta jsem jídala jen zbytky jídla, které zůstaly v matčině podniku.“

„Tak to já jsem měl větší štěstí. Jídla jsme měli vždycky dost. Církevní sbor se snažil vylepšit otcův nízký plat naturáliemi. Farníci se dělili s otcem o všechno, co měli. Brzy jsem pochopil, že být silný a zdravý je moje jediná šance. Nikdy jsem neodmítl jídlo. Ale často jsem se cítil trapně, že jsme tak závislí na druhých. Obávám se, že moje studium bylo dost velkým břemenem pro mého chudého otce.“

Annie přikývla. „Asi máš pravdu. To, že jsem měla co jíst, pro mne příliš neznamenalo. Možná bych to brala jinak, kdybych bývala skutečně hladová. Ale toužila jsem po hezkých šatech, kosmetice a bižuterii.“

Zvědavě se na ni podíval. „To chápu. Pro dívku muselo být těžké, když se nemohla parádit. Jak ses s tím vyrovnala?“

„Ne právě nejhůř. Stala se ze mne intelektuálka. Vlastně anarchistka a volnomyšlenkářka. Chodila jsem do dramatického kroužku, psala jsem nesrozumitelné básně a vedla jsem hluboké filozofické diskuse s jinými velkými‘ mysliteli. Lidé v divadle jsou obvykle dost výstřední – vlastně se to od nich očekává. Nenosila jsem žádné módní šaty a nepoužívala jsem kosmetiku. Moje oblečení bylo… řekněme dost originální.“

Joe se na ni pozorně zadíval. Neuměl si ji představit jako nahastrošenou, nezávislou anarchistku. Ale nedokázal si ji představit ani jako svůdnici z televizního seriálu. Annie byla prostě – Annie. A jemu se velice líbila, protože jí rozuměl. Byli si podobní mnohem víc, než by si chtěl připustit.

Zvedla oči od talíře, zachytila jeho ustaraný výraz a usmála se: „Co se děje, Joe? Neumíš si mě představit jako nezávislou?“

„Teď, když už tě líp znám, ne. Ale nepřipadáš mi ani jako hvězda z televizního seriálu. Jsi příliš jemná, příliš něžná.“ Když se znepokojeně zavrtěla, spěchal změnit téma: „A co já? Umíš si mě představit jako intelektuální výkvět školy?“

Měřila si toho velkého, svalnatého, světlovlasého muže dlouhým pohledem a zavrtěla hlavou. „Lituju, ale ne. Vždycky tě označovali jen za špičkového sportovce.“

Vzdychl a zhluboka se napil pomerančové šťávy. „Vždycky jsem byl hrdý, když mě nazývali Hvězdou Jihu. Asi budu muset zapracovat na své pověsti.“

Po nepříjemném ránu proběhl zbytek dne celkem dobře. Annie pořád pronásledovala Joea otázkami a pokoušela se ho dostat na správnou cestu – sama to se smíchem nazývala „službou ztracené duši“. V příručce, kterou dostala od Maca, to odborně nazývali „pomoc při návratu do produktivního života“, což předpokládalo proniknout do myšlení jiného člověka a najít jeho zdravé jádro.

V podvečer se vyčerpaně opřela v křesle a zavřela oči. „Vzdávám se, Joe. Nemáš žádné koníčky, žádné zájmy, jen sport. Žádné přátele, kteří by nebyli ragbisti. Bylo by to v pořádku, kdyby ti ragby poskytovalo nějakou alternativu jak dál. Jak být opět užitečný.“

„Zkoušel jsem to,“ řekl vážně. „Přihlásil jsem se několikrát do konkurzu na trenéra, ale odmítli mě. A myslím si, že výběrová komise měla pravdu, když mě nepřijala. Nedokázal bych to. Mohl bych usměrňovat jiné hráče, když nejsem schopný postarat se ani sám o sebe?“

Bylo zřejmé, že Joe něčím trpí. Byla přesvědčená, že ho tíží pocit nějaké viny. Vychovali ho, aby byl k sobě upřímný a s pokorou přijal trest. „A co děti?“ zeptala se. „Nemohl bys trénovat děti?“

„To není dobrý nápad, Annie. Nemám trpělivost. Dnešní děti jsou velice bystré a velice sebevědomé.“

„Nebyl jsi takový i ty?“

„Ano… vlastně ne. Od třetí třídy jsem neměl nikdy drzé poznámky.“

„Co se stalo v třetí třídě?“

„Dostali jsme novou učitelku, paní Laceyovou. Byla už dva roky v důchodu a ačkoliv byla drobná, měla báječný levý hák. Po několika kolech v boxerských rukavicích jsem musel uznat svou porážku.“

Annie si pokusila představit učitelku, která boxuje s třeťákem, ale nedokázala to. „Takže ses začal chovat slušně, abys ji potěšil?“

Joe se zamračil. „Ne, zjistil jsem, že ženy nemají rády drzé chlapíky, vždycky připravené vypustit z úst nějakou nehoráznost… A propos, když už mluvíme o ústech, máš na nich maličkou ranku. Víš o tom?“

Celý den uběhl, aniž by se jí dotkl, ale už to nemohl vydržet ani o minutu déle. Sehnul se a otočil jí hlavu ke světlu, které přicházelo od okna, a předstíral, že si pozorně prohlíží její rty.

Dech se jí zrychlil. Zmocnila se jí závrať, takže už nedokázala déle posedět. „Ne. Ani jsem si nevšimla.“

„Ragbisté znají všechny druhy první pomoci,“ nabídl se. „Měl bych se o tu ranku postarat.“

Věděl, že by se jí neměl dotýkat. Ale celý den potlačoval svou touhu, jak jen mohl, a teď už to nedokázal snést.

Zneužít Anniiny slabosti by nebylo správné… ale možná by nevinné gesto sympatie nepokládala za ohrožení. Později by mohl najít způsob jak dál. Tak, aby to, co se mezi nimi rodilo, mělo šanci naplnit se. Přejížděl jí prsty po rtech a soustředěně si je prohlížel. Než si uvědomil, co dělá, jeho rty se přiblížily těsně k jejím ústům.

„Ne, Joe,“ zašeptala a horečně se snažila potlačit chvění. „Slíbil jsi mi to.“

„Ach ano. Slíbil jsem to. Před léty jsem se sice naučil ovládat své drzé poznámky, ale moje tělo má svou vlastní vůli. Co s ním mám dělat?“

„Něco fyzického,“ řekla, aniž by si uvědomila, jak dvojsmyslně to vyznělo. „Chtěla jsem říct nějakou fyzickou činnost.“ Její vysvětlení znělo ještě hůř. Cítila, jak jí rozpaky hoří tváře. Rychle vstala od stolu. „Pojďme na procházku, pak dostaneš chuť i na ty klíč-ky.“

„To je dobrý nápad. Mám rád fyzickou činnost. A jedna mi jde obzvlášť dobře.“

„Joe!“

„Promiň. To má na svědomí představa, jak jím ty tvoje klíčky,“ řekl, oblékl si bundu a zavřel zip. „Myslím, povzbuzují nízké pudy.“

„Omyl. Ty má určitě na svědomí ten tvůj karamel. V přece, co způsobuje příliš mnoho cukru.“

Joe se na chvíli zastavil a podíval se na Annii. Rty mu zkřivily smíchem, přes jeho odhodlání být vážný. Tenhle rozhovor byl vrcholně hloupý.

„Dnes jsme neudělali žádný pokrok, Joe,“ začala Annie, jen co vyšli ven. „Doufala jsem, že ti pomůžu najít nějaký nový životní cíl. Něco, co by tě podnítilo změnit dosavadní způsob života.“

Sníh na příjezdové cestě už úplně roztál. Pomalu tál i na borovicích a na holých větvích listnatých stromů mezi domem a jezerem. Annie se na chvíli zastavila, potom zamířila k chodníku za Josephovým domem.

V tichu zaslechla kejhání hus. Svěží vůně zimního vzduchu v ní vyvolávala pocit, jako by byl celý svět –i ona sama – čistě umytý. Přála si, aby to bylo tak lehké – člověk by se vzbudil do nového dne a byl by opět čistý a dobrý jako malé dítě.

„Annie, věřím, že tu plníš poslání, a věřím i tomu, že tě sem někdo poslal. Ale zajímalo by mě…“

„Co by tě zajímalo?“ dodala mu odvahu. Zastavila se a obrátila se k němu.

Měl co dělat, aby našel něco jiného, na co by se díval místo jejích úst. Byla něžná a dojímavá, dětsky nevinná a zároveň velmi smyslná.

Všimla si jeho pohledu. Rychle zavřela oči, jako by jí právě řekl, aby si něco velice přála, že se jí to splní. Joe na chvíli zapomněl, co chtěl říct a musel se soustředit, aby si vzpomněl, o čem mluvili.

„Jak jsi postupovala ty? Taky jsi musela najít něco, co ti dodalo pocit užitečnosti a přesvědčilo tě, že má cenu žít?“ zeptal se.

„Nechtěla jsem se vrátit k životu, jakým jsem žila předtím. Nešlo jen o to, co se mi stalo, chtěla jsem změnit celý svůj dosavadní způsob života. Ten mě skoro zabil. Moje tělo se poměrně rychle uzdravilo, ale mou mysl už nic nezajímalo. Potřebovala jsem najít nějakou motivaci.“ Otočila se a pokračovala v chůzi.

Joe chvátal za ní. „A našla jsi ji?“

„Mac navrhl, abych –“

„Kdo je Mac?“ přerušil ji.

„Mac je muž, s nímž pracuju. To on mi pomohl… a poslal mě i k tobě.“

Joe nadzvedl větev a Annie pod ní proklouzla. „A kdo řekl tomu tvému Mácovi, že potřebuju pomoc?“

Annie chvíli přemýšlela, než odpověděla. „Na to ti nemůžu odpovědět, Joe. To nikdo neví. Já vím jen tolik, že nebýt Maca, byla bych mrtvá.“

„Tak pokračuj.“

„Řekl mi, že jestli pomůžu někomu, jehož život je stejně bezútéšný jako můj, je to naděje i pro mne.“

„K čertu! Chceš naložit na moje ramena další břemeno?“

Annie se zastavila a ohlédla se. „Proč další?“

„Jistě. Nejprve jsi mi uložila sexuální zdrženlivost. Teď říkáš, že když se ti nepodaří pomoci mi, ztratíš naději na vyléčení.“ Opět si připomněl, že lidem, které má rád a kteří mají rádi jeho, přináší neštěstí. „A pokud v mém případě selžeš, skutečně už ti není pomoci?“

„Nevím. Třeba se neuzdravím tak brzy, ale jsem přesvědčená, že tebou nekončím, Joe. Nejsi první ani poslední, s kým pracuju.“

Chtěla ho asi přesvědčit, ale nepovedlo se jí to. Náhle nechtěl, aby její uzdravení záviselo na někom jiném. „Fajn. Ale doufám, že jsem něco jako bonbónek.“

„V pravém smyslu ne.“

„Takže v pravém smyslu co?“

„Uvědomuju si, že nemám dost zkušeností v těchto věcech. Chci pomoct klientovi, aby se zase postavil na vlastní nohy. Ale vždycky se do toho příliš vložím, citově zaangažuju, nebo to beru příliš osobně. Výsledek by neměl záviset na citové angažovanosti terapeuta, jako tomu bylo dosud.“

Joe zavrtěl hlavou a nahlas se rozesmál. „Být citově angažovaný. Ano, to je ten správný výraz, Annie. Pokud si mám najít nějaký nový cíl, musím se cítit citově angažovaný. I já bych měl jeden návrh, můj anděli strážný…“

Pochopila, jakým směrem se ubírají jeho myšlenky. Když se cítil pod psa a nechtěl si připustit žádné city, byl uštěpačný, vtipkoval, říkal jí anděli, Goldy nebo Zlaté děvče. Ale když byl uvolněný a dovolil jí nahlédnout do svého srdce, oslovoval ji Annie. „Jaký návrh?“

„Našel jsem si cíl. A tím jsi ty. Říkala jsi, že ses ještě pořád psychicky nedostala z toho, co se ti stalo.“

Jeho odpověď ji neměla překvapit, a přece ji překvapila. „Neblázni, Joe. Myslím to vážně. Teď nejde o mne, ale o tebe. Jestli ti pomůžu, pomůžu tím i sama sobě. Jestli selžu, budu si muset najít nějakou jinou práci. Třeba zase půjdu do toho grilu na autobusové stanici.“

„Opravdu už nechceš být herečkou?“

„Svět už na mne zapomněl. Život není televizní scénář, v němž scenárista vysvětlí nečekaný zvrat tím, že to všechno byl jen sen.“

„Proč ne – to se stává.“

„Takže podle tebe chudinka Annise trpěla jen ztrátou paměti. Díky péči švarného mladíka se uzdravila a může se zase vrátit na scénu.“

„Nežertuj!“ Jeho rozhodný hlas udělal rázný konec vtipkování. „Dál nemluv, protože…“ odmlčel se.

Annie nevěděla čím, ale tušila, že se mimoděk dotkl velice blízko jádra Josephova sebeničivého chováni, Měla si vědět víc, aby mu mohla pomoci.

„Co jsem řekla?“

„Ale nic,“ zavrčel se zaťatými pěstmi. „Zapomeň na to. Byl to jen takový bláznivý nápad.“

Jenže bylo to něco víc, to Annie věděla. „Je mi líto, Joe. Nechtěla jsem vyzvídat. Nechci tě nutit, aby ses mi svěřil, pokud nechceš.“

„Nechci.“

„Jak myslíš, ale já se nevzdám,“ prohlásila odhodlaně. „Za svůj život vděčím Mácovi. Mac mě k tobě poslal. Je přesvědčený, že ti můžu pomoct. Zachránit tě. Musím se snažit, i když je to s tebou těžké.“

„Máš pravdu. A těžkým se to stalo, když jsem tě políbil. Dokonce už nemám ani výhrady k těm tvým klíčkům a tofu.“ Odmlčel se, kousal si ret a potom se zeptal: „Ten tvůj Mac je agent FBI nebo něco takového?“

„Ne. Je to soukromá osoba.“

„Proč si s ním nemůžu promluvit? Není důvod, aby tě vyhazoval jen proto, že já jsem tak těžký případ. Ani jemu by se se mnou nevedlo líp.“

Zastavili se. Náhle je ovanul závan studeného větru a Annie si všimla, jak výrazné rysy má jeho obličej. S plavými vlasy vybledlými od slunce a modrýma očima vypadal jako Apolon, vedle něhož se rozbuší srdce každé ženě. Bylo nad její síly zvládnout ho. Náhle měla pocit, že nejde jen o něho, o její snahu pomoci mu. V sázce byla i její vlastní víra v sebe.

Proboha, o čem to mluvil? Ach ano, že by si s ním Mac neporadil lépe než ona. „Mýlíš se, Joe. Mac by si poradil stokrát lépe. Mac má velkou moc. Ovládá něco, čemu já nerozumím. Je –“

„Umím si to představit. Mac musí být přinejmenším

pobočníkem samotného Pánaboha. Nebo je pomocníkem ďábla? Třeba jsi mu prodala svou duši a teď chce moji. Dobrá, proč ne? Vzkaz mu, třeba se nějak dohodneme.“

Annie si vzdychla. „Nedělej si legraci.“

„Nežertuju, Annie. Včera jsem si uvědomil, že mi nezáleží na tom, kdo jsi a co tu chceš. Ale na jednom mi záleží.“

Annii začala pobolívat hlava. „Nechápu, o čem to mluvíš. Co sis uvědomil?“

„Tu první noc jsem si myslel, že jsi anděl. Později jsem si říkal, že musíš být čarodějnice. Lámal jsem si hlavu jestli dobrá nebo zlá. Ale teď už mi na tom vůbec nezáleží.“

„Aspoň nějaký pokrok. Víš co? Dnes se na to vykašleme. Pojďme domů, uvařím polévku. Robovi bude určitě chutnat, i když tobě třeba ne.“

„Ty znáš Roba? Co má můj manažer s tím vším společného?“

„Telefonoval, když ses ráno sprchoval. Říkal, že s tebou potřebuje mluvit, a já jsem ho pozvala na večeři.“

„To nepřichází v úvahu! Nejsem žádný mecenáš a už jsem mu řekl, že nemíním na nějakém dobročinném plese žebrat od nikoho peníze.“

„Prosím?“

Kruci, teď se chytil. Přes všechny otázky a útoky se mu dosud podařilo ten ples tajit a teď jí všechno prozradil. Poskytl jí informaci o tom, jaký další dobrý skutek by mohl vykonat – pátrala po tom už od začátku. Viděl jí na očích, že je to přesně to, co hledala. Určitě bude trvat na tom, aby na ten taneční večírek šli.

Ale on tedy nepůjde! A jestli se bude chtít obléct do svých zlatých šatů a jít s Robem, ať si jde! On přece nemá vůbec žádný důvod omezovat ji. Možná tam bude někdo od novin, někdo, kdo by mohl poznat bývalou televizní hvězdu. Chvíli nad tím přemýšlel.

Ne, tady ji těžko někdo pozná, uzavřel své úvahy. Říkala přece, že se změnila. Jenže v těch zlatých šatech bude stejně vypadat jako modelka z titulní strany módního žurnálu.

Začal váhat. Třeba by tam přece jen měl jít.

Annie vůbec nepřeháněla, když říkala, že je dobrá kuchařka. Byla přesvědčená, že Robovi bude chutnat, a měla pravdu. Stačila slabá půlhodinka a mohla si ho omotat kolem prstu.

„Bylo to ohromné!“ rozplýval se labužnicky, když dojedl poslední kousek jablečného koláče s karamelem. „Kde jste se naučila tak péct?“

„Kdysi jsem pracovala v restauraci,“ přiznala se. „Udržet si kuchaře bylo těžké. Často jsem musela zaskakovat.“

„Ten Joe má ale štěstí, že našel takový poklad!“

„Nenašel. Já jsem našla jeho.“

„Je tu tak řečeno pracovně,“ ozval se Joe. „Přišla, aby zachránila mou ztracenou duši a našla mi nový smysl života.“ Řekl to skoro posměšně. Všiml si, jak se znepokojeně zachvěla. Hned svých slov litoval.

Rob se na něho pobaveně podíval. „To má být nějaký nový druh terapie? Tak ses konečně rozhodl dát se dohromady?“

„Já ne,“ pokračoval Joe. „To všechno nějaká vyšší moc. Oba hledáme budoucnost pro bývalého ragbistu.“

Annie se vzpamatovala a s úsměvem na rtech se zeptala Roba: „Nemáte nějaké návrhy?“ Potom se zamračeně podívala na Joea.

„Jestli to Joe myslí vážně, něco bych měl.“

„Mlč, Robe. Já se do ničeho nemíním pouštět.“

Annie vstala a začala sklízet ze stolu. Během celé večeře čekala, jestli začnou řeč o plese. „O co jde, Robe?“

„Manželky hráčů klubu navrhly upravit Olympijský park tak, aby byl přístupnější pro tělesně postižené lidi. Shánějí na to peníze.“

Takže přece jen! „To je šlechetné rozhodnutí. To skutečně stojí za to.“

Projekt to byl chvályhodný, jenže získávání finančních prostředků nebylo nic, čemu by se Joe mohl věnovat natrvalo. Ale byl by to další krok správným směrem. Stejně jako pomoc Aceovi.

Rob zřejmě vycítil, že Annie by mohla Joea přesvědčit, a tak kul železo, dokud bylo žhavé. „Zítra se koná Zimní ples s večeří v hotelu Waverly. Zisk z něj se použije na ten projekt. Přijdete? Mám dva lístky.“

Objevit se opět na veřejnosti? Dokázala by to? „Ráda bych šla,“ řekla rychle, aby si to nerozmyslela.

„Jak chceš,“ zasáhl Joe stejně rychle, „ale já nepůjdu.“

Rob se podíval na Joea, potom našpulil rty a zeptal se: „Nemohla byste jít se mnou?“

„Ráda půjdu,“ rozzářila se. „Shodou okolností tu mám i vhodné šaty. I vašemu svěřenci se líbí, hlavně jejich délka.“ Natáhla se pro konvici. „Dáte si kávu?“

Joe si vzdychl. Tušil, že to Annie udělá. Jak z toho vykličkovat? Annie ho chytře zatlačila do kouta. Nechce-li ji ztratit, nemůže odmítnout. Jen jednou by se na ni ti nadržení frajeři podívali a už by ji následovali jako husy vůdce hejna. Chtěl, aby Annie byla jeho. Jen jeho. Vztah, který se mezi nimi rodil, byl příliš křehký na to, aby jej vystavovali zkoušce.

„Mám dojem, že jsi právě změnil rozhodnutí, Joe,“ zaútočil Rob.

Joe lhostejně pokrčil rameny. „Proč bych měl? Jestli se Annie chce připojit ke skupince naivních nadšenců, je o její věc. Ať jde s tebou... Ksakru!" zaklel. Popadl ka​bát z věšáku u dveří a odešel.

Bouchnutí dveří se rozlehlo po celém domě.

Rob se podíval na Annii. „Nevím, co ho tak naštvalo, ale myslím, že se vám to podaří."

„V to doufám." Kousala si spodní ret a přemýšlela, jestli má, či nemá vyzvídat. Nakonec se rozhodla, že nemá dost času na to, aby váhala. „Povězte mi něco o Aceovi."

„Není mým svěřencem, ale jsem informovaný o všech hráčích klubu. Taky to nemá lehké. Byl zraněný a dlou​ho nehrál. Nahradili ho mladším hráčem, který hraje sku​tečně dobře. Ace má krizi."

„Já tomu nerozumím. Všichni hráči musí přece vědět, že jednou přijde den, kdy všechno skončí. Proč na to nejsou připravení?"

„I já jsem o tom hodně přemýšlel," přiznal Rob. „Na​příklad Joe. Celý život strávil tím, že buď trénoval, nebo hrál. Ragby z něho udělalo hvězdu."

„Bohužel nevěnoval potřebný čas taky tomu, aby se připravil na život, až jeho kariéra sportovce skončí."

„To je pravda. A není jediný. Mnozí počítají, že budou trenéry. Někteří se chtějí uplatnit v masmédiích. Ale jsou

1 takoví, kteří dokážou vystudovat a získají jinou kvalifi​kaci. Jenže těch je po čertech málo."

„A mnozí tiše odejdou a nervově se zhroutí."

„I to je pravda," přisvědčil Rob.

Annie odnesla ze stolu použité nádobí a přinesla kávu. Potom si sedla k Robovi. „Vím, že Joe neskončil školu. Proto ho nechtějí za trenéra?"

„Diplom není všechno. Trenéři musí být cílevědomé osobnosti. Měl by existovat nějaký program zaměřený na pomoc těm, kteří končí se sportovní kariérou. Pokud by se Joe pořádně vzchopil, jistě by se někde uplatnil." 
 „Měl byste mu pomoct, Robe. Pomoct hráčům, jako jsou Joe a Ace.“

„To je i moje zbožné přání. Ale umíte si představit, co by se stalo, kdyby se Joe dozvěděl, že ho někdo lituje? A ostatní jsou stejní. Vědí, že potřebují pomoc, ale jsou příliš hrdí na to, aby o ni požádali.“

Následující půlhodinu Annie a Rob probírali různé nápady jak pomoci vysloužilým hráčům. Joe se stále nevracel a Annie se už začala strachovat. Rob se několikrát podíval na hodinky, nakonec vstal a začal se chystat k odchodu.

„Asi bych měl jít. Joe nemohl zajít daleko, vždyť šel pěšky. Pokud to myslíte vážně s návštěvou toho plesu, zítra mi zavolejte a já pro vás přijedu.“

Annie, pohroužená do jiných myšlenek, jen přikývla. Kde je Joe? Proč zmizel?

Rob otevřel dveře, ale ještě se obrátil. „Co kdybych tu nechal ty lístky? Pro případ, že by Joe změnil názor.“

Položil je na stolek v hale a odešel. Annie si vzala kabát a vyšla zadními dveřmi. Venku byla tma, ale po chvíli našla chodník k jezeru. Jestli tam nebude, nevěděla, kde by ho ještě měla hledat.

Odhadla ho správně. Stál u vody, v ruce držel rohlík, který vzal z košíku, když odcházel. Právě z něj kus ulomil.

„Chystáš se krmit husy, nebo je to nějaké cvičení prstů?“

Joe se podíval na své prsty, jako by až dosud nevěděl, co s nimi dělá. Potom hodil nalámané kousky do vody a dal si ruce v bok. Stál otočený zády, pevný a nepřístupný.

Neodvážila se ho vyrušovat.

Horečně hledala nějaký nevinný námět, o němž by mohla mluvit. „V létě tu musí být nádherně. Pikniky. Koupání. Veslování.“

„Nikdy se nekoupu v jezeře.“ Jeho slova byla úsečná a drsná.

Řekl to pobouřeně, jako by žertovala o utopencích. „Proč? Neumíš plavat? Já plavu dobře. Kdybychom našli nějakou krytou plovárnu, mohla bych tě učit.“

„Nikdy se nepřiblížím k vodě blíž, než jsem teď.“ Řekl to tak kategoricky, jako by se o tom už dál nemínil dohadovat.

Annie si nebyla jistá, jestli se bojí vody, nebo je to jen výmluva, aby jí dal najevo, že zašla ve svém vyzvídání příliš daleko. „Je mi líto, jestli jsem tě něčím rozzlobila, Joe. Nechtěla jsem tě nutit, abys dělal něco, co nechceš.“

Vyčerpaně si povzdychl. „Neudělalas nic špatného, Annie. Odešel jsem, protože jsem to psychicky nezvládl. Nechci jít na ten ples proto, že od té doby, co umřel Jack, se nedokážu setkávat s ostatními hráči.“

„Jack?“ To jméno od něho ještě neslyšela. „Kdo je to Jack?“

„Chceš říct, že o něm nic nevíš? Vždyť ty víš všechno o životě Joea Armstronga! Jack byl můj spoluhráč, můj nejlepší přítel, jediný.“

Mýlila se, nebo byl skutečně rád, že mu nepověděla, že ví o Jackovi? Taky nechápala, proč o tom bylo v Mácově spisu tak málo. Položila mu ruku na rameno a zeptala se: „Co se mu stalo?“

Joe se otočil a podíval se jí do očí. Byla příliš velká tma, aby viděl výraz její tváře, a příliš pozdě, aby vzal zpátky to hrozné tajemství, o něž se s ní právě dělil. „Opravdu nevíš, co se s ním stalo?“

„Ne. Pamatuju si jen jeho jméno a něco o nehodě. Ale žádné další podrobnosti nevím.“ Postupně se jí vybavovaly i další detaily. Ach ano, zemřel při nehodě člunu.

Domnívala se, že jí Joe už nic víc neřekne. Dlouho se na ni jen mlčky díval, potom přešel k velké skále na okraji jezera a opřel se o ni. „Jack mi byl jako bratr, kterého jsem nikdy neměl. Když rodiče zahynuli, byl vším, co jsem měl.“

„Kdy a jak zemřel?“

„Před půl rokem. Byla to prý nehoda… Stalo se to na tomhle jezeře.“

„Není divu, že se tu nechceš koupat. Je mi líto, že jsem ti to připomenula.“

„Nikdy na to nezapomenu, Annie. Jak bych mohl zapomenout na něco tak hrozného?“

„Neštěstí se stávají, Joe. Nemůžeš za to.“

„Samozřejmě že za to můžu. Neměl jsem mu dovolit, aby řídil člun. Věděl jsem, že příliš pil, a dovolil jsem mu to. Chtěl podjet pod molem a narazil do něho hlavou. Je mrtvý a já jsem ho zabil, Annie. Teď víš všechno.“

„Bože můj, Joe!“

„Nelituj mě, Annie. Vykašli se na mne. Lidé, kteří se se mnou sblíží, zemřou. Nemůžu žít s vědomím, že zase někomu ublížím.“

Přešel okolo ní a vracel se zpátky do domu. Ji nechal ve tmě. Cítila břemeno bolesti, které nesl na svých bedrech. Ona nikdy nikoho nezabila. Zato celý rok v koutku duše litovala, že ten útočník nezabil ji.


      Kapitola osmá
Den čtvrtý začal překvapením.

Když Annie vstala, byl Joe pryč. Na stole byla otevřená skládanka Scrabble se složeným slovem ZŮSTAŇ.

Nechal tam ještě hromádku písmenek. Přemýšlela nad možnými kombinacemi a vytvořila jediné možné slovo: SPOLU. Usmála se způsobu, jakým se s ní rozhodl komunikovat. Mohla to být hra, ale vzkaz byl jasný.

Ale jak hodiny utíkaly a on se nevracel, začala se znepokojovat.

Nakonec zavolala jedinou osobu, která by jí mohla pomoci. „Macu, pověz mi víc o Jackovi.“

Zavládlo ticho a zašustily papíry. „Není toho moc. Byli nerozluční. Na cestách po turnajích bydleli vždycky spolu. Oba si koupili domy na břehu stejného jezera.“

„Jack zemřel. Pověz mi, jak se to stalo?“

„Zpráva mluví jen o neštěstí. Opil se a vrazil v rychločlunu do mola přístavu. Nezjistilo se žádné cizí zavinění, ale jeho smrt přispěla k Josephovu pádu. Mnozí vysvětlují jeho zhoršené výkony v zápasech jako důsledek ztráty oblíbeného spoluhráče. Špatné výkony vedly k poklesu jeho sebedůvěry. Proč myslíš, že je to důležité?“

„Jackova smrt byla pro něho mnohem větším traumatem, než jsem si myslela. Joe se cítí vinný za jeho smrt. Jack pil mnohem víc než on. Dovolil mu řídit člun. Prý mu v tom měl zabránit.“

„To vysvětluje hodně, Annie. Je pravda, že má kolena ve špatném stavu a jeho pravá paže začíná ztrácet sílu, ale Jackova smrt byla patrně posledním polínkem, které už neunesl. To, že se ti svěřil, je dobré znamení.“

„Možná,“ souhlasila Annie. „Třeba bych ho už neměla odhánět.“

„Jak odhánět? Co to má znamenat, Annie?“

„Políbil mě, Macu, a já jsem jeho polibek opětovala. Vím, že jsem se s ním neměla sblížit, ale moc jsem po něm toužila. Dokonce jsem se mu sama nabídla, jen aby spolupracoval.“

„Myslíš, že Joe je tím, co chceš, Annie?“

„Jak to myslíš? Sám jsi mě upozornil, že mě nečeká normální život, a já s ním ani nepočítám.“

„Ne, Annie. Říkal jsem ti, že je na tobě, jak prožiješ zbytek svého života. Záleží mi na tobě. Ušla jsi už kus cesty. Třeba ti Joe pomůže najít, co ti ještě chybí. Občas se stává, že nevíme, kam směřujeme, dokud se tam nedostaneme.“

„To nemá smysl, Macu. Jak mi může Joe pomoct, když sám tápe v temnotách? A i kdyby mi mohl pomoct, asi to nechce udělat. Dnes ráno jsem vstala a on byl pryč. Zatím se nevrátil.“

„Musí existovat nějaké řešení, Annie,“ tvrdil Mac. Za chvíli se zeptal: „A na čem jste se neshodli?“

„Na návštěvě dobročinného plesu.“

„Ty tam chceš jít? Nebojíš se, že tě někdo pozná?“

„Ne. Sám jsi mi přece tvrdil, že jsem úplně jiná než předtím. Dávám si pozor, abych nebyla v centru pozornosti. Myslela jsem si, že by mu to mohlo pomoct.“

„Tak tedy jdi.“

„Ale on odmítl jít! Nepodařilo se mi přesvědčit ho, aby šel se mnou. Selhala jsem, Macu. Možná bys sem měl radši poslat někoho jiného.“

„Neblázni, Annie. To, že Joe zmizel, ještě neznamená, že je všechno ztracené. Pověz mi něco o tom plese.“

Řekla mu, na co se má použít zisk, i o pozvánkách, které jim nechal Rob. „Půjdu s Robem, pokud Joe nezmění názor.“

Mac se tiše zasmál. „Myslím, že změní.“

„Ten zrovna!“ zamumlala, když Mac zavěsil. „To je stejně pravděpodobné, jako že mi narostou křídla, roztáhnu je a společně vzlétneme k nebi jako ty husy.“

Bylo už pozdě odpoledne, když se Joe konečně vrátil. Cestou z garáže si pohvizdoval nějakou veselou melodii. U kuchyňských dveří se zastavil, strčil do nich hlavu a zavolal: „Annie? Nestane se mi nic, když vejdu?“

Annie si úlevou vydechla a odložila rozečtený časopis. „Je to tvůj dům.“

„Ach jo! Takže madam se zlobí.“

„Nezlobím se, ale umím počítat. Tohle je už čtvrtý den. Pokud počítám i ten, mám už jen tři dny. Proč jsi zmizel?“

„Je mi líto, jestli jsem tě znepokojil, ale musel jsem si něco promyslet a taky něco nakoupit.“ Vešel dovnitř. V ruce nesl velkou krabici, hezky zabalenou a převázanou červenou mašlí.

Ohromená Annie se jen mlčky dívala, jak jí položil krabici na kolena. Jeho oči byly jasné a čisté, modré jako svetr, který měl na sobě, a stejně teplé. Vypadal jako chlapec, který koupil dárek svému prvnímu děvčeti. Byl nervózní, jak ho přijme.

„Co je to?“ zeptala se.

„Otevři to a uvidíš.“

Annie chtěla odmítnout. Celý den si opakovala, že tady plní jen pracovní poslání – a teď tohle! Přijmout dárek, to zavazuje. Ale nemohla odolat záblesku dětské rozpustilosti v jeho očích. Má-li to být nabídka smíru, přijme ji –

Rozvázala mašli, rozbalila lesklý bílý papír a nadzvedla víko.

„Co je to, proboha?“ zvolala a ohmatávala hedvábný papír, aby zjistila, co se pod ním skrývá.

Joe ztratil trpělivost. Už nevydržel čekat, a sám rychle odstranil papír a vytáhl bílý kožešinový plášť – velmi dlouhý kožešinový plášť. Dřív než Annie mohla něco poznamenat, Joe ji postavil a vsunul jí ruce do rukávů.

„Teď budeš vypadat jako jedna ze sněhových vloček z Louskáčka, zlatá a bílá.“

„Tys mi koupil kožich?“ zajektala a to bylo všechno, co dokázala říct.

„Není z pravé kožešiny. Věděl jsem, že by ti tvoje citlivá dušička nedovolila takový nosit. Tohle je jen velice dobrá napodobenina.“

„Umělý nebo přírodní, to je jedno. Stejně ho nemůžu přijmout, Joe.“

„Proč ne?“

„Nehodí se to. Je to proti mým zásadám.“

„Zásady sem, zásady tam. Na tomhle světě je příliš mnoho hloupých zásad a právě jsem se rozhodl, že každý den po zbytek svých dní jednu z nich poruším. Ten kožich je první porušení.“

Annie se otřela tváří o jemnou kožešinu. Vůbec nevěděla, jak má odpovědět. Joe ho určitě koupil proto, aby si měla co obléci na ples. Znamená to, že půjde s ní?

A ona tam opravdu chce jít?

Odpověď zněla ano. Doposud se neodvážila ukazovat na veřejnosti. Ale chtěla tam jít, pokud mu to pomůže. On ji vlastně postrčil do vody. Teď musí plavat. „Děkuju ti, Joe. Neměla bych ho přijmout, ale udělám to – pokud ty něco uděláš pro mne… Platí?“

Joe zdráhavě přikývl.

„Přijmu ten kožich jen za podmínky, že mě budeš doprovázet na ples. A to je zásada, kterou dnes poruším já. Zařkla jsem se, že už nikdy na žádný ples nepůjdu. A přiznám se ti, že se tam bojím jít. Potřebuju, abys šel se mnou. Bez tebe to nezvládnu.“

„Musím se ti přiznat, že neumím pořádně tancovat, Annie.“

„Jestli chceš, naučím tě to. Máme čas.“ Chytila ho za paže.

Joe udělal krok dopředu, potom se smutně podíval na hodinky. „V žádném případě, Annie. Nemohl bych tam jít, ani kdybych chtěl. Nemám smoking. Ale tancování můžeme zkusit.“

„Musím se ti ještě k něčemu přiznat, Joe. Požádala jsem Roba, aby pro tebe smoking vypůjčil a poslal ho sem. Máš ho v pokoji.“

Celý den si říkal, že jí chce dát ten plášť za to, co se pokoušela pro něho udělat. Myslela to dobře a zasloužila si odměnu, i když nestál za její úsilí. Byl ztracený a jeho duši už nemůže nikdo zachránit. Aby ho mohl někdo zachránit, musel by odpustit sám sobě… jenže na to byla jeho vina příliš velká.

Usmál se. Samotného ho to překvapilo. „Byla sis jistá, že se vrátím?“

„Moc ne, ale doufala jsem.“ Sepnula ruce. „Prosím, prosím, Joe.“

Chtěl jít s ní. Ale zvládl by setkání se spoluhráči a s trenérem? „Líbí se ti ten plášť?“

„Je překrásný a určitě stál spoustu peněz, ale –“ podívala se dolů, kabát jí sahal až po kotníky, „je mi moc dlouhý.“

„Ne, není ti dlouhý. Je to něco jako prevence.“ Zamračila se a skepticky na něho pohlédla. „Jaká prevence?“

Joe teatrálně uchopil její ruku, jako by chtěl přednést

frázi nějaké bombastické reklamy. „Zabil jsem dvě mouchy jednou ranou. Plášť je natolik dlouhý, aby ochránil tebe i všechny frajery, aby nepřišli o rozum, až tě uvidí v těch zlatých šatech. A tím, že jsem utratil tolik peněz, jsem uchránil sám sebe před nákupem alkoholu.“

Annie se rozesmála. „Nevěřím ti ani slovo, je to jen výmluva. Kromě toho, když půjdu do sálu, stejně si plášť svleču. Vypadala bych trochu divně, kdybych si ho nechala na sobě, nemyslíš? Takže, milý Joe, jestli chceš chránit mou čest, budeš mě muset doprovázet. Když budeš se mnou, nikdo si nic nedovolí. To bude jediná účinná ochrana.“

„Jsi si jistá, že tam opravdu chceš jít?“

„Proč bych neměla chtít?“

„Myslel jsem, že se už nechceš ukazovat na veřejnosti.“

„Zkusím to. Pokud mi pomůžeš, určitě to zvládnu.“

„A co jestli tě někdo pozná? Opravdu to zvládneš? Nechtěl bych, aby ses cítila nepříjemně. Bude tam spousta novinářů.“

Opravdu si o ni dělal starosti. To ji dojalo. Dokáže to? Kdysi to bylo tak snadné! Mohla by se opět na jednu noc stát Annise? Cítila, jak se jí svírá hruď. Potlačila svůj strach. „Nemusíš si s tím dělat starosti. Opravdu nevypadám tak, jak jsem vypadala. Jsem po plastické operaci. A myslím, že existuje jen jedna jediná osoba, která by mě mohla poznat, a ta mě v těchto končinách zatím nevystopovala. Ale kdyby se to stalo, pomůžeš mi, ne? Platí?“

Joe se už nemohl ubránit, aby se jí nedotkl. Nadzvedl jí prstem bradu a podíval se jí do očí. „Jsem rád, že nevypadáš jako předtím. Připadáš mi úplně nová a čistá. Jako by na tebe život ne vrhl žádný stín.“

Přesto ty stíny existují, Joe. Jsou v mém nitru, kde je nemůžeš vidět, říkala si Annie.

Bylo to velmi znepokojující, a důvěrné. Chystali se spolu v koupelně - Annie si kulmovala vlasy, zatímco Joe se u zrcadla holil. Nebyla si jistá, jestli půjde, dokud se nezačal připravovat. Když se ujistila, že s ní dooprav​dy půjde, dokončila úpravu svého účesu a rychle odešla do přízemí, aby zmírnila rostoucí vzrušení, které se jich obou zmocňovalo. Nepolíbil ji, i když po tom už znovu toužila.

Podvědomě se usmála, když zaslechla, jak se chystá. Bum, bum, bum, představovala si, jak skáče na jedné noze ve snaze navléct si nohavici. Nato následoval další dupot - potvrdil jí, že si navléká kalhoty. Dokonce si i pískal, ale melodii neznala.

Rychle se oblékala. Zlaté punčochy i střevíčky na vy​sokém podpatku a nahoru krátké elastické šaty stejné barvy. V malé koupelničce v přízemí si udělala mejkap a upravila si světlé vlasy do konečného účesu. Právě si je lakovala, když sešel dolů po schodech s očima upře​nýma na zápěstí.

„Budeš mi muset pomoct, Annie."

Podívala se na něho - měl na sobě černé lakovky, kal​hoty a plizovanou bílou košili. Vypadal perfektně, přes​tože měl plavé vlasy ještě vlhké a pocuchané a rukávy košile mu visely otevřené, protože se marně snažil se​pnout manžety ozdobnými knoflíky.

„Ukaž, pomůžu ti," nabídla se ochotně a přidržela mu ruku.

Vytáhl manžetový knoflík a zvedl hlavu, aby jí ho po​dal. Při pohledu na ni strnul. „Můj Bože! Tak už tu mám zase svého anděla."

Annie se zasmála jeho ohromené reakci. Nechtěla si připustit, že jí jeho obdiv lichotí. Nemohla však odolat nutkání zakoketovat si: „Líbí se ti, jak vypadám? „To je zbytečná otázka.“

„Konec řečí.“ Annie lehce povzdychla a vzala mu manžetové knoflíky. „Myslela jsem, že jako lev salonů se dokážeš obléct sám.“

„Ne, madam. Jsem spíš odborník na svlékání. Nechceš? Ukážu ti, jak je to jednoduché. Máš na šatech nějaký zip?“

Teď zase on provokoval ji a ona nemohla udělat nic jiného než s úsměvem odpovědět: „Joe, neprovokuj, nebo se tam nikdy nedostaneme.“

„Jsi si jistá, že tam musíme jít?“

„Jsem si jistá, Joe. Čekají nás. Radši sebou hoď, nebo přijdeme pozdě.“

„A dostanu odměnu, když poslechnu?“ Neodvážil se uvolnit napjaté svaly, protože by pak nebyl schopný dodržet slib, že se Annie nedotkne.

Z takové blízkosti se neodvážila ani podívat se mu do očí, protože se bála, že zapomene na slib, který si vynutila. „Myslíš, že si ji zasloužíš?“

„Určitě ne,“ bylo jediné, co na to mohl říct. „Víš, že si nemůžu na nic vzpomenout? Asi jsem ztratil paměť. To se stalo i tobě, ne?“

„Bylo období, kdy jsem měla výpadky paměti. Ale terapeut říkal, že jsem si tu amnézii vyvolala sama.“

„A nemohla by sis jednu vyvolat i teď? Já bych tě mohl políbit a ty bys hned zapomněla, že se to stalo.“

Co věta, to byl o kousek blíž. Jejich rty byly teď vzdálené už sotva na jeden výdech. Nezdálo se jí, že by odpověděla kladně, ale asi to udělala, protože o vteřinu později už ji líbal, náruživě, dychtivě, vlastnicky. Když však na břiše ucítila jeho rostoucí vzrušení, odstrčila ho.

„Polibek, Armstrongu. Víc nedostaneš,“ vyhrkla a zhluboka se nadechla.

„Připomeň mi, že mám říct Robovi, aby mi příště vypůjčil kalhoty s širokými záševky v pase. Když jsem v tvé blízkosti, je mi tenhle model příliš úzký. Musím už jít, protože za chvíli bych nemohl nikam, abych nezpůsobil veřejné pohoršení.“

Nezdálo se, že by mu to vadilo, ale udělal čelem vzad a vyšel po schodech nahoru. Když se o chvíli později vrátil, měl už i smokingové sako a ostře červeného motýlka. Vlasy měl dokonale učesané.

„Pojedeme džípem, anděli můj?“ zeptal se a obřadným gestem jí nabídl rámě. „Nebo bys radši letěla?“

Byl nádherný večer. Jako by se dohodli, Annie i Joe zapomněli na poslední tři dny a umínili si, že se budou jen bavit. Hotelový zřízenec otevřel dveře džípu a s obdivem se na Annii podíval.

Joe mladému muži žertovně pohrozil prstem a objal Annii kolem pasu. „Myslím, že jsi tomu chudákovi vyrazila dech, Goldy.“

„Totéž můžu říct o tobě,“ odsekla pohotově, když si všimla dvou žen v hale, které se zastavily a nepokrytě na Joea vyvalovaly oči.

Vedl ji halou a širokým schodištěm do atria, kde byly rozestavené stoly kolem tanečního parketu a pódia pro orchestr. Obrovské sněhové vločky na stříbrných stužkách visících ze stropu se pohupovaly a třpytily, velikánské kovové světelné koule se otáčely a vrhaly množství zářivých světélek v celé barevné škále po celém prostoru. Všude postávali elegantně oblečení muži s atraktivními ženami a nadšeně zdravili Joea.

„Uhni, člověče, a dovol, ať se podívám na tu éterickou bytost, co je s tebou.“

Byl to Ace. Byl rovněž oblečený ve smokingu a také měl motýlka. Jeho manželku Lois potěšil příchod Annie a přispěchala k ní. „Jsem tak ráda, že jsi přišla!“ zvolala. „Bála jsem se, že tu nebudu nikoho znát.“

Ace se překvapeně podíval na Annii. „Vy se znáte s Lois?“

„Přirozeně,“ řekla Annie. „Setkaly jsme se, když jste měl tu nehodu, nepamatujete se? Jak se máš, Lois?“

Ace svraštil obočí a mrkl na ni. „Ach ano, už si vzpomínám. Když jsme odjeli z nemocnice, nějak se mi za-mžilo v hlavě. To muselo být z toho nárazu.“

„Nebo z alkoholu,“ ušklíbla se jeho žena. „Sedněte si k nám, abych se tu necítila jako páté kolo u vozu.“

Annie vzala těhotnou ženu pod paží a společně vykročily k jejich stolu v rohu místnosti. „Jak můžeš něco takového říct?“

„Když vidím, jak jsou ty ženy tady krásné a chytré, připadám si jako ubohé děvče z hor z Kentucky.“

„Tak co, jak to jde, brácho?“ zasáhl Ace a plácl Joea po zádech.

Joe polkl a místo odpovědi se zeptal: „A co ty? Máš nějaké problémy s tou bouračkou?“

„Ano. Ale to je pro mne typické, ne? Trenér mi dal mastnou pokutu a pak jsem si musel vyslechnout jeho obvyklé kecy. Vrať se, brácho. Potřebuju tě v poli.“

„Je mi líto, Ace, mám dost vlastních starostí.“ Joe vycítil z Aceova hlasu, že jeho bodrá slova jsou jen přetvářkou a že se cítí ukřivděný. I on už se dávno naučil ukrývat svůj strach pod žoviálním tónem. Jeho Ace neoklame.

„Proč nepřestaneš pít? Sobě nepomůžeš, jen zbytečně ubližuješ Lois. To si nezaslouží.“

Ace se podíval na Lois a potom zase na Joea. „K čertu, vždyť já to vím sám, brácho. Ale můžu se zbláznit z té snahy nějak se udržet na špici. Až s tím skončím, co potom?“

„Ty máš proč žít, Ace. Ne jako já. Máš ženu a brzy budeš mít i dítě. Co kdybys přibrzdil a nad vším se zamyslel? Najdi si něco, kde se nebudeš tak ničit.“

„Kdy se vrátíš, brácho? Potřebujeme tě i s tím tvým pošahaným kolenem. Opravdu mi chybíš. Ten nový kluk má sice v ruce větší sílu, ale nemá tvou šikovnost.“

„Ani tu už nemám, Ace. Ale ty ještě nejsi odepsaný. Budeš mít dítě a máš manželku, která tě miluje. Postav se zase na nohy, dokud je čas.“

„Víš, jak mi připadáš, Joe? Jako kazatel. Přesně tak. Co ty o tom víš? Posledních pět let jsem naběhal tisíce metrů a skóroval jsem jen sem tam… Ale co tu budeme brečet jako staré baby. Pojď si něco dát.“

Annie jedním uchem poslouchala jejich rozhovor a když Ace vykročil k baru, pohlédla na Joea. Chvíli váhal, potom se otočil a následoval kamaráda. Cestou k barovému pultu ještě obrátil hlavu a zamračeně se podíval na Annii. Nato ho pohltil dav.

„A jak dlouho jste vy dva spolu?“ zeptala se Lois.

„Tři dny,“ odpověděla Annie a prohlížela si lidi u stolů před nimi.

„Jen tři dny? Tak proto na tebe hledí těma svými modrýma zamilovanýma očima jako na zjevení!“

Annie se rozesmála. „Zamilovanýma očima? Nejsem si jistá, jestli se to tak dá říct. Možná spíš toužebnýma. A jak dlouho jste spolu vy?“

„Žijeme spolu už devět let. Ale až dosud jsem se za něj nechtěla vdát.“

Annie se k ní otočila. „Proč ne?“

„Nebyla jsem si jistá, že mu na mně skutečně záleží. Víš, jací jsou sportovci, točí se za každou sukní. Nechtěla jsem, aby mi byl nevěrný.“

„A proč jsi změnila názor?“

„Cekám dítě a dítě potřebuje otce. Myslela jsem si, že to bude stačit. Ale asi jsem se mýlila.“

„Doufám, že ne, Lois. Ace tě miluje, tím jsem si jistá. Proč by si tě jinak bral?“

„Protože se bojí. Nechce, aby se to někdo dozvěděl, já to ale vím. Potřebuje oporu. Právě tak jako Joe. Vezmete se?“

„Ach bože, to ne! Jsme jen přátelé.“

Annie si uvědomila, že někdo stojí za ní, ještě než zaslechla známý hlas. „Ahoj, Annie,“ zahřměl Rob a přerušil jejich rozhovor. „Jsem rád, že se vám to podařilo. A kde je Joe?“

„Šli s Acem k baru. Znáte Lois?“

Když zavrtěl hlavou, Annie je představila. „Přidáte se k nám?“

„Ale nejdřív si se mnou zatancujete. Chci si prohlédnout ty vaše šaty, co o nich Joe mluvil.“ Podal jí ruku a vedl ji k tanečnímu parketu.

Orchestr právě hrál jakousi starou melodii Binga Crosbyho ze čtyřicátých let. Annie dovolila, aby si ji Rob přitáhl blíž a poddala se rytmu.

„Nevím, kde jste se tu vzala, Annie, ale doufám, že tu nějaký čas zůstanete.“

„Proč?“

„Kvůli Joeovi. Neviděl jsem, že by ho v posledních měsících někdo tak zaujal jako vy. Je pravda, že byl zraněný, ale lékař tvrdí, že už dávno může hrát. Jeho koleno i paže už nejsou takové, jako bývaly, ale pořád je nejlep-ším obráncem v celé lize.“

Annie si nebyla jistá, jestli dobře slyšela. „Chcete říct, že není odepsaný, jak o sobě prohlašuje?“

„Samozřejmě že ne! Jediný, kdo ho odepsal, je on sám. Je pravda, že už není číslo jedna, ale trenér s ním pořád počítá. Nebo přesněji počítal, dokud Joe nezačal |>il a nedal se na cestu sebeničení.“

„A kdy to bylo?“

„Problémy začaly na jaře, právě začátkem sezóny. Přeřadili ho jako náhradníka a já jsem si myslel, že se s tím vyrovnal. Potom zemřel Jack – a bum! Zranil se a zašil se ve svém domě na břehu jezera.“

„Podle jeho řečí jsem si myslela, že už je z mužstva definitivně vyřazený.“

„On si to taky myslí. Přestal trénovat. Ale trenér, a to mu musím připočítat k dobru, ho nevyhodil.“

„A mohl ho vyhodit?“

„Samozřejmě. Jenže Jones je taky bývalý ragbista a umí Josepha pochopit. Věří, že se ještě sebere.“

Hudba dohrála a spustila další melodii. Rob tancoval dál. „Joe je velký talent, a i když má už svoje roky, pořád je dobrý. Nemůžu ho však donutit, aby se vzpamatoval. Doufal jsem, že se to podaří vám.“

„Nevím, kolik takový ragbista vydělává, ale peníze u něho nehrají roli. Říkal, že je finančně zabezpečený.“

Rob se na ni podíval s nechápavým výrazem. „Vysvětlete mi, jak to myslíte.“

„Pokud by skončil s ragby a nebyl na to finančně připravený, tak by bylo pravděpodobnější, že ho to zlomí. To by mi velice ztížilo práci.“

„Jakou práci?“ Rob se snažil pochopit její myšlenkový postup. Byl by se zeptal víc, ale v té chvíli se za Anniinými zády objevil Joe a obrátil si ji k sobě.

„Platím tě jako svého manažera, ale na moje děvče mi nesahej.“ Joe se opravdu zlobil, díval se na Roba vražedným pohledem, ačkoliv nezúčastněný divák by si mohl klidně myslet, že jde o přátelské setkání. Nepostřehl by, že úsměv na jeho rtech je předstíraný. „Proč jsi na mne nepočkala?“ vytkl jí.

Nevěděla, co říct. Tančící páry ji tlačily pořád blíž k muži, který ji držel v náručí, jako by byla vzácný poklad, který musí chránit. „Proč jsi odešel?“

„Nechtěl jsem. Ale ten střelený Ace si musel dát skleničku. Rozhodl jsem se, že bude lepší, když půjdu s ním, než abych ho nechal jít samotného. Ubohá Lois. Nevím, co se s tím chlapem děje.“

„A já nevím, co je s tebou,“ zaútočila. To, co se dozvěděla od Roba, situaci trochu změnilo. „Zdá se, že oba máte stejné problémy.“

Přitáhl si ji blíž, potom se na ni svůdně zazubil. „Ano! A oba máme ženy, které se o nás starají.“

„Ano, jenže Lois je těhotná, protože naletěla na Aceo-vy sladké řečičky.“

„A co ty? Ty nechceš mít děti?“

Nevěděla, jestli se ptá vážně, nebo si ji jen dobírá. „Přirozeně že ano… vždycky jsem chtěla mít děti. Ale teď se všechno změnilo.“

Na břiše jasně cítila, jak je vzrušený. Byli uvěznění uprostřed davu a dokud hudba nepřestane hrát, nemohla nic dělat. Opět se jí začala zmocňovat panika a na zádech jí naskákala husí kůže. Toužila po něm, a přece ji cosi nutkalo, aby utekla.

Opakovala si, co jí říkal Rob – že ona jediná by mohla Josephovi Armstrongovi pomoci najít opět sebe sama.

Vzpomněla si i na to, co jí naznačil Mac – že Joe by mohl pomoci jí. Nic však nepomáhalo. Strach se objevil zase.

„Proč si myslíš, že nemůžeš mít děti?“

„Protože mi ten muž ublížil.“

Konečně se od něho odtrhla a prodírala se mezi tančícími k Lois. Všimla si, že Lois má slzy v očích. „Půjdu si napudrovat nos,“ pošeptala jí. „Nechceš jít se mnou?“

V Loisině obličeji se objevil výraz úlevy. „Jistě. Počkej, řeknu to Aceovi.“ Za chvíli už se spolu prodíraly k toaletě.

„Vím, proč sem jdu já,“ zažertovala plačtivým hlasem Lois, „ale nevím, před kým utíkáš ty?“

„Řekněme, že si můj partner vysloužil žlutou kartu za hru proti pravidlům.“

Lois se zasmála. „Líbíš se mi, Annie. Ale nechtěla bych být tvou sokyní.“

„Neplácej!“

„Co jsi řekla Joeovi, když jsme odcházely?“

„Že potřebuju oddechový čas.“

„No, nevím, nevím. Tvářil se, jako by byl přesvědčený, že je vyloučený ze hry.“

„Ne. To bych mu nemohla udělat, Lois. Nechci ho ztratit, ale taky nechci, aby si myslel, že vyhrál… Po pravdě řečeno, nevím vlastně, co chci.“

Lois se zasmála. „Moje milá, ty chceš jeho. A tak jsi ho uhranula, že už nedokáže vzdorovat a je připravený připustit si porážku. Co bys říkala, kdyby tvoje první družička vypadala, že má místo břicha tykev?“

„Mne nezajímá Joe jako muž, Lois. On je můj případ.“

Lois se ani nesnažila zastřít, že tomu nevěří. „To ti tak uvěřím! Případ do ložnice, to možná,“ ušklíbla se.

„Nelžu ti. Jsem u něho služebně.“

Lois se obrátila a pochybovačně se na Annii podívala. „Takové pohádky si nech pro daňový úřad.“

Lois se omluvila a odešla na záchod. Annie si sedla na brokátem čalouněnou židli a začala si upravovat mej-kap. Vtom zaslechla rozhovor nějakých žen v umývárně.

„Viděla jsi Joea Armstronga?“ zeptala se první.

„Ach ano, skvělý Joe Armstrong, Hvězda Jihu,“ reagovala druhá uštěpačně. „Kvůli němu jsem vlastně tady. Pozval mě jeho manažer, prý Joe chce, abych sem přišla.

Ti manažeři vždycky najdou způsob, jak povzbudit své svěřence. A Rob je lepší než většina z nich.“

„Nevěděla jsem, že se znáte.“

„S Armstrongem jsem se ještě nesetkala. Ale jeden čas jsem velice dobře vycházela s jeho manažerem,“ dodala posměšně.

„Jestli Rob vypadá aspoň tak dobře jako Joe, ráda bych se s ním seznámila.“

Druhá žena cosi zašeptala. Annie to nezachytila, ale končilo to: „… ta, co je s ním. Kdo je to?“

Bylo jasné, že první žena si jí nevšimla. „Jaká společnice? Nevšimla jsem si, že tu s někým je. Jak vypadá, Kiki?“

„Jako by ji právě fotografovali pro Cosmopolitan nebo pro Playboy. Řeknu ti, Mary Elen, někoho mi připomíná. Někde už jsem ji musela vidět,“ poznamenala ta Kiki.

Kiki! Annie ucítila, jak jí vynechalo srdce. Kiki Mitchellová byla poslední ze všech lidí na světě, s nimiž by se tu chtěla potkat. Celé roky ji provázela jako stín. A právě ji Rob pozval!

„Neblázni, Kiki. Jsi přesvědčená, že znáš každou hezkou ženskou, kterou potkáš. Máš nos na senzace, v pořádku. Jako fotografka jsi vynikající, ale občas to fakt přeháníš.“

„Možná,“ odsekla žena, která se jmenovala Kiki, „ale v celém svém podělaném životě jsem se zmýlila jen dvakrát. Proč bych byla jinak na nějakém plese podřadného ragbyového mužstva?“

„Ze stejného důvodu, z jakého jsem tu já. Protože v Atlante natáčí Kevin Costner a má se objevit i na tomhle plese. Jeho fotky jsou vždycky prvotřídní trhák.“

„Jeho, ne náš. Bohužel.“

„Nefňukej, práce pro Star Watch ti přece slušně vynáší, milá slečno Mitchellová, a umožňuje ti přístup ke slavným lidem, ke kterým se obyčejný smrtelník nikdy nedostane. Neměnila bys s obyčejným fotografem za nic na světě. A ani já ne.“ Je to ona! zděsila se Annie.

„Ne, Mary Ellen, je to víc než výhodný kšeft. Celý můj život je prostě jedna série záběrů za druhou – vždycky jsem byla ve správný čas na správném místě. Sama nevím, jak je to možné.“

Annie seděla jako přimražená. Fotografka Kiki Mitchellová udělala stovky jejích fotografií. Ona jediná proklouzla do nemocnice i tu noc, kdy málem přišla o život. Podařilo se jí udělat záběr, který obletěl celou Ameriku. Záběr jejího zohaveného obličeje.

Annie se to dozvěděla až později – v stejné době, kdy jí řekli, že násilník po svém strašném činu obrátil nůž proti sobě a bodl se do srdce.

A Kiki je teď tady, na Zimním plese! Dnes, kdy se poprvé odvážila objevit na veřejnosti. A stejně jako Kiki ji pozval Rob. Pozval je obě. Proč asi?

Zadrž, Annie, neblázni. Rob se nemohl dozvědět, kdo jsi a jakou hrozbu pro tebe znamená Kiki, pomyslela si Annie.

Nemělo by na tom záležet, ale Annie si nemohla pomoci, náhle měla dojem, že osud opět nemilosrdně zasáhl do jejího života a vzal opratě do svých rukou.

Život nenápadné Annie Callowayové se jí pomalu rozplýval před očima. Annise vstala z mrtvých a octla se po boku Hvězdy Jihu, ragbisty Joea Armstronga, který vždy přitahoval pozornost fotografů.

A Kiki Mitchellová byla nepochybně připravená její proměnu odhalit a zvěčnit.

      Kapitola devátá
„Jsi hotová, Annie?“

Lois stála za ní, dívala se na ni do zrcadla. „Proboha, co je s tebou? Jsi bílá jako stěna. Stalo se něco?“

Annie nevěděla, jestli odpověděla nebo ne. Ale vstala a šla za Lois ke dveřím a celý čas si v duchu přehrávala rozhovor, který právě nechtíc vyslechla. Kiki Mitchellová je tady! Ve stejném městě, dokonce ve stejném hotelu.

Jak se to mohlo stát? Je to jen shoda okolností?

Rob je zodpovědný za to, aby si tisk všímal Joea. Třeba se dozvěděl, že sem přijela jeho bývalá přítelkyně Kiki Mitchellová, aby udělala pár záběrů Kevina Costnera na tomhle plese, využil toho a upozornil ji, že se na plese objeví i Joe… Ano, tak to bude. Rob přece nemohl vědět, kdo je ona a jaké nebezpečí pro ni Kiki znamená.

Co by měla udělat?

Cesta zpátky k jejich stolu vedla podél slabě osvětlené části atria. Stín byl bezpečný, zato stůl, kde s Youngovými seděli, byl past. Stál v rohu místnosti, daleko od dveří. Jestli tam půjde, octne se na místě, z něhož by nemohla nepozorovaně zmizet. Zastavila se a zvažovala svoje možnosti.

„Jsi opravdu v pořádku, Annie?“ šeptala jí do ucha znepokojená Lois.

„Ano, cítím se dobře. Opravdu jsem v pořádku,“ ujišťovala ji Annie. Nechtěla rozrušit těhotnou ženu. „Jdi si sednout. Já tu ještě chvíli zůstanu. Potřebuju se nadýchat čerstvého vzduchu.“ Obrátila se a vykročila ke schodišti, které vedlo do tanečního sálu v přízemí.

Ruka osudu je nelítostná. Zasáhne-li, člověk nemá šanci uniknout. Je pravda, že se se svým tajemstvím svěřila Joeovi, ale Joe by to přece neřekl Robovi…

V té chvíli se na vrcholu pohyblivých schodů objevil Kevin Costner se svým průvodem. Annii na chvíli zaslepila série blesků, než jim stačila uhnout.

O vteřinu později ji popostrčila nějaká fotografka a letmo na ni pohlédla. Najednou však strnula a soustředěně se na ni zadívala. „Neznáme se?“ začala.

„Annie!“ Joe k ní přistoupil právě v okamžiku, kdy se masa lidí začala tlačit ke Kevinu Costnerovi a odstrkovala ji stranou.

Annie se rychle protlačila z davu, přešla opět ke schodům a scházela dolů. Joe nechápal, co se děje, a netrpělivě se vyptával: „Annie, co se stalo?“

Rychle kráčela po mramorové podlaze chodby, minula pohyblivé schody a chtěla zmizet mezi dekorativně upravenými stromy s korunami střiženými do kulatá, osvětlenými mihotavým světlem. Věděla, že ji Kiki pronásleduje a že nemá šanci utéct. Přinutila se zastavit a otočila se k Joeovi. Přes jeho rameno zahlédla Kiki, jejíž aparát byl zaostřený na Annise tolikrát, že by to ani jedna z nich nedokázala spočítat. Kiki pohotově cvakla spouští a vyfotografovala ji s Hvězdou Jihu.

„Kruci, Annie. Zastav se konečně!“ Joe ji chytil za rameno a otočil ji k sobě. „Co se stalo? Ublížil ti někdo z těch darebáků?“

Dokázala jen zavrtět hlavou, rychle se schovala za jeho ramena a zašeptala: „Ne.“

„Tak co se tedy děje?“

„Myslela jsem, že to dokážu, Joe. Věřila jsem, že už to mám za sebou. Ale ti nastrojení lidé, to prostředí. Nepředpokládala jsem, že mě tu někdo pozná… Proč se to muselo stát? Nebo v tom máš prsty ty, Joe?“

„Nechápu, o čem to mluvíš.“

„Rob sem přivedl jednu fotografku. Tu, co nás před chvílí vyfotografovala.“

„To je mu podobné. Je posedlý tím, aby se o mně psalo v novinách, ať už chci, nebo ne. Proč ti to vadí?“

„Vyfotila mne. To by mohlo všechno zničit.“

„Zbytečně se bojíš, Annie… Ale dobře, vypadneme odsud,“ dodal nakonec, objal ji a vykročili k východu. „Já jsem sem přece nechtěl jít.“

„Můj plášť,“ řekla. „Mám nahoře plášť.“

„K čertu s pláštěm. Koupím ti jiný.“ Svlékl si sako a přehodil jí je přes ramena. Ve dveřích podal zřízenci parkovací lístek. „Přivezte mi džíp, ale rychle!“

Než si uvědomila, co se děje, už seděli v autě a odjížděli z hotelové garáže.

Jeli už hodnou chvíli, ale Joe se na nic nevyptával. Annie mu byla vděčná. Nebyla schopná přemýšlet nad odpověďmi na otázky. Seděla mlčky ponořená do sebe. Byla si tak jistá, že už má ten panický strach za sebou! Vždyť tím, kdo potřebuje pomoc, je Joe. Ona už svou krizi překonala. Ale nebyla to pravda. Jeden pohled fotografky, která ji zřejmě poznala, a všechno se vrátilo. Zhroutila se a zemřela. Ach ne, nezemřela. To jen osud si s ní zase jednou krutě zahrál. Ale každý člověk je přece strůjcem svého osudu, není důvod, aby se mu zase bezmocně podvolovala!

„Nerozloučili jsme se s Lois a Acem,“ promluvil konečně Joe. A po chvíli dodal: „A opakuju, že bych tam sám od sebe nikdy nešel.“

„Chtěla jsem tam jít. Ani ve snu mě nenapadlo, že to dopadne takhle.“

„Vysvětli mi, co se stalo, Annie.“ Hlas měl klidný.

„Přece ta fotografka. Nejprve nás sledovala, potom nás vyfotila. Poznala mě. Vím, že mě poznala.“

„Nepřeháníš? Tvrdila jsi přece, že vůbec nevypadáš jako předtím. Jak jsi na to přišla, že tě poznala?“

„Nechápeš? Právě přišel Kevin Costner, a ona přesto odešla a fotila mě. Tedy nás. Žádný fotograf by to neudělal, leda že…“ Na chvíli se zarazila a potom se s nadějí zeptala: „Znáš Kiki Mitchellovou? Je to tvoje obdivovatelka?“

„Je mi líto, Annie, ale žádnou Kiki neznám. Mám jednoduché vysvětlení, proč fotila tebe místo Kevina Costnera,“ usmál se Joe.

„Jaké?“

„Každý správný fotograf má nos na perfektní záběr. Tím jsou tvoje nohy, Annie, lásko moje. Krásné nohy.“

„Kdyby to byl fotograf, možná bych ti uvěřila. Ale tohle je žena!“

„Na tom nezáleží, muselo jí jít o tvoje nohy. Viděla jsi někdy Costnerovy nohy? To se přece nedá srovnat! Určitě by nedokázal chodit na těch jehličkách,“ žertoval.

Náhle jí to začalo připadat stejně směšné jako jemu. Začala se bláznivě smát. Smích prolomil napětí a ona si uvědomila, jak nerozumně se chovala.

„Ach, Joe, promiň! Máš pravdu. Jsem bláznivá. Opravdu jsem si myslela, že zjistila, kdo jsem. Dokonce jsem tě podezřívala, že v tom máš prsty. Všechno jsem zkazila. Odtáhla jsem tě z večírku dřív, než vůbec začala pořádná zábava. Co řekne Mac?“

„Pořád ten tvůj Mac! Začínám být z toho záhadného Maca už trochu unavený. Pokud mu na mně tak záleží, proč nepřijde sám?“

„On pracuje na dálku, Joe. Nikdo z nás ho neviděl.“

„Tak jak je možné, že jste tak dobří známí?“

„Nemohla jsem ho vidět. Celý obličej jsem měla ovázaný. Nikdy jsem neviděla ani kousek jeho tváře, i když byl u mne. A později používal telefon.“

„Páni! Čím dál víc mi to připomíná scénu z nějakého hororu. Takže ten záhadný Mac tě zachránil a potom tě pověřil, abys spasila mou duši. A co bude dál? Já budu muset zachránit dalšího?“

„Možná. Ale abych pravdu řekla, mám dojem, že už takovou úlohu plníš, Joe.“

Nelíbilo se mu to. Nelíbilo, protože už tomu pomalu začínal rozumět. „Ace? Mám přivést Aceho na správnou cestu?“

„Nejsem si jistá,“ souhlasila váhavě Annie, „ale možné to je. Přirozeně je to na tobě. Mac nikdy nikoho do ničeho nenutí.“

Joe vyjel z dálnice a odbočil na dvouproudou silnici, která vedla k jeho domu. Hustý provoz a nesčetná světla zůstaly za nimi. Ponořili se do černé noci. Mlčeli. V hlavě jim vířily otázky. Nakonec vjel Joe do garáže.

Chvíli zůstali sedět ve tmě. „Takže teď nemám na svědomí jen tebe, ale jsem zodpovědný i za Aceho, Lois a jejich nenarozené dítě? Proč?“

„Abys mohl zase začít žít jako člověk.“

„A co ty?“

„Já? Nevím. Ale doufám, že mě Mac pověří nějakým novým úkolem.“

„O to ti jde? Myslíš, že se takhle postavíš zase na nohy a budeš schopná usměrňovat svůj vlastní život? Kdy přestaneš splácet Mácovi svůj dluh?“

„Na to ti nemůžu odpovědět, Joe. Až dnes jsem se rozhodla uvěřit v sebe, v to, že můžu o svém životě rozhodovat sama. Až dosud jsem myslela, že nemám šanci.“

To se mi líbí. Ale jestli tě ta fotografka přece jen poznala, co uděláš? Budeš se muset rozhodnout, jestli jsi Annise nebo Annie. Ne, myslím, že budeš muset udělat víc než jen to. Vždyť ty ani pořádně nevíš, kdo teď jsi. Kdo je ta Annie, kterou ses stala.“

„Přirozeně že vím. Jsem Annabelle Callowayová. Já..." ale nevěděla, jak větu dokončit. Z Annabelle Callowayové se stala Annise a Annise zemřela. Už ne​byla ani jednou, ani druhou. Annii z ní udělali v rehabilitačním středisku někde na vrcholu kopce, ur​čeném pro lidi, kteří se opět vracejí do života.

Joe čekal. Když neodpovídala, rázně otevřel dveře, a vstoupil dovnitř. Ji nechal sedět samotnou ve tmě. Annie vystoupila z džípu a šla za ním. Měla pocit, že všech​no kolem ní se hroutí.

Joe rozhodně neměl zájem stát se Aceovým zachrán​cem. Rezignoval i na další ragbyovou kariéru. Nemínil se vrátit do mužstva. A co se týká její minulosti a Kiki Mitchellové, která znovu vtrhla do jejího života, nechtě​lo se jí uvažovat o potížích, které to může vyvolat.

Měla by to všechno povědět Mácovi. Potom udělá to, co měla udělat hned, když zjistila, že nemá šanci na úspěch - odejít. Dokud jí ještě zbývá špetka lidské dů​stojnosti.

Několika otázkám se však pořád vyhýbala. Těm hlav​ním: Kdo je? Jak bude žít dál? A jakou úlohu v tom může sehrát Joe?

„Proč šeptáš?" zeptal se Mac.

„Protože Joe je vzhůru a já nechci, aby slyšel, že ti volám." „Proč?"

„Nechci ho k ničemu nutit. A myslím, že právě uvažu​je o tom, že mě požádá, abych se sbalila a vypadla. Mož​ná bych měla radši odejít sama. Nepomohla jsem mu a teď, když mě ta ženská vyfotografovala..."

„Jaká ženská?"

„Kiki Mitchellová, fotografka, která udělala ten hroz​ný snímek, který obletěl celý svět."
 Mac si zhluboka vzdychl. „Oba jsme věděli, že se to jednoho dne stane, Annie. Proč se znepokojuješ? Můžeš se přece povznést nad jednu otravnou fotografku, ne?“

„Ale pozval ji Rob.“

„To je jeho práce. Musí se starat o to, aby Joe úplně nezmizel ze stránek novin a časopisů. Sama víš, že se tam už dlouho neobjevil.“

„Ale ona určitě odhalila, kdo jsem. Vyfotila nás.“

„Dobře, tak vás vyfotografovala,“ odtušil Mac. „Proč si myslíš, že ví, kdo jsi?“

„Dívala se na mne tak zkoumavě.“

„Annie Callowayová, viděl jsem tě mockrát v hezkých šatech a viděl jsem i Joea Armstronga. Kterýkoliv fotograf, co má třeba jen jedno oko, by si vás vyfotografoval. Vykašli se na to a starej se o Joea.“

„Ach Macu, říkala jsem ti, že to nezvládnu. Nedostala jsem se ani o kousek dál. Je tam, kde jsem ho našla, když jsem sem přišla.“

„Opravdu?“ Mac jí nevěřil a vůbec to neskrýval. „Než jsi přišla, vyhýbal se spoluhráčům, nebral telefon a jediní lidé, s kterými se stýkal, byli dodavatel alkoholu a poslíček, který mu nosil jídlo. Volal někomu od té doby, cos přišla?“

„Ne, nikomu.“

„A pil?“

„Nepil.

„A kde všude byl?“

„Byli jsme nakoupit potraviny. Byli jsme v nemocnici pro Acea. A šli jsme na ples.“

„Nemluvě o tom, že ti koupil kožich,“ dodal Mac s obvyklou dávkou dramatičnosti.

Annie si už stokrát přála, aby Maca viděla. Škoda, že tehdy měla ovázaný celý obličej. Mac byl mistrem režie a byl by z něho i skvělý herec.

„Ach Macu, jsem tak zmatená. Nejde jen o Kiki Mitchellovou, jde o mne a o Joea. Jde o to co k němu začínám cítit. Co mám dělat?“

„Říkal jsem ti už předtím, Annie, že přijde čas a sama pochopíš, co máš dělat.“

Annie nad sebou zaslechla Josephovy kroky. Chodil  nervózně sem a tam. Potom zaslechla vrznuli pantů a kroky na schodech. Scházel dolů.

„Musím končit, Macu. Přichází.“

„Annie?“ zvolal Joe. „Kde jsi?“

Annie zavěsila a otočila se k němu, právě když vešel do kuchyně.

„Myslím, že bychom si měli promluvit,“ navrhl.

Annie se zhluboka nadechla, snažila se zůstat klidná. Rozhovor s Mačem ji rozrušil víc, než si myslela. Všechno se zdálo jiné. Její sebedůvěra a klid se hroutily pod náporem ochromující nejistoty.

Dohraj to do konce, Annie. Ber to jako svou povinnost. Oba jste rozrušení a zmatení. Joe zřejmě dospěl k závěru, že musíš odejít. A taky ty sama chceš přece odejít. Jenže Mac je proti tomu. Jestli odejdeš dřív, než dosáhneš svého cíle, budeš mít do konce života pocit, že nic nedokážeš a v kritickém okamžiku vždycky selžeš.

„Souhlasím. Udělám kávu. Dáš si taky?“

Vztáhla k němu ruku, jako by tím chtěla říct: Jsem ráda, že jsi se mnou. Chtěl ji uchopit, ale potom si to rozmyslel. Kdyby se jí dotkl, neovládl by se a vzal by ji do náručí. Všiml si, že to pochopila jako odmítnutí.

„Ano.“

Byl jen v kalhotách a knoflíky košile měl rozepnuté. Plizovaná bílá látka ostře kontrastovala s jeho opálenou hrudí. Zlatavé chloupky tvořící na jeho svalnatém těle V ji přitahovaly jako magnet. Měla pocit, jako by jí něco vysálo všechen vzduch z plic, stejně jako na plese, když utíkala před fotoaparátem.

Ach, Annie, co se to s tebou děje? Aby neviděl její třesoucí se ruce, obrátila se ke dřezu, naplnila kávovar vodou a odměřila dvě dávky kávy. Natáhla se přes široký pult a vsunula zástrčku do zásuvky.

Joe si sice chtěl promluvit, ale stejně jako ona nevěděl jak začít. Až přijde čas, sama pochopíš, co máš udělat, řekl Mac. Na nic zatím nepřišla.

Káva začala proudit přes filtr. Dívala se na ni, ale neviděla ji, nebyla schopná nic říct ani pohnout prstem.

„Je mi líto, Joe,“ řekla nakonec. „Všechno jsem pokazila. Možná proto, že opravdu nevím, kdo jsem.“

Zůstalo ticho.

„Jak to myslíš?“ ozval se konečně Joe.

„Dlouhá léta jsem měla pocit, že jsem obyčejná nula. Potom jsem měla štěstí a dostala jsem se k práci modelky. Když se ze mne stala Annise, byla jsem někdo. Ale Annise zemřela.“

„Tak jsi zase Annie. No a co?“

Chvilku přemýšlela: „Není to jen v tom, že nevím, kdo jsem.“

„A kdo chceš být?“

„Představovala jsem si, že jsem někdo, kdo může dávat jiným, pomáhat jim, aby opět našli ztracený klid duše. Chtěla jsem někomu pomoct, abych nemusela myslet na sebe.“

„A teď se to změnilo?“ zeptal se Joe. Když mlčela, dodal: „Člověk si namlouvá, že má všechno pod kontrolou a náhle zjistí, že nic není tak, jak si myslel. Něco se v tobě zlomilo, Annie, a možná je to dobře.“

„Nemyslím, že se mi to líbí.“

„Lituješ, že jsme tamodtud odešli, Annie?“

Pocítila bolest. Bolest a nejistotu. Nemohla to Josephovi vysvětlit, protože tomu ani sama nerozuměla 
 „Jistě,“ odsekla štiplavě. „Lituju, že jsem přišla o svůj plášť.“

Joe viděl napětí v jejím obličeji a náznak rezignace ve sklonu její hlavy. „Nezdá se mi, že jde jen o plášť. Popelka zřejmě lituje, že odešla z plesu plného obdivovatelů.“

„Nejen lituju, že jsem přišla o svůj nový kožich.“

Ale ve skutečnosti chtěla říct: Lituju, že pořád ještě nejsem připravená vyrovnat se s minulostí a bojím se, země svět pozná. Lituju, že se to stalo dřív, než jsem se definitivně rozhodla, jak chci žít dál.

„Lituju, Annie. Nechtěl jsem tě urazit. Vím, že to bolí. Oba jsme vyvedení z míry.“

Řekl to takovým tónem, že se znepokojeně otočila a spěchala k němu. „Co se děje, Joe?“

„Co se děje?“ Zdvihl k ní pohled a zachytil soucit v jejích očích. Cítil, že ztrácí i poslední špetku sebeovládání. Nemohl pokračovat v rozhovoru. Hrdlo měl sevřené, v slabinách křeč, hlava se mu točila. „Úplně jsi mi popletla hlavu, to se děje.“

„Nechápu.“

„Já se z toho zblázním, Annie. Nemůžu udržet ruce, abych se tě nedotýkal.“

„Promiň. Nechtěla jsem, abys měl kvůli mně problémy.

Zavřel oči a zaťal zuby.

„Ach Joe. Chtěla jsem ti jen pomoct.“ Popošla k němu, přitáhla si jeho hlavu na hruď a dlouho ho tak držela. Nakonec zašeptala: „Je mi to tak líto. My dva to asi nevyřešíme, viď?“

Při dalším povzdechu si ji přitáhl na kolena. „Sakra, já už nic nevím! Popletla jsi mi hlavu. Pokud ti šlo o to, abych zapomněl na pocit viny, tak jsi to dokázala. Ale vím, že ti ubližuju. To není fér.“

„Nejsem si jistá, jestli na tom ještě záleží,“ zašeptala a zápasila s horkem, které jí zachvacovalo tělo. Jeho dotyk byl tak vřelý, že měla dojem, že celá ta je. „Nechápu, co se to se mnou děje. Chci…“

„Já tě taky chci, Annie. Chci tě tolik, že přestávám logicky myslet. Chci se dotýkat tvých dlouhých nohou, chci vidět, co způsobí můj dotyk na tvé hladké pokožce. Chci, abys rozkoší křičela. Chci, abys mě chtěla tolik, jako tě chci já.“

Při řeči se jeho prsty posouvaly nahoru po jejím stehně a rozněcovaly oheň vzrušení.

„Joe!“ zasténala. „Nechápeš? Já nevím, jestli se s tebou dokážu milovat – i kdybych sebevíc chtěla.“

„Zkus to, Annie. Mac se mýlil, když tvrdil, že jsi úplně jiným člověkem. Když pro svět zemřela Annise, část tebe zemřela s ní. Pokud se chceš stát někým jiným, musíš se uzdravit úplně. Musíš překonat ten svůj strach.“

„Už nechci být Annise. Chci být Annie. Nebo si myslím, že jí budu, až konečně pochopím, jak vlastně chci žít dál.“

„Nejsi Annie. Nosíš masku. Jako bys hrála roli, kterou ti napsal Mac. On je dramatik, ty jeho herečka.“

„A co ty, Joe? Schováváš se tu, vyhýbáš se každému, komu jsi byl někdy blízký. Co tě k tomu nutí?“ bránila se protiútokem.

„Nevím. Ale když jsem sám, vím, že můžu ublížit jen sám sobě.“

„Už nejsi sám, Joe. Teď ubližuješ i mně,“ namítla Annie. Cítila takový příval emocí, že se jí do očí draly slzy a celá se chvěla.

Joe uvolnil sevření. „To nechci! Nesmíš se na mne vázat. Chci být sám. To je jediný způsob, jak si můžu být jistý, že nikomu neublížím.“

Zhluboka se nadechla a přiznala: „Je příliš pozdě, Joe.

Potřebuju tě. Jsi jediný muž, kterému jsem dovolila, aby se mě dotkl od... od té noci. S tebou se mě nezmocňuje panika. Potřebuju tě, Joe Armstrongu, a nechci, aby se to změnilo."

Zvedl hlavu a podíval se na její bledý obličej. Viděl úzkost. Už předtím ho požádala, abv se s ní miloval. Řekla mu, že není normálně cítící ženou, ale nevěřil jí. Myslel si, že to řekla jen proto, aby ho přinutila přistou​pit na její hru.

Mac sem poslal Annii, aby ho vytáhla z hluboké de​prese. A jí se to podařilo. Přestal myslet na svou minu​lost a začal se obávat o ni. Ne, začal myslet na ně na oba, na jejich společnou současnost. Když kupoval ten ko​žich, dokonce se zastavil v obchodě pro domácí zvířata a koupil pytel zrní pro husy a ptačí zob.

„Nehodím se k tobě, Annie. Najdi si psychicky vyrov​naného muže, který nenese břemeno viny jako já."

Jeho slova by ji měla znepokojit, jenže cítila, jak něž​ně ji objímá. „Nechci jiného muže, Joe. Jestli se toho břemene nedokážeš zbavit, pomůžu ti je nést."

„Nejsi dost silná, abys to zvládla. Viděl jsem, jak vy​strašená jsi byla v tom hotelu."

„To bylo něco jiného. V té chvíli jsem pochopila, že jsem se ještě nevyrovnala se svou minulostí, ale teď už vím, co chci."

„A co chceš?"

Odvaha se jí vracela s každým úderem bušícího srdce. Objala ho a políbila.

Přitiskla rty na jeho ústa. Chtěla mu dát tolik, kolik toho sama dostala. Tentokrát mezi nimi nebyl žádný pol​štář, žádné váhání, žádná zdrženlivost. Konečně jí nic nebránilo uvolnit se. Bloudila prsty po jeho zádech a tiskla se k němu. Nikdy předtím neměla takový opojný pocit. „Nehodím se k tobě, Annie. Najdi si psychicky vyrovnaného muže, který nenese břemeno viny jako já.“

Jeho slova by ji měla znepokojit, jenže cítila, jak něžně ji objímá. „Nechci jiného muže, Joe. Jestli se toho břemene nedokážeš zbavit, pomůžu ti je nést.“

„Nejsi dost silná, abys to zvládla. Viděl jsem, jak vystrašená jsi byla v tom hotelu.“

„To bylo něco jiného. V té chvíli jsem pochopila, že jsem se ještě nevyrovnala se svou minulostí, ale teď už vím, co chci.“

„A co chceš?“

Odvaha se jí vracela s každým úderem bušícího srdce. Objala ho a políbila.

Přitiskla rty na jeho ústa. Chtěla mu dát tolik, kolik toho sama dostala. Tentokrát mezi nimi nebyl žádný polštář, žádné váhání, žádná zdrženlivost. Konečně jí nic nebránilo uvolnit se. Bloudila prsty po jeho zádech a tiskla se k němu. Nikdy předtím neměla takový opojný pocit.

 „Neubliž mi, Joe.“

„Nikdy ti neublížím,“ slíbil jí. Hlas měl tak tichý a přiškrcený, že mu bylo sotva rozumět. „Ale budeš mě muset upozornit, kdybych moc pospíchal.“

Políbil ji, zlehka, něžně se dotýkal jejích úst, jako by nikdy předtím nelíbal ženu. „Jsi tak sladká, tak něžná.“ Jednou rukou držel její bradu a líbal ji jemnými polibky na hrdlo, oči, nos. Druhou rukou krouživým pohybem hladil její záda a stahoval jí šaty z ramenou.

„Líbí se mi, když to žena prožívá jako ty. Nedokážeš ani dýchat, viď, Annie?“

„Ano,“ zašeptala.

Ano, vyrazil jí dech a obral ji o všechnu sílu. Impulzivně se k němu tiskla, jako by jí vlastní tělo nepatřilo a chovalo se podle své vůle.

„Jsi překrásná, Annie. A strašně tě chci. Už té novoroční noci, když jsem otevřel dveře a viděl tě stát před nimi, jsem po tobě toužil.“

„Opravdu?“

„O tom nepochybuj, Annie. Jen poslouchej a prožívej to.“ Opět se dotkl jejích prsou. Šaty jí sklouzly dolů. Konečně měl přístup k jejím ňadrům. Hladil jí bradavku nejprve prstem, potom jazykem.

„Chvěješ se, Annie.“

„Třesou se mi kolena,“ zašeptala. „Drž mě, abych neupadla.“

„Já tě podepřu. Spolehni se. Polib mě, Annie. Polib mě tak jako předtím.“

Sotva dýchala, když ji vzal na ruce. Košile mu sklouzla z ramen a její prsa se zlehka dotýkala jeho nahé hrudi. Když vykročil ke schodům, podlaha zavrzala.

V ložnici ji postavil na zem a stáhl jí šaty.

„Bože!“ vydechl. „Jsi jako sen, můj anděli.“

Omámeně otevřela oči. Z palčivé vřelosti jeho pohledu sejí opět začala zmocňovat panika. Chtěla zavřít oči... utéct a přibouchnout za sebou dveře. Šaty už měla svle​čené, měla na sobě jen zlaté punčochy s proužky z čer​ného sametu na horním lemu a lehoučké zlaté prádlo.

Přece jen si však dodala odvahy a sehnula se, aby si vyzula zlaté střevíčky.

„Ne, nedělej to. Nech šije na nohou. Nech si to všech​no na sobě. Zůstaň tak a dovol mi, abych se na tebe dí​val."

Nemohla se pohnout, i kdyby chtěla. Joe si rozepnul smokingové kalhoty a nechal je spadnout na podlahu. Vyzul si lakovky a zůstal jen v krátkých černých spod​kách a černých ponožkách.

Udělala k němu krůček. „Dali ti správnou přezdívku."

„Jakou? Dokonalý americký chlapec?"

Jakýpak chlapec! Před ní stál muž, neuvěřitelně vzru​šující muž. „Ne. Hvězda Jihu."

Zasmál se.

Zavzdychala. „Nechtěla jsem koketovat. Možná to mají na svědomí ty punčochy a vysoké podpatky. Cítím se, jako bych stála modelem pro nějaký porno kalendář."

Pohnul se k ní, až se skoro dotýkali. Cítil horko, které z ní sálalo. „Mohl bych tě mít před očima měsíc co mě​síc po celý rok. Při pohledu na tebe by roztál i ledovec."

„Režiséři a fotografové mě kdysi žádali: nahoď ten svůj pohled, Annise."

„A můžu tě poprosit o totéž?"

Sklonila bradu a naklonila hlavu na stranu. Přivřela oči, pootevřela ústa, pomalu si je olízla a zašeptala: „To​hle je ten pohled. Tohle je nabídka rozkoše. Přijímáš ji?"

„Ano, srdíčko. Jsem tvůj. Můžeš si ode mne přát, co​koliv chceš."

Cítila, že se neudrží na nohou. Klesla na okraj postele a zašeptala: „Samozřejmě že mě chceš. Muži mě vždycky chtěli. Tohle bylo něco jako Annisina pozvánka do postele, chráněná obchodní značka. Ale to není pravda, Joe. To byla Annise, já jsem Annie.“

Joe k ní přistoupil a vyzval ji: „Annie, miláčku, podej mi ruku.“

Podala mu ji. Položil její ruku na svoje spodky. „Annie, tohle jsi udělala ty, ne svůdný pohled nějakého vampa ze seriálu. Okouzlila jsi mě, hned když jsem tě poprvé uviděl. A tehdy jsi na mne nevrhala svůdné pohledy.“

„Ano?“

„Vždycky po tobě budu toužit. Teď si lehnu k tobě, zuju ti střevíčky a stáhnu punčochy. Ale jak daleko zajdeme, je jen na tobě. A už mě, prosím tě, nesváděj, nebo mě předčasně vyřadíš ze hry.“

Annie se začervenala, když si uvědomila, kde ho hladí. „Promiň.“

„Ne, těším se z každé chvilky toho sladkého mučení.“

Zvedl ji, chvíli se kochal jejími ňadry, než ji opět opatrně položil na postel, lehl si k ní, opřel se o loket a pozoroval ji.

Světlo z chodby vnikalo do pokoje, vrhalo zlatou záři na podlahu, ale až k posteli se nedostalo. Nezněla žádná hudba, nebyl slyšet žádný zvuk, ani slůvko. Jen jejich pořád vzrušenější dech, prozrazující naléhavou touhu.

„Budeme se milovat, Annie Callowayová. Ukážu ti, kdo je Annie. Až vyjde slunce, pochopíš, že Annie a Joe už nejsou jako předtím. Jeden se stane součástí druhého.“


      Kapitola desátá
Joe vzal Annie za ruku a líbal jí prst za prstem. Neod​táhla ji, ačkoliv zřetelně cítil její nejistotu. Ale nebyla o moc větší než jeho vlastní. Zdálo se mu, že co prožívá, je něco úplně nového, jiné než dosud. I když se cítil ne​svůj, musel to udělat. Musel pomoci Annii překonat strach - jako splátku za to, co pro něho udělala.

Cítím se jako hrdina, kterému má za chvíli zazpívat za zády chór oslavnou píseň, pomyslel si. Kdyby se podob​ná scéna odehrávala ve filmu, určitě by se hudba roze​zněla jásavěji a diváci by ihned poznali, že se blíží finá​le.

A kdyby zaznamenali tlukot jeho srdce, nebylo by žád​né hudby ani zapotřebí. Snažil se ovládat. Přímo bolesti​vě potlačoval svou touhu.

Milovat se s Annií znamenalo víc než jen potěšení a rozkoš. Zároveň jí tím podával pomocnou ruku. A i kdyby už ve svém životě neudělal žádnou další zá​služnou věc, tohle by úplně stačilo.

Opatrně přejel od konečků prstů k jejím rtům. Když opětovala jeho polibek, odtáhl se a zašeptal: „Pomalu, miláčku. Máme před sebou celou noc." Zastrčil jí vlasy za ucho, políbil její ušní lalůček a jazykem dráždivě pře​jel po jeho okraji. „Jsi překrásná, Annie."

Trhla sebou a on si uvědomil, že jí to vadí. To jí přece říkali všichni, kdo ji viděli na obrazovce nebo na foto​grafii. A její krása způsobila i útok toho šílence.

„Nejen zvenku," zašeptal rozhodně, „líbí se mi hlavně tvoje nitro. Věř mi, Annie, je to pravda."

„Mýlíš se, Joe. Jsem neupřímná a to není pěkné. 

Nechala jsem celý svět ve víře, že jsem mrtvá. A i tobě jsem leccos zatajila.“

„Nelhala jsi, jen jsi mi všechno neřekla. Právě tak, jako jsem ti o sobě neřekl všechno já.“

Natáhla se a rukou mu prohrábla vlasy, potom přiložila prst na tepnu na jeho krku. „Cítím tvůj pulz, Joe. Nebezpečně stoupá.“

„Vím. A kdybys nebyla v mé posteli, určitě bych stoupal i já – rovnou do nebe.“

Tiše se zasmála. „Já bych letěla za tebou. Vždyť od začátku tvrdíš, že jsem anděl.“

„Jsi. Mně by stačilo, kdybych měl křídla jako husa, abych tě mohl následovat.“

Opět ji líbal. Konečky prstů přejížděl po jejím rameni, potom po hrudi. Úplně pomalu, jakoby bez vzrušení. Jeho něžný dotyk ji uklidňoval, přestože se jeho polibek prohloubil. Jeho něha byla odměněná – Annie se vypnula do oblouku a nabídla mu prsa.

Zachvěl se a vsunul jazyk do jejích úst. „Líbí se mi tvoje prsa. Jsou tak akorát,“ šeptal mezi polibky.

„Jsou příliš malá. Vím to. Pro modelku byla perfektní, ale pro ženu… nemusíš předstírat, že se ti líbí.“

„Pro odepsaného ragbistu jsou dokonce mimořádná.“ Přesunul rty na bradavku.

„Vůbec nejsi odepsaný, Joe, musíš jen znovu začít trénovat.“

„Možná,“ zamumlal, „ale tenhle trénink je mnohem příjemnější.“

Annie chtěla odporovat, říct, že ona nemluví o tom, co právě dělají, nemohla se však soustředit na nic jiného než na oheň, který v ní hořel.

„Joe…“ zašeptala, nedokázala už déle skrývat touhu, kterou cítila.

Stále ji objímal, něžně, ale pevně. „Ještě ne, Annie.

Dovol mi, abych se s tebou mazlil. Chci se dotknout každého centimetru tvého těla, abych tě poznal.“

Tváře jí hořely rozpaky. Zahanbeně se odtáhla, aby je zakryla.

„Ne, nedělej to. Líbí se mi, jak ti září oči, a líbí se mi i vzdechy, které vydáváš, když tě hladím. Nepotlačuj to, Annie. Podvol se svým citům. Pověz mi, co máš ráda.“

„Chtěla bych… Ale nedokážu to vyjádřit slovy,“ dodala nešťastně. „Tohle není milostní scéna z televizní show. Tohle je skutečné.“

„Tak mlč. Mluvit budu já.“

„Ale já chci, abys věděl, že jsem přemýšlela… nad tebou, nad sebou a… nad námi. A hodně.“

Tiše se zasmál. „Myslel jsem si to.“

Byla by pokračovala, ale když položil ruce na její boky, sotva dokázala dýchat. Přitiskl se k ní. Cítila, jak se chvěje nuceným sebeovládáním. Už se však nemusel znepokojovat kvůli jejímu panickému strachu – všechen strach shořel v plameni její touhy.

„Líbí se mi, jak reaguje moje tělo na tvoje dotyky,“ šeptal jí do ucha. A pak ji zase políbil. Znovu to byl překvapivě něžný polibek, navzdory touze, která lomcovala jeho tělem.

Roztáhl prsty na jejím malém bříšku, potom je posunoval pořád níž, až se dostal k jejímu klínu a pohrával si s chumáčkem chloupků, které chránily ten pramen vášně. Smyslný dotyk vyhnal její pulz do závratné výšky. Přitiskla nos do jamky na jeho rameni a vdechovala mužnou vůni jeho těla.

Zjistil, že je připravená ho přijmout. Ještě pořád se však obával, aby ho neodmítla… Třeba ten záhadný Mac ani netuší, že právě tohle bude jeho dobrý skutek. Uzdraví Annii. Nesmí zklamat její důvěru. Naučí Annii, aby se přestala bát lásky. Takový dar si ani nezasloužil. Zdálo se mu, že má srdce naplněné štěstím.

Dotkla se ho, oči široce rozevřené, ruce se jí chvěly. „Prosím, Joe.“

Už nedokázal déle čekat. Nadzvedl se nad ni a pomalu, pomaličku se dotýkal jejího klína, připravený v každé chvíli se odtáhnout, pokud by uviděl v jejích očích třeba jen náznak paniky.

Neuviděl nic.

Už neexistoval návrat zpět. Dostali se příliš daleko. Vtom si vzpomněl, že ji musí chránit, a přes nebezpečí, že zničí tu kouzelnou atmosféru, se natáhl do zásuvky vedle postele.

Annie otevřela oči a zašeptala: „Jsi milý, Joe Armstrongu.“

„Zavři oči, Annie. Neboj se.“

„Ach, Joe, už se nebojím. Umírám touhou.“ Ale cítila víc než jen touhu. Byl to horoucí, překrásný cit. I tak vzrušený myslel na její ochranu.

Když se nad ní opět sklonil, vyklenula boky, aby ho přivítala, vtáhla ho hluboko dovnitř, jako by se ho nemohla dočkat. Snažil se uklidnit. Nechtěl ji přitisknout celým tělem, ale ona ho na sebe stáhla.

Potom se zmítali v ohni neovladatelné vášně, dokud nedosáhli vrcholu. Extázi jejích smyslů provázelo jeho sténání. Nato následovalo jeho slastné uspokojení a nakonec na ni unaveně klesl.

„Ach, Annie,“ zašeptal po chvíli, potom zvedl hlavu a s úzkostí se na ni podíval. „Annie, jak je ti?“

Usmála se a pozorovala jeho zpocenou tvář. „Je mi dobře, Joe. Nikdy mi nebylo líp.“

„Počkej, jsem pro tebe příliš těžký,“ strachoval se a chtěl se od ní odtáhnout.

„Ne tak rychle, ty moje Hvězdo,“ zašeptala rozpustile.

„Ne beze mne." Když se chtěl otočit, pohnula se s ním, takže teď byla nahoře ona. Spokojeně se usmál.

Hladil její boky a posunul si ji tak, aby jejich těla opět mohla splynout. „Neměl bych tě na to upozorňovat, pro​tože se to nesluší. Ale andílku, uvědomuješ si, že se ta věc nedá použít dvakrát?"

„Ty jich nemáš víc?"

„A budeme jich potřebovat víc?"

„Nepochybně."

„Jsi si jistá?"

Byla.

Přikývl.

Skutečné „tu věc" ještě potřebovali.

Den pátý začal úplně jinak než předcházející dny. An-nie nemohla říct, že by udělala nějaký pokrok v jeho zá​chraně, ale aspoň věděla, že je šťastný.

„Vločky a rozinky?" zeptal se se šibalskými jiskřička​mi v očích.

„K tomu pomerančovou šťávu a vitamíny."

„A co se stalo se žen-šenem? Nemyslíš, že je čas ho uvařit... nebo se připravuje nějak jinak?" provokoval, když se pustil s přehnanou chutí do vloček.

Cítila, jak se jí na tvářích rozhořela červeň. „Potřebu​ješ žen-šen?"

„Samozřejmě, potřebuju přece obnovit životní sílu. Zdá se, že jsi už první den, když jsme nakupovali, vědě​la, co spolu budeme dělat."

„Ale já jsem žádný žen-sen nekoupila," přiznala obrá​cená ke sporáku, jako by tam měla nějakou neodkladnou práci. „Jen jsem žertovala."

„Škoda. Tak si vezmu nějaké vitamíny navíc. Jsem si jist, že se brzy zase vzchopím."

Annie se potutelně usmála. Soudě podle jeho energie předcházející noci, nic takového nepotřeboval. Jeho výdrž byla obdivuhodná. „Nemohli bychom si promluvit o mém poslání? Obávám se, že jsme se dostali mimo stanovený rámec.“

„Mýlíš se. Jsme na té nejlepší cestě, Annie. Předtím jsme jen bojovali se stíny. Celou dobu jsi hledala něco, do čeho bych se zakousl s novou chutí. Našli jsme to, ne?“

Měla strach se zeptat, ale stejně vyhrkla: „Co jsi našel?“

Joe vstal a přešel ke sporáku. Zezadu ji objal kolem prsou a položil si hlavu na její rameno. „Tebe, andílku. Zavolej svého kamaráda Maca a řekni mu, že šest dnů nestačí. Budu potřebovat dlouhodobou péči. Řekni mu, že jsi splnila svou úlohu a zároveň jsi našla svůj cíl. Jsi vykoupená a končíš.“

Annie strnula.

„Co se stalo, miláčku?“ zeptal se Joe, zmatený její reakcí. „Snad si nemyslíš, že se tě vzdám, když už jsem tě zachránil? To je povinnost zachránce – nejprve zachránit a potom ochraňovat. Už jsem o tom mluvil, ne?“

Obrátila se mu v náručí a odstrčila ho. „Joe, ty mi nerozumíš. Já jsem zachránce a ty máš být zachráněný, neměň naše úlohy. Pořád ti ještě musím pomoci najít novou životní perspektivu.“

„Už žádnou další perspektivu nepotřebuju. Ty jsi moje perspektiva, jediná budoucnost, jakou si dovedu představit.“

„Nerozumíš. Musíš se mým přičiněním změnit, až potom splatím svůj dluh.“

„Annie, já už jsem se změnil. Už nejsme oddělení, ty a já. Ještě tomu úplně nerozumím, ale jedno vím jistě – teď jsme my. A to je celá budoucnost, o kterou sto-jím.“

Byla v zajetí pochybností, jestli skutečně cítí totéž. Nemyslela tak daleko dopředu. Mohl by mít pravdu? Bylo by možné, aby zůstali spolu? Ne, Mac jí několikrát vysvětloval, že vykoupení musí vzejít z jejího nitra, z ní samotné, nemůže záviset na nikom jiném. Nemohla po​užít sebe jako cíl a prostředek zároveň.

Jenže právě to udělala. Udělala věc, kterou jí Mac za​kázal. Zamilovala se do svého klienta. Strávila noc v jeho náručí, a chtěla ještě víc. Tím se všechno změ​nilo.

Joe o krok ustoupil. Nedůvěřivě na ni hleděl. „Nevě​řím ti, Annie Callowayová. Ty přece nejsi zbabělá. Pře​ce jsi nevyvinula všechno to nádherné úsilí, abys mi teď zmizela? Teď, když jsme konečně našli společnou bu​doucnost!"

Mluvil o společné budoucnosti. Přesunul své tápání na ni. Jeho budoucnost teď závisela na ní. Jedny problémy se změnily v jiné. Mac ji varoval, že se to může stát. Ale ona ho neposlechla.

„Ne... Já neutíkám. Já jen nevím, jak dál. Nejsem si jistá, jestli to chci. Ach, Joe, tohle se nemělo stát. Tvůj život nemůže záviset na mně."

„Nepotkal jsem lidi, kteří by si byli tak oddaní jako moji rodiče. A vůbec je to neoslabilo."

Argumentoval logičtěji než ona. Netrápil se budouc​ností, jeho zajímala současnost. Nevěděl, jak dlouho a jak moc musela bojovat, aby se odhodlala vrátit zpět do života normální dospělé ženy. Když šla na ples, mys​lela si, že je připravená postavit se tváří v tvář světu, ale nebyla.

Mac, její tajemný mecenáš, se postaral, aby se fyzicky uzdravila - její obličej byl zase hezký. Namlouvala si, že je připravená dokázat mu svou vděčnost tím, že i ona vykoná dobrý skutek - pomůže jiným. Jenže pořád nevěděla, co potom. Jak dál. Její vlastní budoucnost pro ni byla velkým otazníkem.

„Musím mluvit s Mačem, Joe.“

„K čertu s Mačem! Tohle je naše věc, Annie. Nepotřebujeme nikoho jiného, aby rozhodl, co máme udělat.“

„Nerozumíš tomu, Joe. Nic se nevyřešilo. Dobře, milovali jsme se spolu. Dokázal jsi, že se zase můžu milovat. Za to ti budu navždy vděčná. Ale co bude zítra?“

„To nikdo neví. Nemusíme přece všechno rozhodnout hned a naráz. Uděláme to krok za krokem a můžeme začít naším vztahem.“

Annie přešla k oknu a podívala se ven do lednového slunce. „Ne, Joe, nemůžeme žít spolu, dokud se oba nevyrovnáme s minulostí.“

Joe bezmocně zaťal pěsti. Ztratí ji… Je tak odhodlaná, že určitě nedokáže změnit její rozhodnutí. „A co chceš udělat?“

„Pokud se ty nechceš vyrovnat se svou minulostí, nemůžu tě nutit. Co se týká mne, už vím, co udělám. Půjdu navštívit Kiki Mitchellovou.“

„Půjdu s tebou,“ navrhl rychle.

„Ne, tohle musím dokázat sama.“

Bál se zeptat, jestli se vrátí. A ona mu to neřekla.

Za půl hodiny přijel pro Annii taxík. Zaslechla klakson a než otevřela dveře, otočila se a řekla: „Pokud se nechceš vrátit k tréninku, pokus se udělat si jasno v případě Jackovy smrti.“

A byla pryč.

Celý zbytek dne se nervózně procházel sem tam. Bylo jasné, že mu nikdo nedokáže pomoci vypořádat se s vlastními démony. Díky ní pochopil, že to musí udělat sám.

V šest místní televizní kanál přerušil zprávy a nabídl divákům senzaci – návrat seriálové hvězdy Annlie Podrobnosti o jejím přepadení a roku nemocničního léčení a uzdravování se zněly jako horor.

O hodinu později byly všechny programy plné zázračného vzkříšení. Reportéři tvrdili, že Annisin nový obličej je ještě krásnější než ten předcházející.

„Jaké máte další plány, Annise?“ ptal se právě reportér.

Joea zabolelo srdce, když se díval na půvabnou blondýnku se sebejistým výrazem na tváři, jak klidně odpovídá na všechny otázky. „Nemám ještě žádné plány. Nějaký čas budu zvažovat svoje možnosti.“

„Vrátíte se zpátky do programu Víc než láska?“
„Ne, ten program pokračoval i beze mne. Ale ať už se rozhodnu jakkoliv, bude to něco nového a hlavně užitečného.“

Vyrovnaně odpovídala na jednu otázku za druhou.

Vtom do popředí vystoupila nějaká fotografka a stiskla spoušť fotoaparátu. Potom se zeptala: „A co Joe Armstrong? Souvisí nějak s vaší snahou být užitečná?“

Nastalo ticho a potom Annie odpověděla: „Doufám. Ale nemůžu to vědět najisto.“

„A co si myslíte o jeho ragbyové kariéře? Podle vedení klubu Falconů je údajně zraněný. Ale klepy říkají, že už nemíní hrát. Co se s ním stalo?“

„Můžu jen potvrdit, že byl zraněný a svoje rozhodnutí oznámí, jakmile se úplně uzdraví. Jsem si jistá, že se rozhodne správně.“

Nakonec se na obrazovce opět objevila Kiki Mitchellová. Prohlásila, že ačkoliv se Annisina tvář změnila, „její pohled“ se nezměnil. „Annise nikdy nebude schopná potlačit svůj sexappeal, tu zvláštní energii, kterou vyzařuje a která ji proslavila.“ Kiki jen doufá, že jmenovaný ragbista ví, co má.

Nato zazvonil telefon. Joe si ho nevšímal. Záznamník byl zapnutý. Novináři už ho zřejmě objevili. Nemínil jim odpovídat.

„Joe, tady je Lincoln McAllister. Rád bych vám pověděl několik slov, jestli mě slyšíte.“

Joe popadl telefon. „Mac? Jestli jste Mac, chci vám taky něco povědět, vyjeden intrikánský mizerný…“

„Zdá se, že jste rozzlobený,“ přerušil ho klidně Mac. „Ano, jsem to já. Proč jste jí dovolil, aby to udělala?“

Joe zaklel. „Prosím? Co jsem jí neměl dovolit?“

„Nechal jste ji napospas těm supům. Ještě na to není připravená. Čekal jsem od vás něco rozumnějšího. Proč jste nešel s ní?“

Joe měl na jazyku další nadávku, ale spolkl ji. Pokoušel se sledovat postup Mácových myšlenek. „Mýlíte se, pane McAllistere,“ řekl už klidněji. „Annie je dost silná, aby stála tváří v tvář všem těm zvědavým novinářům. Neviděl jste ji? Byla skvělá.“

Hlas na druhém konci linky se tiše zasmál. „Ano, byla. Ale proč jste jí dovolil odejít?“

„Tvrdí, že jste jí zakázal něco si se mnou začít. Myslela si, že selhala, protože se jí nepodařilo zachránit mě. Zmizela odtud tak rychle, jak sem přišla. Ale mýlila se. Udělala to, co jste chtěl, aby udělala. Ale vy o tom stejně všechno víte, ne?“

„Všechno ne, ale něco ano. Takže, co míníte podniknout dál?“

„Kruci, nevím! Kdybych věděl, kde jste, našel bych si vás a pořádně bych si vás podal.“

„No, no, Joe. Uvažujte trochu, chlapče. Já nejsem váš nepřítel. Tím jste vy sám. Annie mi jednou řekla, že člověk musí někdy udělat krok zpět, aby se mohl pohnout vpřed. Vy teď hrajete o život, potřebujete nový životní plán.“ Po těch slovech Mac zavěsil.

Pokud byl Joe předtím rozzlobený, teď zuřil jako býk v aréně. Co to sakra mělo znamenat, udělat krok zpět? I kdyby trénoval jako šílený, už přece nedokáže běhat tak rychle a jeho paže už nebudou nikdy tak silné jako kdysi. S tím se nedá nic dělat.

Ace to taky pochopil. Chudák Ace. Joe si vzpomněl, že včera večer s Annií odešli, aniž by se rozloučili. Musí to napravit. Vytočil číslo.

„Ahoj, brácho." To byl typický způsob, jak se Ace hlá​sil do telefonu, třebaže nevěděl, kdo volá.

„Tady Joe. Je všechno v pořádku?"

„Všechno je fajn, brácho. Kam jste se včera vypařili?"

„Annie se necítila dobře. Odvezl jsem ji domů."

„Lois vám chtěla zavolat a navštívit ji, ale všechno se zvrtlo jinak."

„Co se stalo?"

„Skoro jsme přišli o dítě, Joe. Nakonec krvácení zasta​vili, ale bylo to velice zlé."

„To je mi líto, Ace. A už je všechno v pořádku?"

„Oba jsou v pořádku," řekl Ace tiše. „Poprvé po dlou​hé době jsem se bál o jiné. Teď už se cítím dobře. Víš, bylo to zlé, ale umožnilo mi to hodně pochopit. Konečně vidím svítání... Když jsem se bál, že oba ztratím... uvě​domil jsem si, co pro mne Lois znamená. Nic není důle​žitější než ona a to malé."

„To jsem rád."

„Hej, Joe, máš co dělat?"

„Proč se ptáš?" vyhnul se odpovědi.

„Co kdyby ses ukázal na tréninku? Připravujeme se na turnaj. Je ještě daleko, ale co jestli se na nás konečně usměje štěstí? A já... opravdu tě potřebuju. Není to už takové, jako když jsi hrál s námi."

„To ti tak věřím," ušklíbl se trpce Joe, ale okamžitě si přál, aby mohl vzít svá slova zpátky. Falconi měli naději polepšit si. Nebylo to poprvé, co mužstvu předpovídali, že by mohlo vyhrát.

„Nevím, Ace,“ zamumlal nejisté. „Uvidím.“

Položil sluchátko a bloumal po domě. Nemusel ho osvítit blesk moudrosti, aby věděl, že jeho čas už pominul.

Annie dostala jen šest dní na jeho záchranu. Zůstal jí ještě jeden. Promarněné dny… promarněné roky… Ve svém životě už okusil obojí. Celé tři roky svaloval svůj strach z budoucnosti na ztrátu rodičů, později na Jackovu smrt. Jenže nikdo z nich neměl nic společného s tím, jak si ničí život… Je čas, aby pokračoval dál ve vlastním životě.

S Annii.

Ale jak?

Pro své rodiče už nemohl udělat nic – jen se řídit jejich radami a očekáváním. Třeba se mu nepodaří získat Annii, ale mohl by udělat něco pro Jackovu památku. Mohl by říct trenéru Jonesovi, že on je zodpovědný za jeho smrt, protože mu nezabránil řídit ten člun. Nic to nezmění, ale bude mít čistší svědomí.

Bylo kolem třetí, když nastartoval džíp a udělal to, co neudělal už celé týdny. Vydal se na trénink. Když se pomalu dovlekl do šatny, spoluhráči ho přivítali hurónským řevem a chovali se přátelsky, jako by nebyl nikdy odešel. Neočekával to.

Nečekal ani, že ho trenér obejme a ujistí, že Jack si smrt zavinil sám. „Nemohl jsi to změnit, Joe. Kdyby neselhal on, bylo by to něco jiného.“

„Mělo se to stát raději mně.“

„Tobě? Tvůj čas ještě nenastal. Náš Pán, který nad námi bdí, má s tebou asi jiné plány.“ Joe utrousil něco posměšného. Nechtěl si lámat hlavu tím, jestli trenérova slova nemají nějaký hlubší význam, ačkoliv všechno, co se mu od silvestrovské noci stalo, získalo jistý duchovní rozměr. Byl vychovaný ve víře, ale na nějaké promyšlené zásahy Pánaboha nikdy nevě​řil.

Dokud se mu před dveřmi neobjevila Annie.

Dokud nepochopil, co znamená někoho milovat.

Když trenér odešel, zjistil, že i při oblékání dresu vy​šel ze cviku. „Nesnaž se dělat nic jiného než jen jedno​duché zahřívací cviky. Chci, abys pomohl Aceovi. Vím, že má dobrou ruku, ale má v hlavě zmatek. Potřebujeme vás oba dva. Uděláš to?" vyzval ho před odchodem.

Joe o tom hodnou chvíli přemýšlel. „Zkusím to."

O tři hodiny později byl Joe vyčerpaný, ale cítil se, jako by právě vydělal milion dolarů. Měl na kontě pár dobrých přihrávek a spolupracoval s celým mužstvem. Nevedl je, ale byl užitečný. Když chvíli sledoval hru z lavičky, dokonce upozornil na pár věcí, které by zvýši​ly jejich šanci vyhrát.

„Vidíš, co jsem ti říkal, brácho," jásal Ace, když se chystali do sprchy. „Někdy nerozhoduje hráčovo kole​no, ale jeho srdce. Mužstvo tě potřebuje... A přijďte k nám zítra na večeři."

„Annie odešla," řekl Joe. „Neviděl jsi ji v televizi?"

„Ano, viděli jsme ji. Taky jsme ji slyšeli. Říkala, že doufá, že ti bude nějak užitečná. Není si tebou jistá. Tak se mi zdá, že bys jí měl dát najevo, co k ní cítíš."

Co cítím? Co vlastně cítím?

Před několika dny se cítil strašně osamělý. Až ted po​chopil, co skutečně znamená být sám.
Annie se nevrátila.

Den šestý zavítal do domu tichého a studeného jako hrobka. V noci teplota klesla pod bod mrazu a ráno nevystoupila výš. Nezazvonil ani telefon, a zlatovlasý anděl rovněž nestiskl zvonek u jeho dveří. Předcházející den nic nejedl, dokonce odmítl i řízek s brambory ve Sportovním baru, kde se s Acem zastavili po tréninku.

Nikdy předtím se necítil tak zbytečný a prázdný. Dostal šanci zažít něco mimořádného, a promrhal ji. Prohledal všechny televizní programy, ale nikde se nezmiňovali o Annise. Kiki Mitchellová se prý už odhlásila z hotelu a vrátila se na Floridu. I Rob jako by se vyhýbal jeho telefonátům.

Po bezesné noci se rozhodl, že ji musí najít. Ale nikdo, koho se na ni vyptával, nevěděl, kde by mohla být, a žádná informační služba po celých Spojených státech neznala telefonní číslo Lincolna McAllistera. Když sekretářka v Robově kanceláři ukončila bezvýsledné pátrání a oznámila mu účet, usoudil, že mu nezbývá nic jiného než se vrátit k ragby, aby ho mohl zaplatit.

Dnem sedmým byla sobota. Připadala mu stejně studená a prázdná jako den před ní. Měli jen krátký trénink, protože v neděli hráli zápas, a tak zbytek dne neměl co dělat. Chvíli se díval na videu na záznamy starých zápasů, potom se zahleděl na dvůr za oknem.

Ptáci pobíhali po zamrzlé zemi a hledali nějakou potravu. Joe si vzpomněl, že ptačí zob zůstal v džípu. Vyndal ho a zkřehlýma rukama naplnil krmítka. Potom otevřel pytel s krmením pro husy a nasypal je do kbelíka.

Scházel cestičkou dolů k jezeru – dnes poprvé bez sebeobviňování. Byl tak zaujatý svým záměrem, že ani nezaslechl první výkřik.

Až když ten zvuk zazněl znovu, málem nevěřil vlastním uším, ale byla to Annie. Ten hlas určitě pozná do konce života. Kde je?

„Annie! Annie, odpověz! Kde jsi, k čertu!‘“

Srdce mu bušilo a měl pocit, jako by mu měly puknout plíce. Nebyl u toho, když mu zemřeli rodiče, a ne ochránil Jacka před smrtí…

Rozběhl se k jezeru, o cosi zakopl a sklouzl ke stromu. Narazil hlavou o větev. Opět zaslechl její výkřik. V/.pa matoval se a běžel dál.

Proběhl pod stromy lemujícími jezero a najednou slyšel i šplíchání a další úzkostný výkřik. „Annie?“

Prodíral se mezi keři a klouzal po zledovatělém břehu, ale utíkal dál. Stála na břehu jezera jednou nohou na ledu a zoufale se rozhlížela kolem sebe.

„Nedělej to!“

„Co nemám dělat?“

„Neskákej.“

„Já nechci skočit. Podívej se na tamhletu husu.“

Podíval se, kam ukazovala. Jedna husa zoufale mávala křídly. Zdálo se, že se její noha s plovací blánou zachytila v trhlině v ledu. Druhou nohu měla volnou a bila jí do zamrzlého povrchu. Nad hlavou jí lítal její druh a žalostně kejhal.

Vydechl si úlevou. „Led se poláme a husa se vysvobodí. Neboj se.“

Ale jak minuty utíkaly, led se sice lámal, ale husa byla čím dál vyčerpanější a vysvobodit se nedokázala. Bylo zřejmé, že si sama nepomůže. Joe se rozhlížel kolem a snažil se vymyslet nějaké řešení. Husa nebyla daleko od břehu – tak tři metry – ale voda zamrzla a jezero bylo v těch místech poměrně hluboké.

Přímo fyzicky cítil zděšení ubohé husy, její zoufalé pokusy osvobodit se, její unikající sílu. Náhle měl před očima Jacka. Často si říkal, že by ho byl mohl zachránit, kdyby byl s ním. Ale teď si tím už nebyl jistý.

Když viděl husu, jak zápasí o život, zase se vrátily jeho noční přízraky, představa vodní hladiny, která se zavřela nad Jackovým tělem. Viděl to tak jasně, jako by se to stalo teď. Po nárazu do mola Jack na chvíli ztratil vědomí, spadl do vody a utopil se. Jezero na něho nastražilo past stejně jako na tu husu.

Jeho vidina byla na chvíli tak skutečná, že dokonce i slyšel Jackovo sténání, a cítil se bezmocný, že ho nemůže v temných hlubinách najít. Umře, pokud ho nevytáhne na břeh.

Chudák Jack! Měl ho zachránit. Ale nedokázal to.

„Umře strachy,“ vykřikla Annie. „Musíme jí pomoct, Joe… Joe!“

„Nemůžu.“

Annie se dívala na bledého a tichého Joea. Dívala se na něho s výrazem hrůzy, potom se podívala zpátky na husu. „Nedovolím, aby zahynula. Jdu ji osvobodit.“

Když si začala svlékat bundu, Joe si uvědomil, že tmavá hlubina mu může vzít i ji. Nebyla čarodějka, aby husu vysvobodila nějakým tajemným zaklínadlem, nebyla ani anděl, který by se vznesl nad hladinu a pomohl nešťastnému ptákovi. Byla obyčejný člověk, smrtelný jako on sám. A chystala se riskovat život kvůli huse.

Udělám to, řekl si. Nemohl jsem zachránit Jacka, ale můžu zachránit tu husu. A Annii.

Ještě nikdy nepocítil takovou hrůzu, takovou neschopnost se pohnout, takovou bezmocnost.

Annie už si zouvala boty. Chtěla vlézt do vody, která mu vzala Jacka. Znovu prožíval nejhorší chvíli svého života.

Annie byla jediným světlem v temnotě. Nemůže připustit, aby se jí něco stalo. Náhle se zbavil své bezmocnosti a rychle si svlékl větrovku. „Počkej, jdu já.“ Odkopl adidasky, prodral se mezi keříky a vešel do vody.

Ledová slupka se mu pod nohama bortila a šok ze studené vody mu na pár vteřin vyrazil dech. Nemohl se ani pohnout. Uklouzl a celý se ponořil pod vodu. Potom se vynořil a lapal po dechu.

„Joe neblázni, vždyť neumíš plavat.“

„Umím plavat. Mohl jsem zachránit Jacka tu noc, co zemřel.“

Bojoval s vlnou paniky, která ho zachvátila, chtěl plavat k huse, která jako by věděla, že se blíží pomoc – místo aby se bránila zobákem, hleděla na něho vyplašenýma očima. Ty oči očekávaly odpověď.

Je to jen husa, Joe. Když ji nezachráníš, nic se nestane. Není to člověk. Nemáš co ztratit. Jen se uklidni, dokážeš to!

Mělo by to být hračkou, pár směšných metrů, ale jako by se to změnilo v maratónskou vzdálenost. Jeho ruce a nohy se proměnily v těžkou ocel, a nebyl si jistý, jestli je dokáže rozhýbat. Cítil se tak bezmocný jako té noci, kdy zemřel Jack.

Náhle se zvedla jedna jeho ruka – jakoby z vlastní vůle. Potom druhá.

Ještě nikdy mu nebyla taková zima.

Ještě nikdy se tolik nebál.

„Zvládneš to, Joe,“ volal na něho hlas plný jistoty. „Soustřeď se na světlo. Cítíš jeho teplo na temeni hlavy? A teď se to teplo začne šířit směrem dolů. Cítíš je, Joe? Je to teplo mé lásky. Je na tvé tváři. Na tvých ramenou. Na tvých rukách.“

Bylo by to strašné, kdyby je necítil. V ledově studeném jezeru měl náhle pocit, jako by se rozehříval. Potom nahmatal nešťastného ptáka. Našel nohu, která byla ponořená pod vodou. Nebyl to led. Noha se zachytila v rybářské šňůře a ta se nedala odstranit.

„Jen si přeju, aby to tvoje teplo vydrželo, Annie. Husa má nohu v šňůře. Nemůžu jí ji vytáhnout,“ zavolal a zuby mu drkotaly. „Nemůžeš ji povolit?“

Zkusil najít konec šňůry. Zachytil se někde pod vodou. Ale s velkou námahou šňůru přece jen povytáhl. „Ano, ale neosvobodím ji.“

„Zkus se s ní dostat na břeh. Mám nůž.“

„Šňůra se asi zachytila o kořen stromu. Nemám sílu jako Samson, miláčku.“

„Ale máš. Představ si, že jde o vítězství vašeho klubu. Řítíš se na branku. Musíš to dokázat. Jsi silný. Všechno závisí na tobě.“

Skutečně, začal se cítit silnější. Neslyšel povzbuzování fanoušků, ale cítil, jak mu Annie věří. Trhl šňůrou co nejšetrněji tak, aby neublížil huse.

„Neklovni mě do oko, ty huso jedna!“ bručel si. „Trošku se projdeme.“

Druhá husa, poletující ve vzduchu, byla čím dál vyděšenější.

„Řekni pánovi svého srdce, aby se nebál, nebo přijde o všechno peří. My se o sebe postaráme,“ domlouval uvězněnému ptáku, když se probíjel ke břehu.

Připadalo mu, že to trvalo hodinu, ale ve skutečnosti to bylo jen několik minut. Konečně ucítil bahnité dno jezera pod nohama. Ale každý pokus vyjít na břeh končil uklouznutím. Husa se začala plašit a Anniino hřejivé světlo zmizelo.

Jestli zůstane ve vodě ještě pár minut, podchladí se a zmrzne na rampouch. Měl by se pokusit vystrčit husu na břeh. Natáhl ruce a postrčil husu ke břehu. Její druh přistál vedle.

Jako by ji upozorňoval, aby zůstala klidná, jen se posadil vedle ní a díval se, jak se Joe znovu snaží vylézt na břeh.

Ale to už se Annie prodrala mezi keři, v ruce nůž a větrovku. „Podej mi ruku,“ vyzvala Joea. Když jí ji podal, jeho nohy jako zázrakem našly pevnou půdu a on se vyškrábal na břeh. Klesl na zledovatělou půdu a Annie ho přikryla větrovkou.

Nato se otočila k nešťastné huse a s něžnými uklidňujícími slůvky jí začala uvolňovat nohu. Za chviličku byl pták volný. Jako by jí chtěl projevit vděčnost, zakejhal a pak obě husy kolébavě odkráčely k houští.

„Uvážu tu šňůru o větev. Až se vrátíme, vytáhneme ji, a zjistíme, na čem se vlastně zachytila. A teď rychle domů, než dočista promrzneš.“

Joe si vzdychl. Necítil nohy. Jeho tělo se pomalu měnilo v kus ledu. „Promiň, Annie, ale nedokážu se ani pohnout. Jdi zavolat pomoc.“

„Nemáme tolik času. Pomoz mi, Joe. Nejsem dost silná, abych tě zvedla. Musíme to zvládnout spolu.“ Zase mu podala ruku. S vypětím všech sil se přinutil postavit na nohy a vydali se k domu. Cestou po břehu si najednou všiml lesklého předmětu ve vodě. Rozesmál se.

Annie se mu zkoumavě podívala do tváře. Že by hysterie? „Jen klid, Joe. Hned jsme doma.“

„Víš, co to bylo? To byly moje poháry.“

„Nechápu. Jaké poháry?“ zeptala se Annie. Sotva stála na nohou, když se o ni Joe celou váhou těla opřel.

„Ta rybářská šňůra asi uvízla pod mými trofejemi. Vysypal jsem jich tam celou hromadu,“ řekl. „Skončily tam i medaile, fotky a jiné památky na mou sportovní kariéru.“

Annie se na něho překvapeně podívala. „Proboha, proč jsi to udělal?“

„Protože pro mne přestaly cokoliv znamenat.“

Neodporovala mu. Joe riskoval život kvůli chudince huse. Nevěděla, co zamýšlí dál, ale soucit s tím ubohým ptákem jí připadal symbolický. Zachránil tak ji i sebe. Potlačil svůj panický strach – bál se vody, i když ne proto, že by neuměl plavat. Voda byla jen pláštíkem, který měl zakrýt jeho vinu. Čím víc jeho pocit viny rostl, tím méně mu záleželo na životě. Bez rozmýšlení se k němu natáhla a políbila ho na tvář. „Děkuju ti, Joe. Udělal jsi dobrý skutek, když jsi tu husu zachránil.“

„Rytíř v lesklém brnění zachránil zakletou pannu.“

Annie ho objala rukou kolem pasu a táhla ho energickým krokem k domu. „Omyl, Joe, podle mého odhadu to nebyla zakletá panna, ale princ. Důležité je, že to přežil.“

Joe byl do nitky mokrý. Měl bosé nohy. Větrovka ho nehřála, jen zadržovala chlad. Odkudsi z nitra se mu však začalo šířit teplé chvějivé uspokojení a vzrušení ve slabinách, které nemělo nic společného s vykonaným skutkem.

Annie se k němu vrátila. A teď ho i políbila. Najednou měl pocit štědře obdarovaného malého chlapce. Na chvíli si vzpomněl na dětství a na lásku, kterou tehdy pokládal za samozřejmou.

Když konečně vešli do domu, Annie ho vystrkala do koupelny. Pustila sprchu a nechala vodu odtéct. Prsty měl ztuhlé, nemohl si ani rozepnout košili.

„Voda už je dobrá,“ oznámila mu a chtěla odejít. Potom si však všimla, v jakém je stavu, vrátila se, svlékla mu košili, tepláky i ponožky, vyhýbala se však pohledu na jeho nahé tělo. „Jdi už,“ vyzvala ho.

„Annie, neodcházej, moc tě prosím. Potřebuju tě vedle sebe.“

„Nepotřebuješ mě, Joe. Nikdy jsi mě nepotřeboval. Mluvila jsem s Acem. Říkal, že ses vrátil do mužstva a že je všechno zase v pořádku. Jsi na dobré cestě, aby ses vrátil k normálnímu životu.“

„Mýlíš se, jsem na cestě do vězení.“ Odpověděl a drkotal zuby a kůži měl sinalou.

„Nevím, o čem mluvíš, Joe. Zachránit husu přece není zločin. Ale jestli okamžitě nevlezeš pod sprchu, zemřeš vlastní vinou zimou. A to je hřích.“

Nepohnul se. „Nechápeš, Annie? Jsem k smrti vyplašený. V mém srdci je tak chladno, že ti to ani nemůžu vypovědět.“

Annie se mu podívala do očí a pochopila, že to myslí upřímně. Ještě nedospěl k bodu návratu.

Bezmyšlenkovitě si vysvlékla šaty a vešla do sprchového kouta. Joea vtáhla za sebou. Postavil se, nechal teplou vodu stékat po těle, jako by čekal na další pokyn… nebo na zjevení.

„Co je s tebou, Joe,“ znepokojila se Annie. Masírovala mu záda, potom hruď. „Prosím tě, Joe, řekni mi, co je s tebou?“

„Nevím, jestli můžu. Budeš mě nenávidět, Annie. Právě tak, jako se nenávidím sám.“

Přesunula ruce z hrudě na jeho šíji, projížděla prsty jeho vlasy, tiskla jeho obličej k svému. „Nebudu tě nenávidět, Joe. Miluju tě. Jako je Bůh nade mnou, miluju tě. Tohle se nemělo stát.“

„Opravdu ne. A ani Jack neměl zemřít. Nemusel by, kdybych ho nebyl nechal.“

„Jak to myslíš, kdybys ho nebyl nechal?“

„Viděl jsem, jak je opilý. Měl jsem jít s ním, nebo ho sledovat, dokud se nedostane na druhý břeh, kde bydlel. Ale já jsem odešel domů, a proto zemřel. Byla to moje vina.“ Objal ji a zavřel oči.

„Nežvaň. Nevěřím, že je to tvoje vina, a nebudu tomu věřit ani za milion let. Četla jsem podrobnou zprávu, Joe. Mac mi ji poslal. Našel se svědek. Vypovídal, že Jack vrazil do mola, protože se vyhýbal člunu plnému dětí.

Ten člun mu zkřížil dráhu, a tak prudce stočil kormidlo, aby předešel srážce. Proto narazil.“

„Opravdu to tak bylo?“

„Ano. Jeden muž utíkal do loděnice a vytáhl Jacka z vody. Seběhli se lidé, ale už bylo pozdě. Obviňuješ se z něčeho, za co nemůžeš. Nebyl bys mu pomohl.“

„Mohl jsem. Pili jsme spolu, ale já jsem pil mnohem míň. Kdybych ho byl odvezl, byl by Jack ještě živý.“

„Možná bys na to byl doplatil ty.“ Annie mu prstem zvedla bradu, aby se jí díval do očí. „Joe, nestalo se to proto, že byl Jack opilý, ale kvůli tomu, že se snažil vyhnout jinému člunu. Jack vrazil do mola a rozbil si hlavu. I kdyby se neutopil a přežil to, ležel by dnes v komatu.“

Pomalu začal věřit tomu, co říkala. Dovolil pravdě, aby pronikla do jeho vědomí. Celé měsíce se obviňoval, byl si jistý, že mohl odvrátit Jackovu smrt nebo ho po nehodě zachránit.

„Proč jsi neposlouchal zprávy nebo svědky, kteří tam byli?“

„Nedokázal jsem to. Cítil jsem se příliš provinile.“

Měl pocit, jako by ho vynášela z husté, studené mlhy. Podíval se na ni. Její tvář byla plná soucitu a pochopení. „Proč ses vrátila, Annie?“

„Protože jsem si přiznala, žes měl pravdu. Není důležité, co děláme, ale to, že to děláme spolu. Moje herecká kariéra skončila, protože mě o ni připravili, ale to zranění mi vlastně pomohlo pochopit, že základem herecké práce nemůže být krása – o tu může herečka přijít, například věkem. A co potom?“

„Našla by sis něco jiného. Máma mi s oblibou opakovala, že i když člověku zavřou dveře, zbývá mu ještě okno.“

„Já tomu rozumím. A ty, Joe?“

Držel ji v náručí a proudila na ně voda. Teplo, které ho rozehřívalo, však nevyvolala jen teplá voda, ale příval lásky, kterou cítil. „I já jsem to pochopil. Otevřela jsi mi okno do nového života, Annie. Byl jsem blázen, když jsem se obviňoval, že jsem selhal, protože jsem nevrátil rodičům, co mi dali, a zavinil jsem Jackovu smrt. Proč museli všichni umřít, když jsem je ještě tolik potřeboval? Jejich smrt mě naplnila vinou. Ta vina rostla. Provázela mě na každém kroku. Navenek jsem byl pořád lev salonů. Byl jsem lehkomyslný. Na ničem mi nezáleželo. A když jsem se potom zranil, bral jsem to jako trest.“

„Ale ty sis zasloužil uznání i slávu, Joe. Tvrdě jsi na tom po celý svůj život pracoval.“

„Jenže ta sláva mě neuchránila před bolestí. Dosáhl jsem vrcholu, ale neuchránil jsem před smrtí tři lidi, na kterých mi nejvíc záleželo.“

„Nemůžeme po celý čas ochraňovat jeden druhého před zlými věcmi, i když se milujeme. Můžeme se jen těšit z přítomnosti, z toho, co máme.“

Joe si vzpomněl na husy u jezera, jak vypadaly spokojeně, když byly opět spolu. Uhlazovaly si peří a načechrávaly si je, jako by se nic nestalo.

Jako on a Annie.

Zastavil vodu a objal ji. Vzal ji do náručí a pevně ji k sobě přitiskl. „Vrátila ses ke mně, Annie.“

„Ty ses vrátil do mužstva.“

„Zachránila jsi mi život, Zlaté děvče.“

„Zachránil jsi husu, Joe,“ řekla. Nemusela to vysvětlovat.

Odnesl ji do postele. „Miluju tě, Annie Callowayová,“ vyznával jí lásku a pořád ji objímal. „Nechtěl jsem to, protože každý, koho jsem miloval, mě opustil. Ale ty se mnou zůstaneš, viď, Annie? Stačí ti to?“

„Ach ano, Joe. Dal jsi mi to, co mi v životě nejvíc chybělo, co jsem vždycky hledala, jen jsem to nevěděla. Milovat je hodně.“

A vtom to zaslechli, tak jasně, jako by to bylo nad jejich hlavami. Zahlaholil zvon, lehounce, melodicky a čistě.

Nepokoušeli se nic jeden druhému vysvětlovat, protože odpověď znali oba. Nějaký anděl opět dostal křídla.


        Epilog
Kolem přísných úst Lincolna McAllittera pohrával úsměv. Vyndal disketu z počítače a označil nápisem UZAVŘENO a založil do své kartotéky.

Annie Callowayová a Joe Armstrong našli lásku a zaplnili jí prázdný prostor ve svých srdcích. Někdy to jde samo, některým lidem je třeba pomoci…

Vstal, přešel k oknu a díval se ven na bílou mlhu, která obklopovala jeho dům jako zamrzlé jezero. Kopec ním ho chránil před okolním světem. Svůj dům nazýval Shangrila, ráj na zemi.

Život není dokonalý, ale on neustával v úsilí měnit jej k lepšímu.

Zhluboka si vydechl a na chvíli zatoužil po obyčejném lidském štěstí, po tom, co mohlo být. Ale jediný život, který nemohl změnit, byl jeho vlastní.

Uspokojovalo ho, že pomáhá jiným, dělil se o jejich radosti a zármutky. Až když to dopadlo dobře, mohl si na chvilku oddechnout.

Vtom zazvonil telefon.

„Lincoln McAllister.“

„Macu, mám tu ženu v komatu, která nemá vůli dál žít. Má šanci přežít, ale zdá se, že její duše už k tomu není odhodlaná. Udělej jeden z těch svých zázraků, abychom ji dostali zpátky. Máš nějaký nápad?“

„Co dělá Nikolaj Sandor?“

„Niko? Ale vždyť to je chladný, bezcitný vědec, kterého lidé vůbec nezajímají!“

„Zlý duch nebo anděl, někdy je těžké rozeznat rozdíl. Niko by mohl být právě tím, koho tvoje pacientka potře

buje. Jak se jmenuje?“ zeptal se Mac a natáhl se pro disketu.

„Karen Millerová.“

Mac otevřel nový soubor s její jménem. „Pověz mi o ní trochu víc.“

„Je knihovnice. Nemá rodinu ani přátele, je to skutečná samotářka. Jediný šťastný život, který zná, je ten v knihách.“

„Takže nemá důvod probudit se?“

„Zdá se, že ne.“

„Takže Niko jí ho bude muset pomoci najít.“

„Jsi si jistý, že mluvíme o stejném člověku? Já si vůbec nemyslím, že doktora Sandora zajímá i něco jiného než vědecký výzkum. Proč si myslíš, že právě on může pomoci Karen?“

„Jedna ztracená duše potřebuje jinou.“

Mac cítil příliv nové energie, široce se usmíval, když si vyvolal Nikův obličej na obrazovku. Ano, Karen Millerová potřebuje důvod k životu. Nastal čas, aby doktor Sandor vyšel ze své ulity.

Muž. Žena. A touha. Dokonalé lákadlo.

V tom okamžiku zaplavily obzor první paprsky vycházejícího slunce.

Začínal nový den.
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